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Астраханской областной научной 

библиотеке им. Н. К. Крупской – 175 лет
Астраханская область исторически является полиэтнической, многоконфессиональной и социально разноплановой территорией с богатым культурным потенциалом. Благодаря этому, в 1838 году, в Астрахани была открыта публичная библиотека для чтения, одно из старейших провинциальных книжных собраний Нижнего Поволжья и Северного Кавказа. Своим открытием она обязана людям разных званий, сословий и национальностей.
За годы деятельности Астраханская публичная библиотека из небольшого хранилища книг превратилась в главную библиотеку региона. История библиотеки как в зеркале отразила общественную, экономическую и духовную жизнь региона на протяжении почти двух веков. Наложили свой отпечаток на деятельность библиотеки общественная обстановка в стране конца XIX – начале XX вв. и то обстоятельство, что Астрахань была местом ссылки политических заключенных. Многие исторические события предопределили счастливую судьбу библиотеки. Она не подверглась тотальному разрушению в период национализации книжных фондов дореволюционных библиотек. В первые годы Советской власти библиотека активно включилась в общенародный поход по ликвидации неграмотности. Основные функции библиотеки в тот период: обслуживание читателей книгами в библиотеке, руководство работой пунктов по ликбезу, снабжение книгами библиотек при избах-читальнях, красных уголках и передвижных пунктах. С 1934 года библиотека носит имя Надежды Константиновны Крупской. Не прекращала свою работу библиотека и в годы Великой Отечественной войны, деятельность библиотеки была подчинена оказанию помощи фронту, пропаганде военно-оборонной литературы и литературы, посвященной героическому прошлому русского народа. В послевоенное время лучшие традиции библиотеки продолжали развиваться, обогащаясь новым содержанием, интересными формами работы. За годы деятельности менялось и месторасположение библиотеки, и ее название: общественная библиотека, губернская центральная, окружная центральная, городская центральная. С 1966 года библиотека имеет статус областной научной. В 1988 году в связи со 150-летием Астраханская областная научная библиотека им. Н. К. Крупской была награждена орденом «Знак Почета».

В истории библиотеки были благоприятные времена и трудные, но она всегда находила силы, ресурсы, поддержку местного сообщества и динамично развивалась, чутко откликаясь на его потребности. 

В 2013 году областная научная библиотека отметила свой 175-летний юбилей, ставший значительным событием в общественной и культурной жизни региона. Сегодня она одно из самых доступных и востребованных учреждений культуры. 

Астраханская областная научная библиотека – информационный, научно-исследовательский, методический и культурно-просветительный центр региона, динамично развивающее учреждение, услугами и ресурсами которого ежегодно пользуются более 55 000 читателей. Совокупный фонд библиотеки, насчитывающий более 2 400 000 документов, представлен литературой более чем на 30 языках народов мира. Библиотека располагает богатейшим фондом краеведческой литературы, является хранительницей книжной памяти России в регионе. Об этом говорит уникальный фонд редких книг библиотеки, включающий около 60000 изданий XV-XXI веков, среди которых отечественные и западноевропейские издания, тематические, видовые, личные (владельческие) и книжные коллекции коллективных владельцев, книги с автографами. 

Библиотека организует читателям доступ к широкому диапазону документов в самых разных форматах, значительную часть из которых составляют электронные базы данных, ресурсы Интернет. Одним из приоритетных направлений библиотеки является организация доступа к полнотекстовым информационным ресурсам крупнейших библиотек и информационных центров страны. На базе библиотеки работает виртуальный читальный зал РГБ.
Внедрение современных технологий и услуг в деятельность учреждения потребовало оптимизации структуры библиотеки. Библиотека представляет собой систему читальных залов, специализированных отделов, секторов и центров. Как альтернатива традиционным услугам пользователям предлагаются новые сервисы, в том числе с использованием возможности удаленного доступа к информации; взаимодействие через сайт библиотеки; активно предлагаются новые форматы общения. В библиотеке создана система обеспечения пользователей источниками правовой информации с помощью электронных баз «Консультант Плюс» и «Гарант»; для расширения возможности информационного взаимодействия библиотеки с пользователями на сайте библиотеки представлены электронный каталог, электронная библиотека «Астраханская краеведческая коллекция». Растет спрос на услуги службы электронной доставки документов через отдел межбиблиотечного абонемента, который тесно сотрудничает с крупнейшими библиотеками России.
Развитие корпоративных информационных ресурсов – перспективное направление работы библиотеки. Библиотека – участник общероссийского корпоративного проекта АРБИКОН МАРС, в библиотеке внедрен механизм обслуживания пользователей в режиме «Виртуальной справочной службы». Библиотека – участница Сводного каталога библиотек России Национального информационно-библиотечного центра ЛИБНЕТ. В регионе работает проект по созданию Корпоративной сети астраханских библиотек, методическое руководство которым осуществляет областная научная библиотека. В рамках реализуемых проектов активно развивается профессиональное сотрудничество с федеральными библиотечными и информационными центрами. На базе библиотеки проходят обучающие мероприятия для специалистов региона. Сотрудники библиотеки участвуют  в образовательных семинарах, совещаниях, конференциях профессионального характера на международном, федеральном, межрегиональном уровнях (Москва, Санкт-Петербург, Судак (Украина), Ростов, Волгоград, Владимир).

Последнее десятилетие оказалось особенно результативным в развитии библиотеки: запускаются в жизнь и реализуются инновационные проекты, связанные с развитием и сохранением документального культурного наследия региона, проекты, направленные на продвижение книги. В рамках ФЦП «Культура России», ОЦП «Развитие культуры и сохранение культурного наследия Астраханской области» реализуются проекты по микрофильмированию краеведческих изданий, по работе с книжными памятниками, созданию электронных коллекций.

На новый уровень вышла научно-исследовательская работа – научное описание книжных собраний и коллекций. Итоги исследований обобщаются в научных статьях, которые публикуются на страницах российских библиотечных и книговедческих изданий. В целях координации работы по выявлению, изучению, учету и обеспечению сохранности книжных памятников на территории области создан Региональный центр по работе с книжными памятниками, базой для которого стал отдел редких книг и книжных памятников областной научной библиотеки.

Одним из основных векторов научно-исследовательской деятельности библиотеки стало изучение истории регионального библиотечного дела. Сотрудники библиотеки серьезно углубили и расширили поле деятельности в поисках новых исторических документов и фактов и, прежде всего, имен и событий, сыгравших определенную роль в становлении и развитии библиотеки на разных этапах её истории. Как показатель этой работы, изданные в последние пять лет в центральных и региональных издательствах книги: Маломётовой З.А. «Для удовлетворения любознательных умов к дальнейшему образованию…», «Библиотечный коллектив: гендерный ракурс», сборник «Точка особого притяжения: Эспланадная, 14. Библиотека» и др.

Библиотека проводит огромную работу по краеведению, популяризации краеведческих знаний, и ее роль здесь трудно переоценить. Наравне с краеведческими чтениями, конференциями, выставочными проектами, библиотека занимается подготовкой библиографических пособий и указателей по краю. Библиотека кумулирует в себе огромный краеведческий капитал, миссия библиотеки быть «региональной памятью» реализуется вот уже более 50 лет путем издания Краеведческого календаря «Астраханский край: события и даты», содержащего информацию о событиях и людях, связанных с историей, общественной, экономической и культурной жизнью края.

Библиотека – площадка для исследователей, изучающих историю различных диаспор Астрахани. Она осуществляет обслуживание различных национальных сообществ, а это значит, что наиболее важным является соблюдение принципов уважения фундаментальных свобод, равного диалога, культурной идентичности и равного доступа к информации. Так, многонациональная многоликость региона концептуально заложена в цикле краеведческих чтений «Живая память», которые вот уже более десяти лет собирают в библиотеке ученых, краеведов, историков, представителей культурных национальных обществ и диаспор. Библиотека организует Фестивали и Дни национальных культур, круглые столы, презентации книг. У библиотеки выстроились конструктивные отношения с Консульством Республики Казахстан в городе Астрахани и культурным представительством Исламской Республики Иран в Москве. 

Астраханская областная научная библиотека ежегодно становится площадкой для проведения разноплановых мероприятий:
научно-практических

конференций, краеведческих чтений, семинаров, круглых столов, фестивалей, акций, выставочных проектов, литературных вечеров. Уже много лет астраханские писатели, любители словесности считают библиотеку своеобразным литературным клубом, где с завидной регулярностью проходят поэтический вечера, презентации книг астраханских авторов. Сегодняшняя реальность – это и выход библиотеки на открытое уличное пространство, о чем говорят проекты «Встречи у парадного подъезда», «Книговорот: свободный обмен книгами», «Литературный перекресток».  

Новыми подходами характеризуется методическая и консультационная деятельность библиотеки в помощь библиотекам области. Проводится постоянный мониторинг жизнедеятельности муниципальных библиотек. Выявляются и обобщаются инновационные подходы в работе сельских библиотек. Преломление многих новых направлений, их апробация идет через областную библиотеку и затем находит свое применение в библиотеках области. Сегодня библиотека – центр профессионального повышения квалификации специалистов библиотек области, где разработан и реализуется курс профессионального обучения специалистов в рамках Выездного учебного центра библиотеки. Методической службой библиотеки в помощь специалистам региона издается «Библиотечный вестник», «Библиотечная панорама», выпускаются тематические сборники. Библиотека является неизменной базой практики студентов библиотечного отделения колледжа культуры.

Публичность деятельности учреждения и его социальная востребованность – хорошие показатели работы. Главным мерилом своей деятельности библиотека считает оценку со стороны регионального сообщества. Ответственность за статус библиотеки отражается на её положительных отношениях с властью города, учреждениями, деловыми партнерами, общественными и творческими организациями. Формы сотрудничества библиотеки с организациями разнообразны и выливаются в реализацию совместных проектов, проведение мероприятий, обмен информационными ресурсами. 

Деятельность Астраханской областной научной библиотеки наполняется смыслом и содержанием благодаря высокому профессионализму, творческому потенциалу и подвижническому труду ее коллектива. В библиотеке трудится более 100 преданных своему делу специалистов, открывающих читателям мир книг, знаний, информации.

Меняется роль библиотеки, исторически выполнявшей функцию сбора, хранения и распространения информации. Но по-прежнему она остается в авангарде профессионального развития. Она нашла своё место в социокультурном пространстве региона и развивается успешно. Библиотека сегодня – это и выставочный комплекс, и образовательное учреждение, и творческая лаборатория, и экспериментальная площадка для инноваций в сфере культуры, и представительство государственной власти, и интернет-салон, и справочная. 

Библиотека широко известна и в российском профессиональном сообществе, где занимает почетное место в ряду региональных библиотек благодаря своей истории, уникальным книжным фондам, просветительской деятельности. Она - член Российской библиотечной ассоциации.
Отмечая свой 175-летний юбилей, в преддверии Года культуры, Астраханская областная научная библиотека им. Н. К. Крупской в очередной раз стала межрегиональной площадкой для встречи профессионалов библиотечного дела. Благодаря активной деятельности библиотеки по сохранению документного культурного наследия региона и сотрудничеству с ведущими федеральными и региональными библиотеками страны, местным культурным сообществом 12 ноября 2013 года состоялась Межрегиональная научно-практическая конференция «Книжные собрания региональных библиотек как часть культурного наследия страны», приуроченная к 175-летию Астраханской областной научной библиотеки им. Н. К. Крупской. Участниками конференции стали ведущие специалисты библиотек страны: Российской государственной библиотеки, Российской государственной библиотеки искусств, Национальной библиотеки Республики Калмыкия, региональных библиотек Нижнего Новгорода, Ульяновска, Волгограда, библиотек различных систем и ведомств Астраханской области.

Участники форума в рамках конференции рассмотрели вопросы использования и сохранения книжных собраний российской провинции, поделились опытом взаимодействия фондодержателей различных ведомств в изучении и популяризации региональных книжных фондов, применении в работе библиотек современных информационных технологий.

Областная научная библиотека продолжает поступательно развиваться, ставит перед собой новые цели и задачи, направленные на создание качественно новой системы библиотечно-информационного обслуживания населения области на основе использования современных информационных и телекоммуникационных технологий и обеспечение сохранности культурного наследия региона.
Н.М. Горохова, заместитель директора Астраханской областной научной библиотеки им. Н. К. Крупской
А.И. Слуцкий
Изучение истории региональной книжной культуры: 
о взаимоотношениях историографии и источниковедения
«Книжное дело региона» в данных тезисах понимается как сложная многоуровневая, динамически развивающаяся, открытая система, подсистемами которой являются книгоиздательство, полиграфия, библиотечное дело, книжная торговля и т.д. (то есть инфраструктура, обеспечивающая процессы книгопроизводства, книгораспространения, книгоиспользования). 

В изучении истории провинциальной книги проявляются и различные подходы. Ряд ученых исследования в области истории провинциального книжного дела ведут параллельно с воссозданием репертуара местной печати. Степень полноты воссоздания репертуара представляется гарантом всестороннего изучения книжного дела региона, в первую очередь, истории книгоиздательства. 

Другое исследовательское направление акцентирует внимание на истории внутреннего обустройства библиотек, типографий, издательств, отдельных органов периодической печати. Эта история посвящена формированию внутриотраслевых технологий отдельных подотраслей книжного дела. В таком прочтении истории, за редким исключением, провинция просто повторяла, с большим или меньшим хронологическим запаздыванием, те инновации, которые осваивали столицы и российские книжные центры.

С.П. Луппов, А.С. Мыльников, В.И. Харламов рассматривают историю книжного дела в контексте «социальной истории», исследуют, как социальные особенности региона (в самом широком контексте) влияют на формирование книжного дела региона, как книжное дело отражает эти особенности или даже наоборот: как книжное дело региона влияет на формирование социальных процессов, происходящих в регионе. При таких подходах внимание уделяется не столько отдельному факту, сколько функции книги в социальной жизни региона, взаимоотношению книги и власти, книги и гражданского сообщества, процессам формирования и размещения инфраструктуры книжного дела. Книга в этой ситуации выступает не только как богатейший информационный источник, но и как органическая часть культуры, как необходимый внутри всякого социума инструмент (механизм) коммуникации и самоидентификации. 

Возможности использования различных методологических подходов в современных историко-книжных исследованиях стали намного шире. Формат тезисов не оставляет возможностей их подробного рассмотрения. Можно (к примеру) вспомнить огромное количество библиофильских историй, которыми были так богаты публикации 60–80-х годов. Сегодня, когда так активно дискутируется вопрос «о роли «уникального» в историческом знании», эти истории из области книжных приключений органично перешли в разряд «исторического факта», потребовали научного объяснения и осмысления. Интерес к биографике и просопографии реализовался в ряде блестящих исследований, в которых «реконструкция» истории осуществляется через биографии представителей определенных социальных групп. Вспомните блестящее исследование «История [Российской национальной] библиотеки в биографиях ее директоров». 

Понятно, при использовании различных историографических подходов, что в реконструкции различных периодов истории регионального книжного дела, при воссоздании истории различных учреждений (типографий, библиотек, магазинов и т.д.) исследователь будет вынужден опираться на совершенно различные комплексы источников. Не потому что одни важнее, а другие нет (глубоко убеждены, что такое сравнение источников неправомерно в принципе). Прежде всего, потому, что различные периоды истории книжного дела, история частных или государственных (муниципальных) учреждений, отложились в архивных фондах различными видами источников, с различным уровнем сохранности.

Понимание книжного дела как сложной системы требует и общесистемного видения источниковой базы историко-книжных исследований. В современных публикациях настойчиво звучат высказывания о необходимости разработки теоретических основ источниковедения провинциальных историко-книжных  исследований. Делаются попытки выделить наиболее богатые историко-книжной информацией группы источников, определить границы возможностей их использования в реконструкции истории книжного дела. Классификация исторических источников – область, разработанная подробно, поэтому главным является вопрос о возможностях использования существующих видов источников, о характере их сохранности и доступности для исследователя, о том, в какой степени, в каких исследовательских сюжетах различные виды источников могут помочь в реконструкции истории книжного дела. 

В настоящих тезисах нам хотелось только обозначить вопрос о том, каким образом историографический метод предопределяет использование источниковой базы, или наоборот: насколько сохранившийся комплекс источников предписывает использование той или иной историографической методологии? Понятно, что такая однозначная формулировка вопроса по отношению к конкретному исследованию невозможна, но в процессе поиска общих концепций истории региональной книги вопрос не только правомерен, но, с нашей точки зрения, весьма полезен.
Мы уже говорили, что формат тезисов не оставляет возможности рассмотреть основные историографические подходы в изучении провинциальной книги. Точно так же формат тезисов ограничивает возможности анализа различных видов источников, содержащих информацию по истории книжного дела. Предположим, мы остановимся на основных видах: на массовой делопроизводственной документации и на источниках личного происхождения. 

Корпус делопроизводственных источников является системой  детерминированной, статической, иерархической. Он отражает систему организационных отношений в государственных структурах и их территориальных подразделениях. Знание системы управления позволяет достаточно полно выделить перечень структурных подразделений региональных органов власти, определить номенклатуру документов, содержательно отражающих процессы формирования книжного и/или библиотечного дела региона. Состав, структура, разработка, информационное движение интересующих нас делопроизводственных документов предписывались и нормативно устанавливались соответствующими административными структурами власти, и поэтому они являются чётко заданными и неизменными (т.е. статичными) на определённый период времени. При этом нужно учитывать, что система соподчинения органов власти предопределяет появление, накопление и сохранность аутентичных документов одновременно в нескольких архивных фондах. 

Анализ трех крупнейших архивохранилищ Северного Кавказа (Владикавказ, Краснодар, Ставрополь) позволил выявить очень незначительное количество фондов, непосредственно представляющих учреждения книжного дела (типографии, библиотеки, книжные магазины и т.п.). В то же время каждое из северокавказских архивохранилищ обладает большим количеством фондов органов государственной и церковной власти, государственных учреждений, в которых функционально (наряду с другой информацией) откладывались документы по истории книжного дела. Содержание книговедческой информации, прежде всего, отражало те функции (управление, контроль, финансирование) организаций – фондообразователелей, которые они обязаны были выполнять к учреждениям, организациям представляющим инфраструктуру книжного дела. То есть, в каждом отдельном случае откладывались документы определенного назначения и содержания. Они не повторяли, а дополняли друг друга, позволяли исследовать библиотеки в широком контексте социально-экономических преобразований в регионе. 

Например, на территории Адыгеи и Кубани большая часть библиотек (городские общественные, библиотеки казачьих полков), финансировались либо из городского, либо из войскового бюджета, а значит и отчитывались по основным показателям работы перед войсковым правлением и городскими управами. Впрочем, ведомственные и частные библиотеки в своей деятельности тоже регламентировались положениями и уставами, утвержденными органами власти, обязательно регистрировались полицией, то есть факт их существования всегда отражался в делопроизводственной документации. Если мы сегодня проанализируем историографию дореволюционного библиотечного дела на Северном Кавказе, то столкнемся с историями библиотек, написанными на базе делопроизводственных источников, плановых, статистических, отчетных и регламентирующих документов. Такие источники, в первую очередь, дают возможность получить представление о формировании инфраструктуры библиотечной сети, о взаимоотношениях библиотеки и власти, позволяют построить динамические количественные ряды таких (учтенных в отчетных документах) показателей, как фонд, количество и структура читателей, объём книговыдачи и т.д.

Если мы в основу реконструкции истории библиотечного дела положим анализ функций библиотеки по отношению к социально-политической жизни региона, анализ внутрибиблиотечного организационного процесса (как сетевых функций), то сможем сформулировать предметные требования к источниковой базе делопроизводственных документов, сможем попытаться описать систему массовых делопроизводственных  источников, используемых в подобных исследованиях в виде дескриптивной модели, позволяющей более успешно осуществлять поиск необходимых делопроизводственных источников.
Говоря о корпусе исторических источников личного происхождения, следует уточнить, что это сложная, открытая система, которая полностью не может быть определена и изучена. «Не может быть изучена» – потому, что появление тех или иных мемуаров, дневников, писем в исторической ретроспективе, их сохранность являются, по сути, случайным процессом, отражающим вероятностную природу происхождения каждого конкретного исторического источника. Процесс выявления исторических источников этого вида является непрерывным, а факт нахождения того или иного источника – случайным. Можно отметить, что в государственных архивах личные фонды, документы личные происхождения сохранились в значительно меньшем количестве, чем документы ведомственного происхождения. 

Очень мало дошло до нас воспоминаний, писем, дневников самих библиотекарей. Особенно воспоминаний работников массовых сельских, станичных, аульских библиотек. В то же время, представляется, что знание новейшей истории библиотечного дела Северного Кавказа в памяти библиотекарей отражено значительно подробней, чем в сохранившихся, выявленных и опубликованных документах. Поэтому, обращаясь к новейшей истории, ученые настаивают на необходимости вести постоянную работу не только по выявлению в архивах документов биографического, мемуарного жанра, но и по собиранию, плановому записыванию воспоминаний. Важно обратить внимание исследователей, что о дореволюционных провинциальных библиотеках сохранилось достаточно много отдельных (ситуационных) воспоминаний в автобиографиях, дневниках, мемуарах местной интеллигенции (литераторов, историков, краеведов). Например, в воспоминаниях известного советского драматурга Е. Шварца есть фрагмент о Майкопской городской библиотеке (сейчас – Национальная библиотека Республики Адыгея), в письмах кубанского учителя В.Золотаренко – о городской библиотеке г. Ставрополя и т.д. Понятно, что выявление подобной информации дело очень трудоемкое, и в нем есть элемент случайности. 

Не меньший источниковедческий интерес представляют дарственные и владельческие надписи, экслибрисы на книгах региональных коллекций. Они в равной степени важны и для истории комплектования регионального книжного фонда, и для изучения истории отдельных библиотек. Зачастую эти свидетельства о дарении книг друг другу отражают процессы формирования ставропольского и кубанского (точнее, северокавказского) «сообщества» близких по интересам людей, функционально связанных со становлением северокавказской историографии, культуры и краеведения.

Естественно, разные подходы и методы исследования обладают разными эвристическими возможностями, при этом каждый имеет свой исследовательский акцент, определенную заданность. Попытка жестко детерминировать используемые источниковые базы различными историографическими исследовательскими подходами приводит к изменению масштабов и контекстов видения, то есть (с нашей точки зрения) обедняет результаты. В реальной же историографии книжного дела эти подходы во многом дополняют друг друга, позволяют в чем-то тоньше и конкретней аргументировать гипотезы, в чем-то глубже понимать природу и обусловленность отдельных фактов.

Сегодня Северный Кавказ активизировал работы по воссозданию истории книжного дела. В работу вовлечены самые различные группы исследователей, представители различных школ, люди с самым разным уровнем профессионализма: ученые и практики, историки, педагоги, книговеды. Без вклада каждого из них не обойтись. Но представляется, что на начальном этапе работы (если все-таки мы хотим в результате создать комплексное исследование по региону в целом) без изначально осмысления вопросов взаимосвязи историографии и источниковедения не обойтись. 
И.Ю. Фоменко 

Сводные каталоги-репертуары русской книги гражданской печати 1708-1825 гг. и печатные каталоги региональных книжных собраний
Описание отечественного книжного репертуара, создание национальной библиографии — важнейшая задача книжной науки. Литературовед и библиограф П. Н. Берков, принимавший активное участие в подготовке первого отечественного сводного каталога книги гражданской печати, дал такое определение этого понятия: «Национальная библиография — это инвентарь всей многовековой культурной жизни народа, это своеобразный отчет о достижениях народа во всех отраслях общественной жизни. <…> Чем более развита, богата и разнообразна национальная библиография, тем точнее, подробнее и ярче создаваемая ею картина вклада данного народа в общую сокровищницу мировой культуры. И в то же время, чем богаче библиография какого-либо народа, тем быстрее проникают культурные ценности в широкие народные массы» [1.С.19-20]. 
В нашей стране репертуар старопечатной книги гражданской печати традиционно создается в форме сводных каталогов-репертуаров [2. С. 166-171; 3. С. 105-106]. Уже в 1924 г. обсуждались подходы к подготовке каталога-репертуара отечественной книги. В 1947 г. было утверждено «Положение о сводном каталоге русской книги (1708–1947)» [4. С. 38; 3. С. 82-84]. Наконец, в 1955 г. был опубликован первый сводный каталог отечественной книги гражданской печати: «Описание изданий гражданской печати, 1708–январь 1725» (составители Т. А. Быкова и М. М. Гуревич; редактор П. Н. Берков). Каталог вывел на новый уровень работу с русской книгой этого периода. Ряд методических и организационных принципов, выработанных в ходе подготовки каталога, видимо, уже никогда не будет пересмотрен. Они приведены в предваряющем каталог разделе «От составителей»: «титульный лист воспроизводится полностью с точным сохранением его орфографии и пунктуации», проводится «детальное сравнение между собой возможно большего числа экземпляров», предпринимаются «все возможные усилия к отысканию подлинников для переведенных книг», по возможности раскрываются не только содержание, но и особенности оформления книг [5.С. 40, 46, 48]. 

Таким образом, впервые были сформулированы важнейшие методические принципы работы с книгой гражданской печати: полное и точное (вплоть до фиксации заведомых опечаток) воспроизведение в описании текста титульного листа книги, подготовка научного описания de visu, с предварительной полистной сверкой максимально возможного числа экземпляров, хранящихся в крупнейших и старейших библиотеках страны. Это позволило выйти на уровень сводного описания, отражающего количественный состав издания на момент его выхода из типографии, содержащего информацию о вариантах текста и полиграфического оформления книги, корректурных и цензурных экземплярах. 

При подготовке «Описания изданий гражданской печати, 1708–январь 1725» эта методика вырабатывалась отчасти стихийно, в ходе работы, и была осуществлена не вполне последовательно: «В процессе работы выяснилась необходимость детального сравнения возможно большего числа экземпляров одного и того же издания», затем большое число расхождений «натолкнуло составителя “Описания” на мысль о необходимости сверки экземпляров ГПБ, БАН и ЛОИИ, а затем и экземпляров Московских библиотек. <…>К сожалению, этот принцип не мог быть проведен в отношении описания всех изданий» [5.С. 40-41, 43]. Таким образом, методику библиографирования диктовал материал. Именно учет специфики материала в большой степени определил успех «Описания…», его методическое и научное значение. 

Не все примененные подходы к составлению каталога выдержали проверку временем. Прежде всего, речь идет о структуре построения каталога — для книги петровской эпохи был избран хронологический порядок расположения библиографических записей. Это решение было вполне оправдано при описании первенцев гражданской печати, однако в ходе дальнейших дискуссий победил алфавитный принцип [4. С. 42; 3. С. 110]. Запись пагинации была близка к той, которая тогда применялась при описании книг кирилловского шрифта, заглавие делилось на строки и т. д. 

Только при подготовке «Сводного каталога русской книги гражданской печати ХVIII века, 1725–1800» (М., 1962–1975. Т. 1–6) (в дальнейшем СК ХVIII) был окончательно сформирован тот тип сводного каталога-репертуара, который до сих пор во многом служит образцом для целого ряда изданий. Его созданию предшествовала большая теоретическая и методологическая работа, отразившаяся в материалах ряда совещаний, в решении сложных организационных вопросов взаимодействия центральных библиотек Москвы и Ленинграда [4. С. 38-39; 3. С. 105-108]. В качестве руководителя проекта выступила сотрудница НИО редких книг (Музея книги) РГБ И.М. Полонская. 

Принятые при подготовке СК ХVIII решения определили многое: была окончательно закреплена победа алфавитного порядка над хронологическим, получили дальнейшее развитие особый тип сводного описания, система указателей [4. С. 42-44; 3. С. 83-84]. Возможно, главным достижением было гармоничное сочетание действующих библиографических ГОСТов и правил с особыми подходами к описанию старопечатной книги. 

Непреходящее научное значение СК ХVIII определяется также методикой книговедческого аннотирования, разработанной и воплощенной в жизнь И.М. Полонской. Во многом благодаря аннотациям информация о русском книжном репертуаре XVIII в. была включена в широкий общекультурный контекст, что выводило каталог за рамки традиционного библиографического пособия. 

Работа по описанию репертуара старопечатной книги гражданского шрифта была продолжена в 80-е гг. XX в. Тогда, так же под руководством И.М. Полонской, была развернута подготовка «Сводного каталога русской книги 1801–1825 гг.», три тома которого (буквы А-О) были опубликованы в 2001-2013 гг. (в дальнейшем СК XIX). Новый каталог впервые представлял репертуар русской книги первой четверти XIX в. Решение о выделении русской книги 1801–1825 гг. в качестве самостоятельного объекта библиографического учета было принято в 1989 г. Этот подход определялся совокупностью факторов технического и исторического характера: книга того времени еще целиком относится к сфере ручного производства и может рассматриваться как старопечатная книга, требующая особого подхода к ее учету и описанию [6.С. 29]. В результате, во многом благодаря усилиям и авторитету И.М. Полонской, книги первой четверти XIX в. были выделены из «Сводного каталога русской книги XIX века», т. н. «Большого каталога», работа над которым велась с 1977 г. [4. С. 39, 41; 6. С. 30]. 

Состоявшееся значительно позже решение ИФЛА об отнесении к старопечатной всех книг ручного производства, точнее, всех книг, опубликованных до 1830 г., было принято, когда работа над СК XIX уже развернулась: была составлена рабочая картотека проекта, описана часть книг. В связи с этим постоянно возникают вопросы по поводу расхождения в датах. Отечественные книги, изданные с 1826 по 1830 и даже по 1835 гг., носят переходный характер. В эти годы происходил процесс замены оборудования, старые шрифты постепенно вытеснялись новыми, с более современным, можно сказать, модным рисунком шрифта. Одновременно развивалась техника иллюстрирования: происходила замена гравюры литографией, упростившая и удешевившая процесс изготовления иллюстраций и тем самым изменившая саму идеологию иллюстрирования. В полиграфическом исполнении книг этого периода отчетливо видна чересполосица, сочетание традиционных и вновь появившихся подходов. Крупные, процветающие типографии меняли оборудование быстрее, мелкие медленнее, поэтому технологическую границу нельзя датировать с точностью до года. Предложенная ИФЛА дата точнее и предпочтительнее с точки зрения развития технологии изготовления книги, но необходимо учитывать и периодизацию эпох отечественной истории. В СК XIX представлена книжная продукция эпохи Александра I, царствование которого совпало с глубокими историческими сдвигами общеевропейского масштаба и сопровождалось небывалым подъемом национального самосознания, расцветом науки и культуры. 

СК XIX формировался в эпоху создания электронных каталогов старопечатных книг, в русле последних разработок ИФЛА. Библиографические записи для «Сводного каталога русской книги 1801–1825 гг.» впервые в России выполнялись в соответствии с разработанным ИФЛА стандартом библиографического описания старопечатной книги «International standard bibliographic description for older monographic publications (Antiquarian)» (ISBD (A)). На его основе сотрудницы НИО редких книг (Музея книги) РГБ И. М. Полонская и Н. П. Черкашина подготовили «Правила составления библиографического описания старопечатных изданий» (М., 1989, переизд. 2003), которыми и поныне пользуются участники проекта. 

Фактически, на СК XIX отрабатывалась методика создания электронных каталогов русской старопечатной книги. В рамках этого проекта впервые в России было осуществлено выделение в тексте титульного листа старопечатных книг поисковых полей (сведения об ответственности, заглавие, сведения, относящиеся к заглавию и. т. д.). Эта методика была отработана составителями под руководством И.М. Полонской на материале первого тома СК XIX, который имеет большое методическое значение как этап становления машиночитаемой каталогизации отечественной старопечатной книги. 

Получили в СК XIX развитие и принципы книговедческого аннотирования, прежде всего, было увеличено число элементов книги, получающих отражение в аннотации (посвящение, предисловие, цензурное разрешение, примечания, указатели и т. п., всего около 30 позиций) [6.С. 32-35]. 

Значение сводных каталогов-репертуаров трудно переоценить. Огромно их общекультурное значение – не случайно их назвали «инструментом познания культурного наследия» (Г. Л. Левин). Но и чисто библиотечное, так сказать, ведомственное их значение огромно. Это решение проблем идентификации, это база для поэкземплярного описания своей и других коллекций. Фактически только наличие сводных каталогов позволяет по-настоящему грамотно описывать то или иное собрание. Ныне наличие сводных каталогов — фундамент, как для создания реестра единичных книжных памятников в рамках ОСКП, так и база для создания печатных каталогов коллекций. 

Интерес к отечественному книжному наследию, стремление получить полную и точную картину распределения книжных памятников по территории России находит свое воплощение в реализации программы «Книжные памятники РФ». Среди важнейших задач программы не только работа по созданию электронного ресурса «Реестр книжных памятников РФ», но и подготовка печатных каталогов, посвященных описанию отдельных, нередко относительно небольших книжных собраний. В задачи любой библиотеки входит не только внутренний учет своего фонда, обеспечение его сохранности, обеспечение доступа к своим книжным коллекциям, но и представление информации о своем собрании. Отсюда появление все новых каталогов коллекций, расширение географии их издания. За последнее десятилетие появились каталоги русских книг XVIII - первой четверти XIX века, подготовленные в Ростове на Дону, Саранске, Архангельске, Ставрополе, Уфе, Хабаровске, Красноярске, Тамбове [7]. 

Любая библиотека, располагающая печатным каталогом своего собрания, имеет все основания этим гордиться. Ни сводные каталоги, ни машиночитаемая каталогизация их не отменила. Еще на стадии обсуждения проекта ОСКП представители региональных библиотек нередко задавали вопрос, где и как я сам и другие увидят мою коллекцию, если информация о ней будет растворена в ОСКП.  Действительно, чтобы понять, где есть экземпляры, например, «Путешествия из Петербурга в Москву» А.Н. Радищева, смотрим СК XVIII или сайт РНБ, где «История Государства Российского» Н. М. Карамзина — СК XIX или ОСКП, но как понять, что же еще есть, например, в собрании Саратовского государственного музея им. А.Н. Радищева, где хранится один из экземпляров радищевского «Путешествия», как эта книга там оказалась. Конечно, можно вывести на экран компьютера список. Но значительно лучше воспринимается такая информация в печатном каталоге, который можно полистать, особенно если есть хорошее предисловие с общей характеристикой коллекции, ее историей, с хорошими указателями. Чтобы осознать коллекцию в целом, печатный каталог незаменим. А хороший печатный каталог неизменно оказывается этапом в проработке собрания, по-новому представляет и его историю, и его значение. 
Печатные каталоги региональных собраний, изданные во второй половине прошлого – первое десятилетие нашего века позволяют проследить как наряду с теоретическим развитием понятия «книжного памятника» происходит практическая реализация идей, связанных с этим понятием. Одновременно развиваются правила описания старопечатных изданий и практика машиночитаемой каталогизации, что также находит свое отражение в имеющихся каталогах. В них как в капле воды отражаются происходящие в библиотечном сообществе процессы. Наблюдается сложное взаимодействие разных жанров библиографической продукции. 

Каталоги, изданные во второй половине прошлого века, вскоре после публикации СК XVIII, близки к библиографическим спискам, в лучшем случае дополненным краткой информацией о происхождении экземпляра (Саратов, Вологда, Череповец). Каталоги, издаваемые в настоящее время, все чаще содержат детальное и соответствующее современным требованиям библиографическое описание, сопровождаемое развернутой аннотацией, включающей характеристику экземпляра. 

В ряде подготовленных в последние десятилетия каталогов описания соответствуют требованиям международного стандарта описания старопечатной книги (ISBD (A)). В соответствии с требованиями ISBD (A) и «Правил» при составлении библиографического описания осуществляется выделение поисковых полей в текстах титульных листов старопечатных книг, дословно, без сокращений воспроизводятся титульные листы и выходные данные (место издания и типография). Однако до сих пор не все составители следуют этим принципам, что не в последнюю очередь вызвано влиянием имеющихся сводных каталогов-репертуаров русской старопечатной книги. Их методическое значение традиционно велико. Большая часть каталогов коллекций не случайно выходят после появления в свет т.н. «сводных каталогов-репертуаров». Несмотря на все изменения и правил описания, и теоретических представлений о книжном памятнике, и библиотечной практики, сводные каталоги и поныне играют важнейшую роль в подготовке печатных каталогов коллекций. Они же легли в основу электронных каталогов [8.С. 359-364]. Составители каталогов коллекций до сих пор нередко копируют описания из каталога книг петровской эпохи и СК XVIII, например, допускают незначительные сокращения заглавий, что входит в противоречие с рекомендациями ISBD (A), но соответствует многолетней библиографической практике и применялось в СК XVIII. Выходные данные (типография и место издания) воспроизводятся не по титульному листу описываемого издания, но в сокращенной форме («Имп. тип.» вместо «Императорская типография»), что также допускалось СК XVIII, но входит в противоречие с современными правилами библиографического описания старопечатных книг [9]. 

Требованиям ISBD (A) соответствуют описания, опубликованные в трех первых томах СК XIX, которые и используются составителями печатных каталогов при описании книг этого периода. Однако в последнее время наметилась тенденция выхода за пределы имеющихся правил в сторону, наоборот, более скрупулезного воспроизведения особенностей титульного листа, включая не только его орфографию и пунктуацию, но даже и особенности графики. 

Воспроизведение орфографии и пунктуации текста титульного листа при описании старопечатных книг является традиционным и закреплено еще в «Правилах описания старопечатных изданий» 1989 г. Воспроизведение графики не относится к числу обязательных требований. Согласно «Правилам» 1989 и 2003 гг. тексты титульных листов старопечатных книг следует воспроизводить средствами современной графики, то есть с использованием только букв, входящих в состав современного русского алфавита и с заменой ряда отсутствующих букв (- ѣ, - е, i - и, и т. д.). Эти требования мы находим и в недавно принятых «Российских правилах каталогизации» (М., 2008). [10.С. 313]. Раздел «Старопечатные издания» содержит параграф «Орфография. Графика», в котором сказано: «В библиографической записи на старопечатное издание, как правило, сохраняют орфографию документа. <…> Запись составляют в современной графике» Однако далее составители «Правил» добавляют: «Допускается сохранять в записи орфографию и графику документа» [10.С. 313]. 

Таким образом, в тексте «Правил» 2008 г. нашли отражение дискуссии, связанные с развитием каталогизации старопечатных изданий, в том числе споры о необходимости учитывать не только орфографию, но и графику описываемого источника. Сторонники буквального воспроизведения  графики титульного листа ссылаются на бурное развитие компьютерных технологий, которые, действительно, позволяют воспроизводить графические и даже шрифтовые особенности описываемых книг (готический шрифт немецких книг). Однако воспроизведение графики предъявляет высочайшие требования к программному обеспечению проекта и полиграфической базе, на которой будет печататься каталог. В наших библиотеках на данный момент такой поддержки нет. Даже использование диакритики сопряжено с большими трудностями и требует постоянного контроля на всех стадиях подготовки издания. 

Кроме того, решение о воспроизведении графики в библиографическом описании старопечатных книг обнулило бы все имеющие результаты — и сводные каталоги и базы данных, привело бы к необходимости редакции всех доныне созданных массивов записей. Тот же - ѣ на титульных листах старопечатных книг используется непоследовательно – не по правилам. Таким образом, придется каждую уже описанную книгу заново брать в руки и редактировать запись de visu. 

Прописная/строчная буквы в печатных каталогах коллекций также нередко воспроизводятся по титульному листу, хотя в «Правилах» предусмотрено другое решение: «Первое слово каждой области описания, первое слово <…> заглавия, первое слово элемента, следующего после точки, приведенной в источнике информации, начинают с прописной буквы. Остальные прописные буквы приводят в соответствии с современными нормами языка» [10.С. 314]. 

Отмечу, что в России имеются ГОСТы на библиографическое описание, на печатную карточку, но отсутствует ГОСТ или хотя бы признанные методические рекомендации по составлению печатного каталога коллекции старопечатных книг. Такие рекомендации предусматривали бы оптимальные решения по структуре каталога, принципам описания, аннотированию, системе указателей. Многие — может быть, слишком многие – решения оставлены на усмотрение составителей. 

Отсутствие признанной методики сказывается, прежде всего, в разнообразной организации материала внутри каждого каталога [11.С. 124, 127].В последнее время наметилась тенденция к объединению в одном каталоге книг XVIII - первой четверти XIX века, что вполне разумно при описании относительно небольших коллекций и полностью соответствует теоретическому развитию понятия книжного памятника [12.С. 19-20]. Но при этом возникают проблемы, связанные с хронологической рубрикацией материала, - выделение разделов русских книг XVIII в. (а внутри еще книг петровской эпохи) и русских книг первой четверти XIX в. – хотя вполне возможно описывать в едином алфавитном ряду весь массив книг XVIII - начала XIX века [13]. Иначе многие писатели, которые издавались в течение всего XVIII в. (например, Феофан (Прокопович)), разойдутся в два алфавитных ряда. Другое дело, что во многих библиотеках выделен и изучен только массив русских книг XVIII в., а книги первой четверти XIX в. не выделены из основного фонда и не описаны. Тогда, конечно, нужно начинать с того, что готово. 

Много вопросов возникает по границам проектов – описывать ли листовой материал, который в имеющиеся каталоги-репертуары включен выборочно, хотя и крайне интересен. Например, ТОУНБ (Тамбов) включила в печатный каталог своей коллекции описания владельческих конволютов Г.Р. Державина, в которых перемежаются листовые издания стихов и документов, собранных им в ходе служебной деятельности [14]. Электронный каталог листового материала создает РНБ, многое можно найти на их сайте. 

Большие трудности вызывает заголовок формы («Россия. Законы и постановления»), в сводных каталогах-репертуарах традиционно не применяемый. Отсюда много проблем с алфавитным распределением документально-актового материала. В СК XIX применяется заголовок коллективного автора, доклады министров описываются под их фамилиями. Составителям региональных каталогов приходится принимать свои решения. В ТОУНБ (Тамбов), в частности, указы описаны под фамилией правящего императора (Россия. Императрица Екатерина II), в соответствии с «Правилами» 2008 г. 

Как быть с цельногравированными изданиями, которые также не учтены в сводных каталогах-репертуарах? Ярославль, еще в 2003 г. издавший каталог своего богатейшего собрания книг XVIII в., описание не менее богатой коллекции цельногравированных изданий выделил в отдельный проект [15]. Таким образом, проблемы у составителей печатных каталогов коллекций возникают там, где есть определенная недоработка со стороны сводных каталогов-репертуаров. Решения же о полноте учета имеющегося материала в печатном каталоге во многом зависят от состава собрания. 

 Важен вопрос об организации материала внутри печатного каталога коллекции. Напомню, что первый по времени каталог-репертуар книг петровского времени был построен в хронологии, а СК XVIII – в алфавите. В настоящее время применение алфавитного порядка кажется само собой разумеющимся. Но авторитет каталога книг петровской эпохи столь велик, что до сих пор имеют место попытки сформировать из первенцев гражданской печати отдельный раздел, построенный, разумеется, в хронологии и копирующий описания из каталога книг 1708-1725 гг., не соответствующего современным правилам описания старопечатных книг. 

 Другое дело, что книга петровской эпохи крайне специфична и с трудом поддается описанию в рамках имеющихся правил. На титульном ее листе зачастую стоят выходные данные оригинала, с которого делается перевод, а реальные выходные данные («А ныне новотипографским тиснением печатана в Москве») вынесены на оборот титула. Образцы современных описаний книг петровской эпохи можно найти в каталоге, изданном в Хабаровске в 2010 г., [16] и на сайтах РГБ и РНБ. 

При описании многих коллекций нередко не проводится видовое деление на книги и периодические издания (газеты, журналы); периодические издания (многотомные «Труды Вольного экономического общества» или разрозненные номера газеты «Московские ведомости») описываются среди книг в общем алфавитном ряду. На наш взгляд, их необходимо выделять в особый раздел. Географические атласы и издания, содержащие как текст, так и ноты (песенники, учебники игры на гитаре и пр.), видимо, можно не выделять в самостоятельный раздел, как правило, их немного. С другой стороны, формировать особый раздел из одного-двух атласов или даже одного-двух наименований газеты или журнала, видимо, нецелесообразно. Здесь особенно трудно дать общие рекомендации, приходится учитывать специфику, количественный и качественный состав каждой коллекции. 

Перечисленные выше особенности печатных каталогов затрудняют получение точной статистики. Зачастую отдельный учетный номер присваивается не изданию, а экземпляру и даже разрозненным томам периодики. Часто учитывается фактически единица хранения - сплетенные вместе тома многотомника или, наоборот, конволют, содержащий несколько изданий. Таким образом, чтобы понять, сколько же изданий XVIII или первой четверти XIX века хранится в той или иной библиотеке, приходится производить достаточно сложные подсчеты. 

Много проблем с описаниями конволютов - в СК XVIII и в СК XIX этого материала нет, инструкция, помещенная в нашей методичке «Книговедческое аннотирование и систематизация книжных памятников» (М., 1997, С. 54-55), ответов на все вопросы не дает. Мы рекомендуем кратко расписывать состав конволюта, а затем делать полноценные описания на каждый аллигат, с пометой – в составе какого конволюта он находится. 

Несмотря на определенную, несомненно, положительную практику и большое количество хороших, грамотно составленных и организованных печатных каталогов, многие удачные методические решения, единая формализованная и признанная методика составления каталога собрания на данный момент отсутствует. Накопленный опыт не тиражируется, и каждый новый составитель фактически остается один на один со своим материалом и вынужден принимать решения заново. 
Отсутствуют единые требования и по составу научного аппарата каталога, поэтому составители самостоятельно принимают решения об оснащении своего каталога теми или иными указателями, или механически копируют систему указателей сводных каталогов. Многие подготовленные в последние годы каталоги содержат солидный справочный аппарат – не только указатели имён и заглавий, но и указатели владельцев, типографий и издателей, хронологический указатель. Это хорошо. Но единого, признанного списка указателей снова нет. Поэтому и бывает, что в издании есть указатель заглавий и указатель владельцев книг, но нет именного указателя, где были бы указаны авторы и переводчики имеющихся в коллекции книг. 

Ныне перед составителями каталогов книжных коллекций встают также объективные трудности в подаче материала, связанные с необходимостью сочетать собственно библиографическую часть описания (информацию об издании в целом) и стремлением к подробному описанию конкретного экземпляра. Готовых решений по организации сложного, обильного и разнонаправленного материала не существует, каждый составитель вынужден заново решать для себя вопросы формы и последовательности элементов описания. Особенно важна форма подачи количественной характеристики экземпляра, сведений о его неполноте или дефектности. 
Характеристика экземпляра все чаще включает перечисление или дословное воспроизведение маргиналий, описание владельческих признаков (книжные знаки, автографы), сведения о сохранности переплета и книжного блока, описание переплета. В последнее время составители начинают ориентироваться на инструкцию по описанию экземпляра книжного памятника, разработанную сотрудниками НИО редких книг (Музея книги) РГБ М.Б. Золотовой, И. Л. Карповой и И.А. Руденко для «Реестра книжных памятников РФ» и разработанный ими же «Терминологический словарь» [17.С. 338-344, 360-373]. Однако опыт подготовки хабаровского печатного каталога [16] показал, что буквальное следование инструкциям, разработанным для ОСКП, может привести к излишней подробности в описании экземпляра, что особенно касается учета дефектов переплета и книжного блока. Разрабатывая схему описания экземпляра для будущих печатных каталогов коллекций, необходимо учитывать принцип разумной достаточности. 

Описание особенностей экземпляра – важный, но не единственный элемент книговедческой аннотации, в ряде каталогов сопровождающий библиографическое описание издания. Аннотации могут содержать сведения по истории издания: информацию об авторе, характеристику содержания данной книги, ее роли и места в книжном процессе, ее исторического значения. Имеющиеся сводные каталоги этих данных зачастую не содержат, а уже упоминавшаяся методическая разработка «Книговедческое аннотирование и систематизация книжных памятников» (1997) ограничивается общими рекомендациями и воспроизведением инструкции по составлению аннотации для СК XIX, которая, при всех своих достоинствах, была разработана под проект конкретного каталога-репертуара. В ряде случаев составители ограничиваются копированием аннотаций или их фрагментов из имеющихся сводных каталогов-репертуаров. 

Задачи современных печатных каталогов не сводятся к чисто библиографической проработке региональных собраний. В ходе их подготовки осуществляется объективная количественная и качественная оценка отдельных экземпляров и коллекции в целом. Помогают в этом фундаментальные библиографические пособия, прежде всего те же сводные каталоги-репертуары. Обобщенный опыт их использования, полученный мною в ходе участия в подготовке печатных каталогов ряда региональных книжных коллекций (Саранск, Ярославль, Архангельск, Хабаровск, Тамбов) показывает, что методически грамотное использование сводных каталогов обеспечивает научную проработку коллекции. Имеется в виду идентификация имеющихся в ней экземпляров, оценка их состава (полноты или дефектности) и многих других важных и интересных особенностей. В ходе работы по-новому раскрывается история коллекции, определяется ее научная и культурная ценность, прежде всего, выявляются подлинные библиографические редкости, уникальные экземпляры. 
Одним из результатов работы неизменно становится выявление данных, способных, в свою очередь, пополнить  сводные каталоги-репертуары. Обнаруживаются неучтенные издания, в том числе титульные, варианты текста и полиграфического исполнения, экземпляры, превосходящие по своей полноте, те, которые описаны в сводных каталогах, содержащие неучтенные листы иллюстраций, посвящений, шмуцтитулов. Каждый такой случай требует отдельной проработки, консультаций со специалистами библиотек, располагающих крупными, репрезентативно представляющими репертуар русской старопечатной книги коллекциями (РГБ, РНБ, БАН). Их участие позволяет избежать ложных сенсаций, псевдоредкостей, которые тоже встречаются (неучтенные в сводных каталогах цельногравированные и листовые издания, издания на т.н. «славеносербском» языке, напоминающем русский, элементы, привнесенные в экземпляр владельцами (например, «лишние» листы иллюстраций). В результате совместных усилий сотрудников центральных и региональных библиотек формируется новое, более точное и объективное представление о бытовании и репертуаре отечественной книжной продукции XVIII - первой четверти XIX вв., а история книги и книжного дела России этого периода пополняется существенными подробностями. Таким образом, происходит взаимное обогащение библиографических проектов. Приведу только один пример — но связанный с Астраханью.

История изданий произведений Ф.М.А. Вольтера, которые были крайне популярны в России в конце XVIII – начале XIX вв., относится к хорошо изученным эпизодам отечественного книжного дела [18.С. 116, 121-123]. Это сюжет, связанный с деятельностью усадебной типографии И.Г. Рахманинова в Казинке (Тамбовская губ.), которая была им открыта в 1791 г. с целью подготовки и издания двадцатитомного полного собрания сочинений Вольтера [19]. Однако деятельность Рахманинова вызвала подозрения местных властей, и в 1794 г. типография была закрыта. Рахманинов успел подготовить и издать пять томов сочинений Вольтера, из которых распространение получили только три первых, тиражи четвертого-пятого томов сочинений Вольтера в 1797 г. погибли в пожаре, так и не поступив в продажу. Рахманинов издательскую деятельность не возобновил, передав права на переиздание трех первых томов сочинений Вольтера московским купцам Т.Е. Акохову и И. А. Козыреву. В 1802 г. они переиздали их в типографии С. И. Селивановского практически под тем же заглавием, но без упоминания имени Рахманинова: «Полное собрание всех до ныне переведенных на российской язык и в печать изданных сочинений г. Вольтера. Новое издание с поправлением против прежних, и с присовокуплением жизни сего знаменитаго писателя и многих вновь переведенных его сочинений, кои никогда еще изданы не были». Затем последовала пауза, необходимая для подготовки следующих томов; четвертую и пятую части сочинений Вольтера Акохов и Козырев издали только в 1805 г. Именно во время этой технологической паузы, в 1803 году, на книжном рынке появился четвертый том собрания сочинений Вольтера, заглавие которого полностью повторяло титульный лист издания  Акохова и Козырева: «Полное собрание всех до ныне переведенных на российской язык и в печать изданных сочинений г. Волтера. Новое издание с поправлением против прежних, и с присовокуплением жизни сего знаменитаго писателя и многих вновь переведенных его сочинений, кои никогда еще изданы не были. - Часть четвертая. - Смоленск: При Губернском правлении, 1803». Подлинный четвертый том издания Акохова и Козырева, поступивший в продажу спустя два года, по составу не совпадал со смоленским «псевдочетвертым» томом, который относительно недавно был выявлен в АОНБ (Астрахань) заведующей отделом редких книг З. А. Маломётовой и поэтому не упомянут в первом томе СК XIX. При работе с астраханским экземпляром выяснилось, что титульный лист с обозначением «часть четвертая» и оглавление четвертой части подклеены к книге «Дух или избранные сочинения г. Волтера» (Смоленск, 1803), изданной известным петербургским типографом И.Я. Сытиным, в 1795 г. переехавшим в Смоленск [20.С. 50-52]. Таким образом, выявилось очередное титульное издание – обновление титульного листа залежавшейся книги с целью привлечь внимание покупателей [21]. Очевиден расчет опытного издателя на некую скандальную славу, которая сопутствовала изданию сочинений Вольтера в связи с ликвидацией типографии Рахманинова. Так уцелевшие в астраханском экземпляре книги странички набора позволяют по-новому взглянуть на известный книговедческий сюжет.
Таким образом, каждая региональная книжная коллекция неповторима, каждая вносит существенные детали в историю книги и книжного дела России. 
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З.А. Маломётова
Формирование фонда отечественных книжных памятников

гражданского шрифта периода ручного пресса

в Астраханской областной научной библиотеке

им. Н.К. Крупской
История Астраханской областной научной библиотеки восходит даже не к 1838 году, который считается официальной датой учреждения в Астрахани публичной библиотеки для чтения, а к несколько более раннему периоду, когда усилиями (достаточно робкими и вялыми на первых порах) властей и общественности стали формироваться финансовые ресурсы и накапливаться книжные фонды. Перипетии учреждения библиотеки, первой на южных окраинах Российской империи и одной из первых провинциальных публичных библиотек, достаточно подробно, с опорой на архивные исследования, были изложены нами в книге, приуроченной к предыдущему, 170-летнему, юбилею [1]. В одной из глав – «Галактика Гутенберга: астраханское созвездие (фонды и коллекции)» – мы рассматривали состав фонда как конгломерат, «вещное» отражение едва ли не всех существовавших в Астрахани библиотек: общественных, ведомственных, личных, уделив определённое внимание формированию первоначального фонда библиотеки, её «ядра» [1.С. 215-236]. 
В настоящей статье, в основу которой положен доклад, прочитанный нами в ходе конференции, посвященной 175-летнему юбилею библиотеки, сделана попытка выявить хотя бы приблизительно количественный состав книжных памятников гражданского шрифта периода ручной печати на момент учреждения библиотеки в Астрахани и сравнить эти показатели с тем количеством, который мы имеем на сегодня. Сейчас это 2890 экземпляров, учтенных в локальной электронной базе данных. Помимо книг, в это число входит некоторое количество периодических и продолжающихся изданий (222 экземпляра), внесенных ранее в инвентарные книги. Попутно отметим, что приведенная цифра может быть существенно увеличена, поскольку в составе фонда присутствует достаточно много тех единиц хранения, о которых говорится в статье И.Ю. Фоменко, публикуемой в данном сборнике. Наши предшественники каталогизаторы нередко присваивали отдельный учётный номер не изданию, а экземпляру, в котором, например, сплетены вместе тома многотомника. Немало также единиц хранения с единым учётным номером, представляющих документально-актовые материалы (указы, манифесты, другие правительственные постановления); различные риторические тексты (прозаические и поэтические), приуроченные к определённым светским и церковным событиям («Слово в день торжества … », «Слово надгробное … », «Слово благодарственное … », «Слово в день Преображения господня … », «Ода на день коронации … », «Ода на день Воскресения Христова … » и др., при этом печатные тексты могут быть сплетены с рукописными документами. 
Не претендуя ни в коей мере на окончательные, полностью корректные, выводы, представляется, что нам удалось в определённой степени получить достаточно убедительную картину о численности фонда отечественных книжных памятников гражданской печати: первоначальное количество примерно адекватно нынешнему, несмотря на потери, имевшие место на протяжении полутора веков. С целью получения предварительных итогов решения поставленной задачи были заново просмотрены и проанализированы источники, в которых могли быть приведены цифровые данные: публикации об учреждении библиотеки, книги по истории библиотеки авторов XIX в., каталоги и отчеты за разные периоды, а также инвентарные книги 20-х гг. прошлого столетия, полученные нами на временное хранение из Государственного архива  Астраханской области (далее ГААО). 
В статье об открытии библиотеки, опубликованной в «Астраханских губернских ведомостях» (в ссылках и далее АГВ) по «горячим следам», её автор (директор народных училищ Астраханской губернии М.С. Рыбушкин) сообщает, что «библиотеку составляют 6 000 томов» [2]. Менее чем через год в той же газете появляется ещё одна его публикация, повествующая об успешном развитии библиотеки и не менее успешном пополнении её фондов за счет появления «благотворителя в лице купца Солодовникова, который принес в дар до 3 000 томов».Помимо этого, по сообщению автора, были выписаны издания на сумму, пожертвованную Градским Обществом (количество не приводится) [3]. Таким образом, по сообщению автора публикации, фонд в начале 1839 г. составлял «2 565 названий в числе 10 520 томов» (эти же данные Рыбушкин поместил и в свою книгу «Записки об Астрахани») [4.С. 186 – 188]. Однако в Отчетах библиотеки за 1841 и 1842 гг. (опубликованы в АГВ [5]), в неопубликованных отчетах за 1849 и 1850 гг., хранящихся в ГААО [6], приводятся цифры о количестве книжных изданий, которые почти не отличаются друг от друга: 5 733 тт., 6032 тт., 6 370 тт., 6 450 тт. Разница между количеством книг в 1839 г. и числом, указанным вотчете за 1842 г., служила предметом недоуменных рассуждений, предположений и обвинений в адрес первого библиотекаря и заведующего библиотекой О.Н. Шайкина уже в первой «итоговой» книге об истории Астраханской публичной библиотеки, подготовленной библиотекарем П.Р. Кашперовым спустя тридцать лет после её учреждения [7]. Затем эта тема была продолжена в книге директора Астраханской мужской гимназии и председателя Комитета по управлению городской общественной библиотекой Е. С. Котовщикова, приуроченной к 50-летию последней [8]. Нам представляется, что ввиду отсутствия надлежащих учетных документов уже в то время оба историографа приняли за аксиому цифру из второй публикации М.С. Рыбушкина, которая могла ошибочно появиться из-за элементарной невнимательности автора, использовавшего в статье 1839 г. фрагменты своего же текста 1838 г., сообщающие – фактически дважды – о дарах Солодовникова и Швейцера (однако оба дарителя губернатором И.С. Тимирязевым были представлены к наградам ещё до официального открытия библиотеки). 
Справедливости ради следует отметить, что О.Н. Шайкин в Отчетах приводит состав фонда по отраслям знания, подчёркивая при этом, что учитывает экземпляр периодического годового издания за одну книгу. Собственно, во всех ранних публикациях и отчетах информация о фонде дана в самом обобщенном виде. Впрочем, эта ситуация явно присуща библиотекам, возникшим на рубеже XVIII – XIX вв., в том числе и Императорской публичной библиотеке, как явствует из вступительной статьи Е.М. Медведевой к недавно вышедшей книге о московских изданиях первой половины XVII века и посвященной истории формирования коллекции кириллических книг Отдела редких книг Российской национальной библиотеки: «к сожалению, далеко не каждое, даже значительное в количественном отношении, вливание в фонд библиотеки можно проследить по документам. Информация о новых поступлениях впервые появилась в 1815 г., но обычно она носила общий, упрощенный характер»[9.С. 8, 9]. 
Не имея возможности оперировать конкретными данными за отсутствием необходимых источников, приходится прибегнуть к приблизительному подсчёту: попробуем рассмотреть эти общие «количественные показатели» с точки зрения количества в составе первоначального фонда именно книжных памятников. Начать придётся несколько издалека, вкратце изложив некоторые моменты, касающиеся тех фондов, происхождение которых долгое время было известно по публикациям М.С. Рыбушкина, (некоторые данные, полученные в ходе археографического описания фонда отечественных изданий периода ручной печати, проводимого в Отделе редких книг и книжных памятников областной научной библиотеки имени Н.К. Крупской, мы приводим в заключительной части нашей статьи, а в более полном объеме предполагаем использовать их в будущих публикациях).
Отличительным признаком формирования первоначального фонда Астраханской публичной библиотеки для чтения является участие в этом процессе прежде всего астраханского купечества: Николай Петрович Солодовников, купец 2 гильдии, Николай Иванович Шайкин, купец 2 гильдии, а также часовых дел мастер, «иностранно-поданный» Виллибальд Швейцер по ходатайству военного губернатора И.С. Тимирязева были удостоены золотой медали «За полезное» на Александровской ленте, а Губернский библиотекарь О.Н. Шайкин был удостоен благодарности Министерства Народного Просвещения (см. главу «Золотой дождь наград при открытии библиотеки в 1838 году» [1. С. 67 – 88]. Во всех источниках подчеркивается факт пожертвования Н.П. Солодовниковым трёх тысяч книг, Виллибальдом Швейцером около тысячи (по архивным данным полторы тысячи книг: см. предыдущую ссылку), О. Н. Шайкиным – его личной библиотеки (количественный состав неизвестен).
К моменту официального открытия библиотеки с конечной хронологической границы, определяющей отнесение книжной продукции к книжным памятникам, прошло восемь лет. Пополнение личных собраний, формирование которых было начато их владельцами гораздо раньше, могло продолжаться и после 1830 года. Приняв за основу количество книг, пожертвованных только Н.П. Солодовниковым и В. Швейцером (были и другие, менее масштабные), мы имеем показатель в четыре с половиной тысячи экземпляров. Понятно (подтверждается данными наших исследований единичных книжных памятников), что в составе этих коллекций находились также издания, вышедшие после 1830 года, поэтому условимся, что начальной цифрой будет число около трёх тысяч экземпляров. Как мы показали ранее, на данный момент состав фонда книжных памятников составляет примерно такое же количество. Однако: «Habent sua fata libelIi» – и если количественный показатель остался приблизительно тем же, то показатель «генеалогический» изменился весьма существенно. 
До 1861 года мы не имеем никаких конкретных данных непосредственно о самих книгах, входивших в состав фонда. Наконец в апреле 1861 года выходит «Краткий алфавитный указатель книгам Астраханской общественной библиотеки и правила для ее посетителей и подписчиков» [10]. Это первый – действительно очень краткий (учтено, без нумерации, всего около пятисот экземпляров книг и менее семидесяти названий периодических изданий) – каталог, скорее, перечень книг с более чем приблизительным описанием, без выходных – за небольшим исключением – данных. Поскольку круг книжных памятников в фонде АОНБ в настоящее время нами выявлен практически полностью, мы можем достаточно уверенно утверждать, что сохранившихся до нашего времени книжных памятников в данном каталоге приведено около тридцати названий, в частности, издания Академических экспедиций XVIII в., экспедиций Лисянского, Лаперуза и др.
Следующий каталог, под заглавием «Систематический каталог Астраханской общественной библиотеки, состоящей под покровительством Его Императорского Высочества Государя Великого Князя Алексия Александровича» [11] выходит только в 1870 году. Он учитывает 3055 экземпляров книг и периодических изданий, внутри каждого раздела соблюдается алфавитный порядок: книжные памятники, таким образом, как и в «Указателе» 1861 г., не выделены, однако вычленить непосредственно их в этом каталоге относительно несложно, поскольку всегда указан хотя бы год издания, количество томов книг или годовых комплектов отнесенных к разряду книг периодических и продолжающихся изданий. Число экземпляров составляет около двух с половиной тысяч (названий около тысячи ста). Интересный факт: в этом каталоге под номером 1244 помещена следующая запись: Агафи Александр. Басни. Астрахань. 1814. (Редк. изд.). В следующем каталоге его нет, как увы, нет этого издания и в нашем фонде. Первое (1874 г.) и второе (1881 г.) прибавления к Каталогу 1870 г. учитывали уже только текущие поступления современной печатной продукции. 
Наиболее полным – и наиболее удобным для выявления интересующей нас информации – является вышедший в 1891 г. «Каталог Астраханской общественной библиотеки, состоящей под покровительством Его Императорского Высочества Великого князя Алексея Александровича» [12], составленный, по-видимому, первой в Астрахани женщиной-библиотекарем Е.И. Елизаровой. В этом каталоге, также систематическом, учтено 7372 названия книг, периодических изданий, картографических материалов. Книжные памятники находятся в общем алфавитном ряду каждого из двадцати одного разделов; имеются указатели имен авторов и «предметов» (названий изданий). Достаточно беглый, анализ записей тем не менее дает практически адекватное по отношению к предыдущему каталогу число названий и экземпляров. 
Годом ранее вышла ранее упомянутая книга Е. С. Котовщикова, в которой автор поместил два следующих списка: «Список редких книг, находящихся в Астраханской общественной библиотеке» (65 названий) и «Список ценных книг, находящихся в Астраханской общественной библиотеке» (46названий) [8.С. 101–107, 107–110]. Критерии отбора (кстати, автор в примечаниях ссылается на авторитет антиквария В. Клочкова и библиофила Я.Ф. Березина-Ширяева) в основном совпадают с критериями современными, но вот «Историческое описание российской коммерции» М.Д. Чулкова, «Древняя Российская вивлиофика» и некоторые другие бесспорно редкие издания отнесены к ценным книгам. Во всяком случае, сама попытка выделения раритетов из общей книжной массы представляется весьма интересной (возможно, именно «с подачи» председателя библиотечного комитета на некоторых экземплярах появляются карандашные надписи «Редкая. Не выдавать»). 
Конечно, наши подсчеты достаточно приблизительны, но они все же свидетельствуют об уменьшении в составе фондов числа книжных памятников по сравнению с их количеством в 1838 году. Причины могут быть самыми разными: списание по причине порчи из-за неудовлетворительных условий хранения (плохие условия хранения – постоянный лейтмотив в библиотечных отчетах); библиотека несколько раз переезжала в другие помещения (имущество транспортировалось на телегах); часть «малоспрашиваемой» литературы (читай изданной в XVIII в. и в первые десятилетия XIX в.), не всегда переплетенной, в издательских обложках, хранилась в складированном виде в наемных, часто не отапливаемых помещениях: всё это зафиксировано во многих отчетах, но в цифрах «убыль» не представлена, за исключением одного единственного факта, отраженного в любопытном архивном источнике. 
В Государственном архиве Астраханской области, в фонде Комитета Астраханской общественной библиотеки, хранится дело, заголовок которого лишь весьма приблизительно отражает богатейшую информацию собранных в нем документов: «Переписка с Астраханской Городской Думой, Комиссией рыбных и тюленьих промыслов и др. о выдаче служащим литературы, о высылке денег за пользование книгами и др.» (все документы 1862 г., с конца апреля до середины августа) [13]. В этом деле, часть документов которого использовалась нами ранее, хранится «Записка», датированная 3 июля 1862, за подписью (подпись, к сожалению, неразборчива)  члена Комитета Астраханской Морской библиотеки [о ней см. ссылку 14] в Комитет Астраханской общественной библиотеки. Из содержания записки вытекает, что автору письма было поручено Комитетом Морской библиотеки «из назначенных в продажу книг Общественной библиотеки отобрать те из них», которые он признает «более полезными иметь Морской библиотеке». Представитель Морской библиотеки выполняет возложенное на него поручение, отбирает 173 тома «разных сочинений, назначенных в продажу из Общественной библиотеки» и составляет «им краткую опись». Комитет Морской библиотеки в заседании 2 июля список утверждает и дает «разрешение приобрести те книги, если оне будут уступлены не дороже 20 коп. за том вообще всех сочинений на сумму 34 руб. 50 коп.». В нижнем левом углу проставлена отметка о поступлении  денег 22 августа, а также о том, что «34 р. 60. коп. на приход поставлены» [13. Л. 70 об.]. Краткая (просто очень краткая!) опись проданным книгам сохранилась: все выбывшие 173 тома – книжные памятники! [13.Л. 71]. Не вдаваясь в подробности проведённого «экспресс-анализа», скажем, что при первичном (несколько лет тому назад) знакомстве с этим списком наши предположения о том, что для продажи были отобраны дублетные экземпляры, подтвердились: выборочная проверка в БД отдела числящихся в описи книг показала наличие экземпляров, поступивших в библиотеку к 1838 году в составе личных коллекций и имеющих неоднократные технологические отметки после 1862 г., однако можно предположить, что дублеты отбирались чисто механически, как это видно на примере изданий Ш. Роллена: тома имеются все, но владельческие признаки дают весьма пёструю картину. 
Рассмотрим ещё один, самый любопытный, источник, который является отражением тех событий, вследствие которых произошло «великое перераспределение» книжных фондов и в бывшую Городскую общественную библиотеку стали поступать книги из фондов библиотек упраздненных учреждений [1.С. 218 – 219]. В своё время в ГААО из библиотеки был передан большой массив документов 20-х – 40-х гг. прошлого столетия, сформировавших фонд Областной научной библиотеки, в том числе и инвентарные книги, каждая из которых хранится в качестве самостоятельного дела. Наиболее информативной для нас является инвентарная книга с учетными записями, сделанными на протяжении 1926 – 1927 гг.: это (приводим старый заголовок дела) «Инвентарь ценных книг дореволюционного архива [книгохранилища] Астраханской Губернской Центральной Библиотеки под литерой «Ц». Начат 21 / X 1926 г.» [15]. 243 листа (заполнены обе стороны каждого) содержат 2614 учетных записей с отметками о количестве «корешков» (т.е. экземпляров), которых в итоговой записи оказывается 4891. Записи производились по систематической классификации, без выявления авторства (например, «Путешествия Пифагора» пребывали в разделе «география» и без своего «создателя» французского философа и публициста Пьера Сильвена Марешаля в обоих печатных каталогах, в рассматриваемом инвентаре и в самой последней (ныне законсервированной) инвентарной книге 50-х гг., а также в карточном каталоге). Этот пример свидетельствует о том, что работники библиотеки явно копировали печатные каталоги, о которых мы сообщали выше, возможно также использование старых каталожных карточек (обнаруживая подобные «сувениры», мы оставляем их как исторические «свидетельства»). Идентификация затруднена и по причине разных почерков, небрежных и не стандартизованных библиотекарями записей. Пока нами сделан лишь предварительный просмотр «инвентаря», но ясно, что под «ценными» книгами понимаются издания не только периода ручной печати, хотя книжные памятники в этой книге всё же численно преобладают и составляют приблизительно то количество, которое мы имеем на сегодня. Выборочно сверяя некоторые учетные записи, мы убеждаемся в том, что здесь учтены поступления из самых разных учреждений города и губернии. В частности, при «точечном» сравнении записей из раздела «религия» с данными нашей БД, мы убедились, что в инвентарь были внесены поступления из фондов библиотек духовного ведомства. В БД на сегодня учтено 413 экземпляров с владельческими признаками фундаментальной библиотеки Астраханской духовной семинарии, библиотеки Астраханского духовного училища, Епархиальной библиотеки и др. 

Вернемся теперь к дарам Н.П. Солодовникова и Виллибальда Швейцера. 

Начнем с последнего. Из архивных документов о награждении Солодовникова и Швейцера, опубликованных нами в 2008 г., вытекает, что Виллибальд Швейцер пожертвовал  «для Астраханской Публичной Библиотеки до полутора тысяч русских книг»; «пожертвованные Иностранцем Швейцером для Астраханской Публичной библиотеки книги русских сочинений, стоют по каталогам 3,500 р., кроме давних и большого числа современных журналов и других литературных изданий, начиная с 1811 по 1832 год, цена коих неизвестна.» [1.С. 81-82]. К сожалению, «иностранец» Швейцер, будучи по-видимому человеком скромным или просто с почтением относившимся к сохранности книг (весьма дорогих), либо приобретя их «в один прием» у разных лиц специально для пожертвования в учреждаемую библиотеку, не оставил ни малейших следов своего ими обладания: до сих пор такие следы не выявлены. 
Самое интересное относится к пожертвованию Н. П. Солодовникова. Н.П. Солодовников пожертвовал 3000 томов, но за все время существования отдела и формирования БД на книжные памятники выявлена только одна, пусть и выходящая за хронологические рамки эпохи ручного книгопечатания, его книга: «Подробные сведения о волжских калмыках» (Санкт-Петербург, 1834) – на которой сразу два идентифицирующих признака: корешковый суперэкслибрис Солодовникова и инскрипт автора, бывшего прокурора Астраханской губернии, Н.А. Нефедьева: «Любезнейшему и почтеннейшему куму Николаю Петровичу Солодовникову в знак памяти Н. Нефедьев. 1 генваря 1835. Астрахань». 
В начале статьи мы говорили о том, что нас интересует прежде всего первоначальный фонд. В одной из наших публикаций было условлено, что к первоначальному фонду  следует отнести книги, на которых одновременно наличествуют рукописные экслибрисы, инвентарные номера, полочные шифры и т. п. Астраханской публичной библиотеки для чтения, а также владельческие признаки разных лиц, обладавших этими книгами до или в первые годы существования библиотеки [16]. Выше мы привели сведения о количественном наполнении нашей БД (2890 экземпляров), теперь раскроем в сжатом виде её содержательную часть. 
Самым крупным книговладельцем оказывается купец Максим  Данилович Смирнов: в БД занесено 776 экземпляров принадлежавших ему изданий. В основном это издания начала XIX века, хотя имеется немало изданий и более раннего периода. Экземпляры этой коллекции определяются по штемпельным оттискам нескольких видов в нижней части титульного листа, по суперэкслибрису на корешке; по аналогичным рукописным записям также на титульном и иногда на  авантитульном листах. 
Затем следуют 159 экземпляров, на которых присутствует тисненный золотом суперэкслибрис «Из библиотеки Ивана Тулинского» или «Надворного советника Ивана Михайловича Тулинского». В 129 экземплярах с этими владельческими признаками имеется полистная запись: «Из книг / купца / Осипа / Федорова / Лапшина»; на 6 экземплярах суперэкслибрис одного О.Ф. Лапшина. Экземпляров первого губернского библиотекаря выявлено пока только 7: владельческие записи неоднотипны, находятся и на титульном листе, и на форзаце, и даже на нахзаце. 
Помимо этих имен в БД занесены не столь часто повторяющиеся имена Александра Ивановича Шарыпина (происходя из первостатейных астраханских купцов, получил чин секунд-майора на воинской службе в царствование Екатерины II, а затем и дворянство), купцов Дмитрия Михайловича Смолина, Ивана Телепнева, Ивана Попова, Саввы Кондратьева, Ивана Ивановича Расторгуева, и др. На долю библиотек духовного ведомства приходится, как уже было сказано, 413 экземпляров. В таком случае мы можем предположить, что «безымянные» экземпляры принадлежали Солодовникову и Швейцеру, вполне вероятно также, что библиотека М.Д. Смирнова после его кончины в 1835 г. была продана женой или сыном Н.П. Солодовникову, его земляку (оба были из города Волгска, как тогда часто отображали в документах город Вольск). И хотя имя награжденного золотой медалью Солодовникова  встречается в БД только один раз, оно встречается в списках подписчиков на книги и периодические издания, равно как и имя Смирнова, а также имена Лапшиных, отца и сына. Достаточно подробно эта тема излагается в нашей книге [1.С. 215-236], но за годы, прошедшие после её появления, были обнаружены новые сведения, основанные на выявлении списков субскрибентов в разных изданиях, в том числе и периодических. Возможен также – скорее более вероятен – вариант пополнения библиотек их владельцами, следивших за объявлениями в газетах и прибегавших к услугам комиссионеров и почтовой службы: выборочная проверка материалов из Приложения II «Объявления о подписных изданиях в газете «Московские ведомости» 1756-1789 гг.» в кандидатской диссертации И.Л. Карповой [17.С. 275-290] дала достаточно много совпадений с имеющимися в фонде изданиями. Каталоги 1870 и 1891 гг. свидетельствуют о том, что «Московские ведомости» находились в фонде библиотеки практически с начала их издания. До наших дней дошло лишь незначительное их число: на сохранившихся экземплярах присутствуют владельческие признаки членов семьи Шарыпиных. 
В заключительной части монографии А.Ю. Самарина, посвященной изучению российской читательской аудитории во второй половине XVIII в., автор выражает надежду, что его исследовательский опыт может быть использован для той же цели применительно к первой четверти XIX в., поскольку в «Сводном каталоге русской книги 1801–1825 гг.», как это было принято и в «Сводном каталоге русской книги гражданской печати ХVIII века, 1725–1800», учитываются выявленные списки пренумерантов [18.С. 209]. 
Мы ведем такую работу уже в течение ряда лет, но сталкиваемся с определенными затруднениями, поскольку в наших экземплярах подобные списки имеются не всегда, возможно, их просто не учитывали, когда переплетали книгу; иногда отсутствует нужный том или номер журнала с таким списком: было бы замечательно подготовить издание, состоящее из таких списков, силами ведущих российских библиотек, обладающих полноценными экземплярами. 
В выявленных нами списках встречаются имена членов известной купеческой семьи Сапожниковых, астраханских чиновников, корабельного мастера, священнослужителей и представителей местных этносов (калмыцкого князя Тюменева, армянского купца Калустова): налицо «читающая провинция», что подтверждается и данными по XVIII в., приведенными в монографии А.Ю. Самарина – Астрахань почти всегда оказывается в числе лидеров (см. Приложение 1.Перечень печатных списков подписчиков в книгах (1762 – 1800 гг.) [18.С. 211–218]; Приложение 2.Перечень печатных списков подписчиков в периодических и продолжающихся изданиях (1762–1800 гг.) [18.С. 219–222]; Приложение 3.География распространения подписных изданий в России [18.С. 277-284]. 
Завершить наше поневоле сжатое изложение хотелось бы обширной цитатой из недавно вышедшего труда уже упоминаемого нами выше историка книги А.Ю. Самарина, прекрасно характеризующую «читательскую аудиторию» Астраханского края: «Можно с уверенностью утверждать, что у значительной части купцов сформировался устойчивый интерес к изданиям гражданской печати, а следовательно к разнообразной информации светского характера. Выявленный список из более 700 имен купцов, подписывавшихся на книги и журналы, можно рассматривать как предварительный перечень купцов-владельцев личных библиотек, включавших не только религиозную, но и светскую литературу. О значительной активности купечества при приобретении изданий гражданской печати свидетельствует и тот факт, что почти 140 купцов выписывали книги два и более раз. Кроме того, не может не вызывать интереса тот факт, что очень высокую активность при покупке книг проявляли представители провинциального купечества, на долю которых приходится более 45% всех случаев подписки представителей данного сословия» [19.С. 338]. 
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А.О. Марьева 

Работа с книжными памятниками, ценными и редкими издания в Нижегородской области

Нижний Новгород — один из крупнейших городов России, был основан в 1221 году; расположен в центре Восточно-европейской равнины на месте слияния Оки и Волги. 

Книжные традиции Нижегородского края чрезвычайно богаты. В стенах Печерского монастыря монахом Лаврентием была составлена Лаврентьевская летопись, в уездах Нижегородской губернии в помещичьих усадьбах хранились богатейшие библиотеки: Лугинина (Ветлуга), Философовых (Починки), Базилевских и Захарьиных (Варнавино), Шереметевых (Юрино), имена купцов коллекционеров Овчинникова, Прянишниковых, Никифоровых были известны по всей России. В библиотеках нижегородских учебных заведений: Духовная семинария, Нижегородская гимназия, Дворянский институт и т.д. хранились интереснейшие книжные собрания. Нижегородская ученая архивная комиссия сформировала в конце XIX – начале XX века научную библиотеку, с большим нижегородским отделом. В 1885 году было создано Нижегородское древлехраниище, организованное для сохранения древних церковно-исторических памятников Нижегородской епархии, в том числе старопечатных богослужебных книг и древнейших рукописей. Общественные библиотеки Нижнего Новгорода середины XIX — начала XX вв. играли заметную роль в культурной жизни города.
История Нижегородской государственной областной универсальной научной библиотеки им. В.И.Ленина (далее НГОУНБ) начинается с 1861 года, когда открылась Нижегородская общественная библиотека. Сохранилась книга жертвователей, в которой записаны все именитые люди Нижнего Новгорода, которые жертвовали в фонд библиотеки книги и периодические издания (с 1861 по 1915 год более 300 человек передали в дар 13 тысяч книг). На наиболее ценные издания уже тогда наклеивали круглый красный ярлык «Ценные и редкие книги». В отдельных шкафах хранились книги, подаренные библиотеке М. Горьким, а также личная библиотека писателя П.И. Мельникова-Печерского, которая была передана в 1897 году его сыном А.П. Мельниковым. 
В эпоху революционных потрясений библиотека несколько раз меняла свое название и статус, и в 1936 году становится Горьковской областной библиотекой. К тому времени фонды библиотеки насчитывали 1,5 млн. ед. хр., где сконцентрировались книги из научных библиотек города, личные коллекции, реквизированные после 1917 года, книги из нижегородских церквей и монастырей. Поэтому в 30-е гг. библиотека проводит огромную работу по разборке фондов и их обработке. Создается обширный справочный аппарат — более 40 каталогов и картотек. В качестве методического решения была принята система форматно-инвентарной расстановки фонда. С 7 июня 1933 года ведется формат «Ц.2», с 7 февраля 1938 года – формат «Ц.1». В «ценный фонд» записывались книги гражданской печати до 1800 года, издания, иллюстрированные и оформленные выдающимися художниками, замечательные образцы полиграфического исполнения и переплетного мастерства. Со временем хронологические границы были расширены до 1825 года, но в фонд передавался только один экземпляр, а дублетные шли в фонд основного книгохранения. Но кроме пополнения фонда шли и обратные процессы: в 1935 году был составлен список на 25 книг (в том числе 4 инкунабулы, 1 рукопись) которые были переданы во Всесоюзное объединение по экспорту «Антиквариат».
Рассказывая о работе с ценной и редкой книгой в то время нельзя обойти вниманием сотрудников библиотеки, которые отдавали все силы на сохранение книжного богатства Нижегородского края. Лев Дмитриевич Беляев выявил и помог сохранить не одну тысячу редких и ценных изданий, которыми гордится сегодня наша библиотека. Например, в 1938 г. Л. Д. Беляев был командирован в Муром, где в краеведческом музее находилась библиотека графов Уваровых (отца С. С. Уварова, министра народного просвещения, и сына А. С. Уварова, археолога). Дмитрий Андреевич Балика, ученый секретарь, затем заведующий отделом библиографии, первым начал изучение личных книжных собраний нашей библиотеки: составил научное описание библиотек М. Горького [1] и П. И. Мельникова-Печерского [2], положил начало длительной работе по выявлению личной библиотеки графа А.А. Аракчеева. Коллекция книг графа Аракчеева поступила в фонд нашей библиотеки с книгами Нижегородской военной гимназии и была распылена. До сих пор мы выявляем книги сэкслибрисами Аракчеева в фонде основного книгохранения и переводим в отдел редких книг и рукописей. Капитон Павлович Кустов, зам. директора по научной работе, организовал и описал рукописный фонд библиотеки. По воспоминаниям сотрудников, даже в свободное от работы время он разбирал рукописи, выявив большое количество рукописей XV – XVIII вв. Все рукописи были разобраны, учтены, записаны в инвентарь и отражены в каталоге.

В сложные военные и послевоенные годы фонд библиотеки пополнился на несколько коллекций. В 1943 году было приобретено книжное собрание профессора П.Г. Любомирова (около 3000 книг), а в 1954 году – коллекция книг по медицине Л.Б. Грановского. 
В ноябре 1971 г. начал свою работу сектор ценных и редких книг книгохранения, позднее ставший самостоятельным сектором. В первые годы работы сектора были сформированы коллекции «Нелегальная и запрещенная печать XIX в.», «Издания периода первой русской революции 1905 – 1907 гг.»). В 80-е годы была сформирована и каталогизирована коллекция кириллической печати. В 1988 г. в отдел поступили рукописные материалы.
В 1993 году он был преобразован в отдел редких книг и рукописей. По инициативе областной библиотеки в начале 1990-х годов было решено вести ретроспективный библиографический учет ценной и редкой книги в библиотеках и учреждениях Нижнего Новгорода с последующим созданием Сводных каталогов. Несмотря на то, что было принято краткое библиографическое описание изданий, а не каждого экземпляра, удалось представить репертуар имеющихся книг, выявить наиболее редкие экземпляры. Итогом этой работы являются два выпуска [3] — XVI в. и XVII в. Сводных каталогов ценной и редкой книги в библиотеках Нижнего Новгорода, где представлены фонды наиболее крупных нижегородских фондодержателей: НГОУНБ им. В.И.Ленина, Центральный архив Нижегородской области, Фундаментальная библиотека ННГУ им. Н.И. Лобачевского, Нижегородский государственный художественный музей, Нижегородский историко-культурный музей заповедник. 
В это же время начинается активное изучение фонда библиотеки на наличие книг из личных библиотек, формируется картотека книжных знаков и автографов. В начале 2000-х гг. увидело свет издание «Каталог личной библиотеки дворян Шереметевых (Нижегородская ветвь)» [4] (составитель Е. М. Гнояная). В каталог наряду с описанием изданий, хранящихся в нашей библиотеке, включены книги, находящиеся в фондах двух крупнейших нижегородских музеев: Нижегородский государственный художественный музей, Нижегородский историко-культурный музей заповедник. Это был первый опыт реконструкции усадебной библиотеки. 
В 2004 году началась реализация проекта «Создание в НГОУНБ им. В.И.Ленина «Свода книжных памятников Нижегородской области», который плавно перетек в проект «Создание и развитие регионального центра по работе с книжными памятниками Нижегородской области» в рамках подпрограммы «Книжные памятники России» Национальной программы сохранения библиотечных фондов Российской Федерации в 2001–2010 гг. и областной программы «Формирование и сохранение библиотечных фондов как части культурного наследия Нижегородской области на 2003–2005гг.». На первом этапе в ЦБС Нижегородской области были разосланы информационные письма и анкеты, а полученные сведения позволили в общих чертах представить состав фондов. В библиотеках ЦБС нижняя временная граница фонда редко выходит за середину XIX века. Это связано с тем, что, во-первых, после революции книги поступали чаще в музеи, чем в библиотеки, а во-вторых, в течение всего XX века производилось перераспределение наиболее ценных фондов в пользу центральных учреждений. Чаще всего в фондах хранятся прижизненные издания русских классиков, книги первых лет советской власти, периода Великой отечественной войны, книги с автографами и экслибрисами. Во многих библиотеках собраны коллекции миниатюрных изданий [5] и местной печати. На данном этапе 17 ЦБС Нижегородской области имеют в своем составе фонды редких книг. В Своде книжных памятников Нижегородской области зафиксировано две личные коллекции, хранящиеся в библиотеках Уренского [6] и Княгининского [7] района.
Параллельно велась работа с нижегородскими музеями и библиотеками высших учебных заведений. Три музея и Центральный архив Нижегородской области зарегистрированы как фондодержатели изданий, обладающих свойствами книжных памятников. Надо отметить, что в их фондах хранятся инкунабулы, палеотипы, кириллические издания и книги гражданской печати. 5 библиотек высших учебных заведений охотно с нами сотрудничают, предоставляя сведения о своих фондах, как единичных книжных памятниках, так и коллекциях. 2 коллекции представлены в своде книжных памятников Нижегородской области [8], а сотрудники Фундаментальной библиотеки ННГУ создают записи на единичные экземпляры в информационно-поисковой системе «Общероссийский свод книжных памятников». 
За время активной работы с фондодержателями было проведено 3 мастер-класса. В 2004 г. на базе Богородской ЦБС состоялся первый семинар «Хранить истории следы». Специалисты областной библиотеки Н.Д. Голубева, Ю. А. Сафронов, Г.А. Ушакова определили основные принципы формирования фонда книжных памятников, редких и ценных изданий библиотек области, был проведен анализ анкет, присланных ЦБС. В 2007 году состоялся второй мастер-класс «Книжные памятники-коллекции в фондах библиотек». Программа мастер-класса включала не только общие концептуальные подходы формирования книжных памятников-коллекций, но и методику выделения книжных коллекций. В рамках мастер-класса состоялась презентация электронного «Свода книжных памятников Нижегородской области». В 2009 году прошел третий мастер-класс, посвященный проблемам описания единичных книжных памятников.
В этом году 26-27 июня был проведен всероссийский семинар ««Работа с книжными памятниками центральных библиотек Приволжского федерального округа»: к 20-летию отдела редких книг и рукописей Нижегородской государственной областной универсальной научной библиотеки им. В.И. Ленина». Фондодержатели активно откликнулись на предложение об участии в работе семинара и подготовили интересные сообщения о своих фондах. Все доклады можно было разделить на две группы. Одни фондодержатели сосредоточились на изысканиях, связанных с изучением истории формирования своих фондов, местной печати, другие сообщали о работе по популяризации фондов редких книг, которая проходит в самых различных формах. Сборник докладов готовится к печати.
В 2007 году, благодаря усилиям и энергии сотрудников библиотеки, в первую очередь ее директора, заслуженного работника культуры Российской Федерации – Натальи Анатольевны Кузнецовой был создан Музей книги. В отдельном помещении площадью 70 кв.м. при отделе редких книг и рукописей.
С 2007 года ведется плановая оцифровка книг из фонда отдела редких книг и рукописей. Часть библиотеки П. И. Мельникова-Печерского, работы нижегородского краеведа А.С. Гациского, рукописный фонд отдела, нижегородские дореволюционные газеты оцифрованы и выложены на сайте НГОУНБ им. В.И. Ленина [9]. 
Таким образом, отдел редких книг и рукописей Нижегородской областной библиотеки — динамически развивающийся отдел, фонд которого насчитывает более 55 тыс. ед. хр., инкунабулы, палеотипы, рукописные книги (с XV в.), коллекции книг кирилловской печати (в том числе и книги печати Ивана Федорова), западноевропейской печати (9,5 тыс. ед. хр. до 1800 г.), книги гражданской печати (XVIII в. 2000 названий, 5000 экземпляров), коллекция книг первой четверти XIX века сформирована не полностью. Личные библиотеки представлены такими именами, как писатели М. Горький и П. И. Мельников-Печерский, граф А.А. Аракчеев, юрист и сенатор Н.С. Таганцев, дворяне Шереметевы, библиотекарь Уваровых А.И. Ладрага, художник Н.И. Ладыженский, профессоры Л.Б. Грановский и П.Г. Любомиров, коллекционеры Ю.Г. Галай и Н.А. Кузнецова. Выполняя функции регионального центра по работе с книжными памятниками, отдел редких книг и рукописей НГОУНБ сосредоточил вокруг себя библиофильские силы города. 
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Л.Ю. Ивашкина 

Личные библиотеки в контексте генеалогических исследований (на примере коллекций Ульяновской областной научной библиотеки)

Библиотеки и генеалогия. Эта тема становится все чаще предметом обсуждений в последнее время. Многие генеалогические исследования, активно возродившиеся в нашей стране с конца XX в., начинаются (или продолжаются) в библиотеках. Среди хранящихся в них генеалогических ресурсов адрес-календари, памятные книжки, списки чинов, официальные документы, подшивки старых газет и, наконец, собственно генеалогические справочники.

Особое место среди источников генеалогической информации принадлежит личным библиотекам. Книжные собрания XVIII – XIX столетий сегодня представляют интерес не только как памятники культуры того или иного периода, но и как важные документальные источники по генеалогии российского дворянства.

В создании фондов нашей библиотеки, ведущей свою родословную от Симбирской Карамзинской общественной библиотеки, принимали участие многие видные деятели отечественной культуры, и, в первую очередь, сами  симбиряне. В библиотеке хранятся книги из личных собраний историографа Н.М. Карамзина, писателя И.А. Гончарова, поэта Н.М. Языкова и др. В первые послереволюционные (1918-1927) годы фонды библиотеки пополнились книгами, реквизированными из симбирских «дворянских  гнезд». 

Двадцать личных библиотек или их фрагментов выделены сегодня как отдельные коллекции в составе отдела редких книг и рукописей.

Более 500 экз. изданий середины XVIII - конца XIX вв. на русском и иностранных европейских языках составляют коллекцию Родионовых. 

На территории Симбирской губернии представители русского дворянского рода Родионовых появились в 1760 г. Родоначальником симбирской ветви рода был Иван Александрович Родионов (1759 - 1819). 

В составе коллекции книги, принадлежавшие нескольким поколениям Родионовых. Бывшего владельца той или иной книги легко определить по экслибрисам или владельческим пометам. Большая часть книжного собрания принадлежала Александру Петровичу Родионову (1835 – 1899), внуку первого Родионова-симбирянина. В 1854 г. он окончил Училище правоведения в Петербурге, затем два года служил в межевом департаменте Сената. Но мечтой Александра Петровича было петь на сцене, ради ее исполнения он ушел в отставку и уехал на год в Италию, где брал уроки у лучших учителей пения. Вернувшись в Россию, Родионов поселился в своем симбирском имении Вешкайма Карсунского уезда и занимался хозяйством. Его женой была племянница поэта Н.М. Языкова Мария Петровна Бестужева.

С Дневника Александра Петровича Родионова начинаются исследования многих ульяновских краеведов. Шесть тетрадей дневниковых записей А.П. Родионова, объемом более 500 страниц каждая, с полным правом можно назвать энциклопедией жизни симбирского дворянства конца XIX в. Александр Петрович не только записывает события и впечатления прожитого дня, его записи перемежаются вклеенными вырезками из газет, фотографиями. Родионов дает достаточно яркие характеристики героям своих записей – родственникам, знакомым – и, что особенно важно, уточняет, кому и кем они доводятся. Именно эти сведения позволили внести уточнения и дополнения не только в родословную самих Родионовых, но и многих других симбирских родов (Анненковых, Ахматовых, Бестужевых, Поливановых, Языковых, Гаршиных, Кахановых, Фон Вик, Мотовиловых).

Коллекция Родионовых включает также 15 книжек месяцесловов за период с 1777 по1861 гг. с владельческими записями членов семьи на чистых листах, которые обычно вплетались в эти издания. Самые ранние из них относятся к концу XVIII в. и принадлежат Дарье Никифоровне Родионовой (1766- ). Она была родной сестрой Петра Никифоровича Ивашева, военачальника и сподвижника А.В. Суворова, теткой декабриста В.П. Ивашева, родственницей симбирян Тургеневых, Аржевитиновых, Бекетовых, Татариновых, Толстых, Языковых. Большая часть записей имеют хозяйственно-бытовой характер (когда почата голова сахару или сколько сена накошено, когда получена купчая на оренбургские земли, кто из родных и знакомых приезжал в гости и т.п.). Однажды, 5 сентября 1824 г. появляется запись о визите Александра I в Симбирск. 

Особый интерес для нас представляют записи о днях рождения, свадьбы или кончины членов семьи и многочисленных родственников и знакомых клана Родионовых. Так, благодаря Дарье Никифоровне, мы узнаем, что «15 сентября 1824 была свадьба Елизаветы Петровны Ивашевой с Петром Мих. Языковым». Ее племянница Лиза стала женой старшего брата поэта Н.М. Языкова. Дарья Никифоровна зафиксировала и точную дату смерти Петра Никифоровича Ивашева – 21 нояб. 1838 г. 

Петербургские адреса, записанные в месяцесловах, принадлежавших Родионовым, позволяют уточнить место проживания или место учебы членов семьи в столице. 

Более 2 тыс. названий составляют книжное собрание известного поэта и переводчика Д.П. Ознобишина (1804-1877). Собрание Ознобишиных поступило в библиотеку также в числе реквизированных усадебных библиотек, хотя отдельные свои издания Дмитрий Петрович неоднократно жертвовал в Карамзинскую общественную библиотеку. Библиотека Д. П. Ознобишина слыла самой большой в Симбирской губернии и находилась в его имении Троицкое. Начало ее формированию было положено предками поэта – прадедом Иваном Михайловичем и дедом Никанором Ивановичем Ознобишиными. Библиофильские традиции семьи продолжали сын Иван Дмитриевич и внук Дмитрий Иванович.

26 книжек календарей и месяцеслова за 1835-1866 гг., которые входят в состав коллекции Д.П. Ознобишина, позволяют выявить его дружеские и деловые контакты, географию поездок, климатические и хозяйственно-экономические особенности региона, а также массу сведений, касающихся родословной Ознобишиных. 

Запись 1835 г.: «8 [июля] моя помолвка с Лисаветой Александровной Батуриной / 29 Моя свадьба в Лазареве». Эта же книжка месяцеслова хранит сведения о датах рождения и именин матери и брата, а также близких знакомых Ознобишина – членов семьи Базилевских.

Месяцеслов на 1863 г. хранит свидетельство одной из самых трагических страниц в жизни поэта: «22 августа в 10 часов пополудни после 8 часовых мук родами родилась моя дочь Елизавета но Терезочка моя и после этого страдала от невыходу последа и потери крови. / 25 августа в 9 часов пополуночи (утром) скончался мой милый и бесценный друг Тереза Константиновна».

В месяцеслове на 1844 г., после записи об июньской поездке в Пензу и родовое Сумароково, Дмитрий Петрович составляет довольно обширный список своих родственников с датами их рождения и кончины. В этот список Дмитрий Петрович вписывает и себя: «1804 Октябрь 4 родился Д.П. Оз.». Эта короткая запись позволила назвать точную дату рождения Д. П. Ознобишина, которой не было обнаружено ни в одном из сохранившихся архивных документов.

Последним владельцем родовой библиотеки стал внук поэта Дмитрий Иванович Ознобишин (1869-1956). В 1903 г. он был назначен адьютантом герцога Лейхтенбергского Г. М. Романовского, резиденция которого находилась в Париже. В Париж Дмитрий Иванович уезжал надолго и увозил часть библиотеки. По воспоминаниям компаньонки его матери, отобранные Ознобишиным книги разместились на нескольких подводах, что могло составлять от нескольких сотен до 1,5–2 тыс. томов. Книги, оставшиеся в России, пережили все драматические события новейшей истории нашего государства начала XX в., прежде чем уцелевшая их часть попала в фонды Губернского книгохранилища.

В сентябре 1956 г. Д.И. Ознобишин умер. Он не был женат, прямых наследников у него не было, и обширную коллекцию книг и гравюр унаследовал Николай Николаевич Ознобишин, представитель тамбовской линии рода, эмигрировавший из России после 1917 г. и опекавший Дмитрия Ивановича в последние годы жизни.

В 1989 г. нам удалось разыскать Н.Н. Ознобишина, завязалась переписка, в процессе которой было получено немало интересной информации, а также копии отдельных документов семейного архива. В 1991 г. мы встретились с ним в Каннах, а в 1992 г. девяносто один том с явными признаками (экслибрисами) принадлежности Д.П. и Д.И. Ознобишиным вернулись в Симбирск-Ульяновск. 

В 1894 г. в Карамзинскую общественную библиотеку поступили 4,5 тыс. томов фамильного собрания  Соловцовых. Этот дар библиотеке сделала Екатерина Петровна Ляхова, урожденная Соловцова. 

Симбирские потомственные дворяне Соловцовы состояли в родстве с такими известными фамилиями, как Бестужевы и Карамзины. Последним владельцем библиотеки был Николай Петрович Соловцов (1812 – 1887), генерал-лейтенант артиллерии, вице-директор артиллерийского департамента при Штабе е.и.в., с 1868 г. помощник начальника Главного артиллерийского управления. Н.П. Соловцов проживал в Петербурге, родовой же вотчиной Соловцовых было село Соловчиха в Сызранском уезде.

Библиотека собиралась, по крайней мере, тремя поколениями семьи. Кроме книг, принадлежавших Николаю Петровичу, в составе коллекции книги с суперэкслибрисом деда Ивана Соловцова, с владельческими пометами отца Петра Ивановича, на отдельных изданиях пометы матери Марии Васильевны, урожденной Бестужевой, и сестры Серафимы Петровны Цимбалиной. Около 30 изданий второй половины XVIII – начала XIX вв. отмечены пометой «из книг Игнатия Соловцова», а также дарственными надписями, адресованными Игнатию Ивановичу. 

Игнатий Иванович Соловцов – дядя Н.П. Соловцова, родной брат его отца Петра Ивановича. В 1763 г. надворный советник И.И. Соловцов вышел в отставку в чине сухопутного подполковника. В Симбирской губернии он владел сельцом Наяновка и деревней Ореховка в Сызранском уезде. Это те немногие факты его биографии, которые нам удалось добыть в процессе архивных разысканий. 
Пометы, оставленные на книгах, более красочно рисуют портрет своего бывшего владельца. Так, дарственные надписи на некоторых из них свидетельствуют о знакомствах и дружбах Игнатия Ивановича, среди которых сосед по имению поэт Ив. Ив. Дмитриев, поэт-сатирик Мих. Вас. Милонов, ученый-химик и воздухоплаватель Яков Дм. Захаров, астроном Павел Вас. Тарханов. Краткие владельческие записи в месяцесловах  позволяют представить и тот круг забот, которыми наполнена деревенская жизнь помещика Соловцова. Несколько листов месяцеслова на 1798 г. занимают списки французских слов и словосочетаний с их переводом на русский язык. Это, впрочем, неудивительно – занятия переводами в ту пору были в быту образованных дворянских семей. 

Оставив на время месяцесловы, обратимся к другому экземпляру соловцовского собрания – книге Августа фон Коцебу «Подземный ход», напечатанной в типографии П. Бекетова в 1802 г. Напомним, что книгоиздатель Платон Петрович Бекетов по рождению также был симбирянин, он приходился двоюродным братом поэту И.И. Дмитриеву и был его близким другом. На немой голубой обложке экземпляра письмо издателя, из содержания которого становится совершенно очевидно, что переводчик Коцебу – Игнатий Соловцов.

Кроме того, что биография Игнатия Ивановича Соловцова пополнилась сведениями о его переводческой деятельности, одно из отечественных изданий гражданской печати первой четверти XIX в. получило свою полную атрибуцию.

Таким образом, та информация, которую хранят личные книжные собрания XVIII – XIX вв., позволяет сегодня не только ответить на вопросы, связанные с историей формирования и бытования такого феномена как русская усадебная библиотека, но очень часто является дополнительным материалом для генеалогических и биографических исследований. 

О.Г. Рулева
Собрание редких книг и книжных памятников в фонде Научной библиотеки КаспНИРХа
Научная библиотека КаспНИРХ является старейшей и самой крупной рыбохозяйственной библиотекой в Астраханской области. Основу ее фонда составляют книги и периодические издания по ихтиологии, рыболовству, рыбоводству, технологии обработки рыбных продуктов, а также по смежным отраслям знаний – океанологии, гидрологии, гидробиологии, микробиологии и др. Библиотекой пользуются научные сотрудники КаспНИРХ, а также читатели из различных организаций г. Астрахани, студенты, аспиранты и преподаватели Астраханских университетов и предприниматели, занимающиеся рыбоводством.

В настоящий момент библиотечный фонд содержит около 70 тысяч единиц, в том числе более 2 тысяч изданий, составляющих Фонд редких книг и книжных памятников. Это печатные и рукописные книги, брошюры, журналы, альбомы, атласы, карты, отдельные оттиски статей на русском языке, на иностранных европейских и латинском языках. Хронологические границы фонда обозначены периодом 1554 г. – I четверть XX в.

История возникновения Фонда редких книг тесно связана с историей самой библиотеки, основанной в 1889 году, и историей организации, известной как ФГУП «Каспийский научно-исследовательский институт рыбного хозяйства» [1.С. 431]. Когда-то большая часть этих изданий была вполне современной научной литературой, которой пользовались сначала сотрудники Астраханского Управления рыбными и тюленьими промыслами, затем Астраханской Ихтиологической лаборатории, Волго-Каспийской рыбохозяйственной станции, и, наконец, научные сотрудники КаспНИРО, переименованного позже в КаспНИРХ.

В 2011 году в фонде редких книг библиотеки КаспНИРХ были выделены две книжные коллекции: коллекция Библиотеки Астраханского Управления рыбными и тюленьими промыслами (363 экз.) и коллекция Библиотеки Астраханской Ихтиологической лаборатории (1655 экз.). Количество экземпляров было определено условно, так как принадлежность книг устанавливалась только по наличию штемпеля и наклейки библиотек. В настоящее время ведется работа по уточнению количества книг и видов изданий каждой коллекции.

Библиотека Астраханского Управления рыбными и тюленьими промыслами была основана в 1889 году «с целью дать средства чинам Управления и рыбной полиции к научному изучению жизни рыб и способов приготовления и сохранения рыбных запасов» [2]. Пользоваться библиотекой могли также общественные надзиратели, смотрители и командиры паровых судов Управления, команды судов, служащие пристани и штатные стражники [3]. 

Фонд библиотеки подразделялся на две части: общеобразовательную и ихтиологическую. Общеобразовательная библиотека включала беллетристику, научно-популярную литературу, критику, публицистику, биографии замечательных людей, книги по географии, истории и обществоведению, справочные и периодические издания [3; 4]. Основу фонда ихтиологической библиотеки составили издания, посвященные исследованиям по ихтиологии, рыболовству и рыбоводству, книги по естествознанию, медицине, географии, метеорологии, научные журналы и труды естественнонаучных обществ [3]. Коллекция Библиотеки Астраханского Управления рыбными и тюленьими промыслами была собрана из изданий, принадлежащих именно ихтиологической библиотеке.

В «Каталоге общеобразовательной и ихтиологической библиотек Астраханского Управления рыбными и тюленьими помыслами» (1895 г.) приводится полный перечень библиотечных фондов, где упомянуты многие издания второй половины XIX века, стоящие в данный момент на полках библиотеки КаспНИРХ. Такие, как «Исследования о состоянии рыболовства в России» в девяти томах (К. Бэра и Н. Данилевского), «Определитель рыб бассейна Волги» Н. Варпаховского, работы доктора зоологии О. Гримма, К. Кесслера, первое издание книги Л. Сабанеева «Рыбы России. Жизнь и ловля наших пресноводных рыб» (1874 г.), Eichwald «Faunae Caspio caucasiae» (Каспийско-кавказская фауна, 1841 г.). Было выявлено несколько рукописных изданий, упомянутых в этом каталоге: «Выписка из книги Гмелина «Описание астраханского рыболовства» (1872 г.)», «Записка об изменении сроков запрещенного рыболовства» (1874 г.) Д. Соколова и еще три переплетенные вместе рукописные издания разных авторов, посвященные каспийским промыслам и российскому рыболовству.

Коллекция Библиотеки Астраханского Управления Рыбными и Тюленьими Промыслами включает труды знаменитых российских первоисследователей региона – академиков С.Г. Гмелина и П.С. Палласа на русском и на немецком языках, изданных во второй половине XVIII века, «Известия», «Записки», «Труды» естественнонаучных обществ России, 17 томов Энциклопедического лексикона (1835-1839 гг.), полное собрание томов энциклопедического словаря Брокгауза и Ефрона.
Особого внимания заслуживают уникальные фотоальбомы «Рыбный промысел в устьях Волги Астраханского Управления рыбными и тюленьими промыслами» (1888 г.) и «Рыбный промысел Черноярского уезда Астраханской губернии» (1888 г.). Оба издания выполнены в схожей манере: фотографии размещены на листах из плотного гладкого картона с позолоченным срезом, по 1-2 на каждой странице, в переплете с кожаным крытьем, золотым тиснением и декоративной металлической застежкой.

Первый альбом – «Рыбный промысел в устьях Волги» – содержит 203 фотографии Астраханских промыслов, рыболовных судов, орудий рыбного лова, рыбаков и работников, занимающихся обработкой рыбы. Издание поражает своими размерами (32х48х15см.) и весит целый пуд – 16,5 килограмм. Сохранилось приложение к альбому – «Описание фотографических снимков, составляющих альбом «Рыбный промысел в устьях Волги» 1888 г.», изданное в 1889 г. К сожалению, переплет альбома, выполненный в черно-коричневой гамме, имеет повреждения: утраченный корешок заменен дерматином, отсутствует часть металлической застежки с верхней крышки. Возможно, из-за повреждений было утеряно несколько листов с фотографиями.

У альбома «Рыбный промысел Черноярского уезда Астраханской губернии» переплет с темно-зеленым крытьем сохранился лучше, отлично сохранилась декоративная застежка, но также утрачено крытье корешка и утеряно 10 из 32 фотографий. По формату этот альбом очень схож с вышеописанным изданием, но намного тоньше (34х50х4,5см.).

Также стоит упомянуть об изданиях самого учреждения, основавшего библиотеку. В фонде имеются протоколы и отчеты Комитета Каспийских рыбных и тюленьих промыслов – документы, в которых отражена история деятельности этой организации, и история развития Астраханского рыболовства во второй половине XIX – начале XX вв. Среди брошюр и книг по рыболовному законодательству можно отметить «Устав Каспийских рыбных и тюленьих промыслов и сборник соображений по пересмотру их» – объемную черновую рукопись, переплетенную вместе с предыдущим вариантом Устава и извлечениями из протоколов Комитета Управления с предложениями об изменениях. Этот документ является довольно яркой иллюстрацией к истории создания законодательных документов по рыболовству 90-х годов XIX в.

Вторая коллекция была собрана из книг и периодических изданий, принадлежавших Библиотеке Астраханской Ихтиологической лаборатории.

Астраханская Ихтиологическая лаборатория была создана в 1897 г. в результате объединения в одном общем помещении бактериологического кабинета, химической лаборатории, музея и ихтиологической библиотеки Астраханского Управления рыбными и тюленьими промыслами [5. С. 2].

Коллекция Библиотеки Астраханской Ихтиологической лаборатории содержит уникальные книги европейских натуралистов XVI-XVIII столетий на латинском языке. Наиболее раннее издание – знаменитая «Aquatilium animalium historia» итальянского врача и натуралиста Ипполита Сальвиани, в которой автор описывает 92 вида рыб, распределенных на основании их внешних признаков. Описание сопровождается указанием местонахождения, образа жизни и приемов лова каждой рыбы. Несмотря на изобилие ошибок, этот труд играл важную роль в истории ихтиологии благодаря прекрасно исполненным таблицам и выдержал три издания [6. С. 162]. В библиотеке КаспНИРХ хранится экземпляр книги первого издания, датированный 1554 г. Книга большого формата (43,5х30х7см.) в переплете, крытом белой свиной кожей, с углубленным декоративным тиснением на обеих крышках. В 90-х годах XX в. это издание было отремонтировано: заменен утраченный корешок и форзацы.

В составе фондов имеется труд английского натуралиста и путешественника Фрэнсиса Уиллоби «De historia piscium libri quatuor», изданный в 1686 г. Книга была издана посмертно другим английским натуралистом Джоном Реем, совместно с которым автор работал и писал [7. С. 525]. Это довольно объемное издание (39х26,5х5см.) в переплете, крытом темно-коричневой кожей. Большое количество иллюстраций с изображениями рыб помещено в конце книги под отдельным титульным листом, датированным 1685 годом. Книга также была отремонтирована в 90-х годах прошлого века: заменены утраченные корешок и форзацы, потрепанные уголки крышек переплета укреплены дерматином.

Фонд редких книг и книжных памятников библиотеки КаспНИРХ содержит очень небольшое количество рукописных документов. Особую ценность имеет рукописная копия труда шведского ученого Петра Артеди «Ichthyologia», изданного в 1738 г. на латинском языке, выполненная примерно в тот же временной период. Переписано было не все издание, а только его 2-я часть под названием «Philosophia ichthyologica». Текст написан на плотной шероховатой бумаге и переплетен в картон с крытьем из мешковины. Вероятно, изначально эта рукопись принадлежала Фундаментальной библиотеке Астраханской духовной семинарии, о чем свидетельствуют штемпели и владельческая надпись на латинском языке на обороте титульного листа.

Представляет интерес копия рукописной книги «Историческое описание Чернорынского хозяйства и рыбных ловель, состоящих в Кавказской области и Кизлярском округе при берегах Каспийского моря», составленная в 1825 г. управляющим промыслов Федором Редькиным. Книга в черном переплете с корешком из коричневой кожи содержит 479 страниц, исписанных крупным почерком. Судя по внешнему виду, можно предположить, что копия выполнена примерно в 90-х годах XIX века.

Из периодических изданий, включенных в коллекцию Библиотеки Астраханской Ихтиологической лаборатории, стоит отметить полный комплект журнала «Материалы к познанию русского рыболовства» (1912-1917 гг.) и почти полный комплект журнала «Вестник рыбной промышленности» (1887-1912 гг.). 

Помимо «Известий» и «Записок» естественнонаучных обществ России, «Трудов» Каспийских экспедиций разных лет, в фонде имеются собственные Труды Астраханской Ихтиологической лаборатории, которые и в настоящее время пользуются спросом у читателей, так как содержание естественно-научных изданий устаревает гораздо медленнее, к примеру, технических. Не так уж редко запрашиваются научные статьи, посвященные каким-либо видам рыб нашего края (лещ, вобла и др.), опубликованные в начале 20-го века. 
До недавнего времени, когда еще не была широко распространена копировальная техника, раритетные издания выдавались на руки читателям для работы вне библиотеки. Несколько лет назад среди сданной читателями литературы так называемого «постоянного пользования» был обнаружен определитель G. Sars «Crustacea Caspia» (Каспийские ракообразные), изданный в 1893 году на английском языке. Это издание упоминается в «Каталоге общеобразовательной и ихтиологической библиотек Астраханского Управления рыбными и тюленьими промыслами» (1895 г.). Ее использовали как обычный современный определитель в лаборатории, так как новых изданий по этой тематике нет, а в этой имеются прекрасного качества иллюстрации, очень удобные для работы.

Но, конечно же, гораздо большую ценность эти издания представляют как уникальные исторические документы, особенно те из них, которые посвящены истории Астраханского края и Волго-Каспийского рыболовства. Такие как, например, «Архив исторических и практических сведений, относящихся до России, издаваемый Николаем Калачевым. Книга пятая», изданная в Санкт-Петербурге в 1860 году. Существенную часть издания – более трети страниц – занимают «Записки об Астраханском и Каспийском рыболовстве» Н. Бочечкарова, где легким, доступным языком описывается история и современное автору состояние рыбного промысла нашего края, способы лова и разделки рыбы, традиции и обычаи астраханских рыбаков, виды рыб и их стоимость на рынке. Не меньший интерес представляют также и карандашные заметки, сделанные на полях владельцем книги В. Суским в 1891 году. Как удалось установить из протоколов Комитета Каспийских рыбных и тюленьих промыслов, В.Ф. Суский был членом этого Комитета, и в декабре 1892 года был избран в первый состав Комиссии для ежегодной ревизии имущества библиотеки и музея при Управлении рыбными и тюленьими промыслами на 1893 год [2.С. 160]. В фонде редких книг библиотеки КаспНИРХ имеется около десяти, а возможно, и более книг с его владельческой подписью. Рукописные заметки, сделанные В. Суским на полях некоторых из них, дают уникальную возможность взглянуть на содержимое книги глазами современника. Он критикует, уточняет или отрицает напечатанное и порой приводит занимательные факты из собственной жизни, представляющие описанную ситуацию в ином ракурсе.

Библиотека КаспНИРХ также имеет немало других изданий, помимо вышеописанных, которые достойны внимания и изучения. И сами редкие издания, и содержащиеся в них заметки на полях, дарственные и владельческие надписи, экслибрисы, библиотечные штемпели и наклейки – все это вызывает огромный интерес и, несомненно, послужит ценным материалом для дальнейших исследований Фонда редких книг и книжных памятников научной библиотеки КаспНИРХ.
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Е.Г. Хапланова 
Фонды изобразительных материалов в библиотеках 
как ресурс для обслуживания сферы искусства

Сегодня в информационном пространстве изобразительные материалы получили небывалое распространение. Собрания изобразительных материалов имеют историческую и художественную ценность и занимают особое место среди сокровищ многих Библиотек. Некоторые коллекции складывались на протяжении долгих лет, а другие появились совсем недавно. Практически в каждой крупной библиотеке изобразительные материалы, как правило, выделены в отдельные фонды, в некоторых других библиотеках такие документы входят в специализированные фонды различных структурных подразделений: отделов искусств, отделов краеведческой литературы, или они включены в редкий фонд библиотек. 

К основным видам изоизданий относят все виды опубликованных листовых изоизданий, объединенных по признаку знаковой (визуальной) природы информации и материальной конструкции (лист), на любых носителях информации, а также их составные части и группы однородных и разнородных видов:
– произведения графики (эстамп, лубок, плакат, прикладная графика – экслибрис, этикетка и т. д.); 

– изобразительные материалы, выполняющие функцию массовой визуальной информации и популяризации художественной культуры (художественная репродукция, изобразительная открытка, репродукционная фотография);

– художественно-документальные материалы (тиражная и оригинальная авторская фотография).
За сухим музейным словом «изоматериалы» порой стоят действительно уникальные документы. Сегодня библиотеки уделяют достаточно большое внимание созданию специализированных фондов книжных памятников, обеспечению их сохранности и рациональной доступности. Но многие забывают, что книжным памятником может быть не только, собственно, книга, но и любое другое издание, в том числе и листовое: гравюра, плакат, открытка и т.д. (ГОСТ 7.60-2003.Издания. Основные виды. Термины и определения).

Большие библиотечные собрания изобразительных материалов сформированы по «универсальности». В ряде других библиотек чаще всего фонды сформированы по «тематическому» принципу. Это обусловлено, прежде всего, спецификой библиотек, например, в РГБИ, которая до 1991 года являлась Государственной центральной театральной библиотекой, театральная тема была главенствующей. Фонд театральной фотографии и театральных открыток можно назвать своеобразной театральной энциклопедией, где есть свои раритеты.
Изучение истории того или иного края, приобщение читателей к художественной жизни региона также влияют на формирование собрания библиотек. Например, фонд изобразительных материалов научной библиотеки Томского государственного университета, включает в себя не только собрание графических работ XVII-XIX вв., но и живописные работы сибирских художников, а в фонде научной библиотеки Центрального музея Тавриды «Таврика» им. А.Х. Стевена, хранится более 300 карт Крыма и Таврической губернии, альбомы гравюр и литографий с видами Крыма и крымскими типажами.
Облик городов настолько быстро меняется, что порой только по фотографиям или открыткам можно представить себе, каким был город несколько лет тому назад. Для изучения городов, реконструкции облика эпохи изобразительные материалы являются одним из наиболее ценных источников. Неудивительно, что сегодня создаются специализированные Интернет-сайты, которые стремятся создавать собственные базы данных с изображениями того или иного города. Исследователям городов и хранителям фондов известно, как много могут рассказать наблюдательному зрителю изображения улиц, фасадов, интерьеров. Но одной из проблем, с которой сталкиваются исследователи, краеведы, издатели и просто интересующиеся историей и культурой России, — откуда брать иллюстрации, чтобы создалась целостная картина. И в этом мы можем и должны помочь. Известны факты, когда с помощью открыток восстанавливались целые города. В РГБИ довольно часто обращаются реставраторы за визуальной информацией, которая помогает им в их работе. Для реставрационных мастерских мы предоставляем не только журналы и книги, но и документальные фотографии, открытки, гравюры, в которых можно было найти необходимый материал и при восстановлении Храма Христа Спасителя, и при реставрации театра МХАТ им. А.Чехова или реконструкции Большого Кремлевского дворца.
В конце 80-х годов минувшего века дебатировалась интересная идея о переиздании хотя бы избранных старых открыток с видами России. Поддержавший идею академик Д.Лихачев заявлял: «Надо подготовить и издать полное собрание старых открыток. Ведь они постепенно уходят. Полное собрание старых открыток поможет не только специалистам, оно поможет каждому из нас…».
В конце 2006 года в Российской государственной библиотеке по искусству началась работа над проектом «Изобразительная летопись России». Цель проекта – представить историческую информацию о России, заключенную в изобразительном материале, хранящемся в фонде иконографии РГБИ. Сегодня готовы три диска «Москва и Подмосковье в гравюрах и литографиях», «Санкт-Петербург и его окрестности» и «Виды России в гравюрах и литографиях». Эти темы выбраны неслучайно, из-за их необычайно высокой популярности среди посетителей библиотеки. Благодаря гравюрам, как и открыткам и фотографиям, мы еще имеем возможность увидеть не только руины или ремейки домов XVIII-XIX вв., но и настоящий облик того или иного города. Мы рассчитываем, что проект будет интересен музейным и библиотечным сотрудникам, антикварам, коллекционерам и всем, интересующимся историей, архитектурой и гравюрой у нас в стране и за рубежом. 
Изображения дают визуальную информацию, воспринимаются как самостоятельный и самодостаточный источник информации, документ, незаменимый для понимания образа времени. Ни один выставочный проект РГБИ не обходится без участия коллекции изоматериалов. Именно такие выставки пользуются наибольшим успехом у посетителей. Красочность материала делает его украшением экспозиции. В информационном и зрительном ряду изоматериалы часто заменяет собой целую книгу или предмет, которого в библиотеке может просто не оказаться. Главное – это необыкновенная емкость информации, заключенной в документах. 
Читатели нашей библиотеки всегда придавали очень большое значение качеству изображения, чаще всего они предпочитают работать с оригинальными документами. Если в художественном или документальном фильме речь идет о каком-либо историческом месте или памятнике, если необходим какой-либо персонаж, то режиссер, художник сразу же спрашивают об открытках, фотографиях, на которых могут быть необходимые им изображения. Именно для всей этой группы читателей чаще всего в обслуживании используются оригинальные документы: фотографии, гравюры и, конечно, открытки. Библиотека всегда предоставляла широкие возможности для использования своих фондов. Мы никогда не бываем в отрыве от процесса творчества. Наблюдая и непосредственно в нем участвуя, мы видим, какой нужен материал, как он «зазвучал», какой дал толчок, что в итоге получилось.
Фонд изобразительных материалов в РГБИ, создавался на основе частных собраний актеров, режиссеров и театральных деятелей. С 1922 года он пополнялся редчайшими гравюрами, литографиями, открытками, фотографиями из личных коллекций М. Б. Загорского, С. И. Зимина, А. П. Ленского, А. А. Фомина и многих других. В 1927 г. в библиотеку поступили изобразительные материалы из разных хранилищ: Ленинградского книжного фонда, Государственного центрального театрального музея им. А. А. Бахрушина. Но большая часть документов была передана в дар библиотеке. Сохранилась «Книга пожертвований», в которой записано, кто и когда передавал иллюстративный материал в фонд библиотеки. Известно, что еще при Драматических курсах Малого театра, в гравюрном кабинете было небольшое собрание гравированных и литографированных листов различной тематики, которые стали основой фонда изобразительных материалов. При комплектовании фонда всегда придавалось большое значение архивным, музейным документам. Связано это с тем, что библиотека всегда старалась расширять свою деятельность и увеличивать свои ресурсы не только библиотечные, но и музейные. Специализированный фонд изобразительных материалов РГБИ поражает не только разнообразием тем, но и высоким уровнем полиграфии и издательской культуры. Основатели библиотеки А. А. Фомин, П. П. Пашков, будучи сами людьми творческими, прекрасно понимали, какой материал необходим художнику-постановщику или художнику по костюму. Для режиссеров и художников театра важно получить визуальную информацию на свой запрос. Грамотно подобранные изобразительные материалы могут помочь художникам в оформлении спектаклей, в создании красочных, увлекательных и в то же время правдивых образов. 
В книге «Убегающее пространство» один из самых ярких представителей отечественной сценографии второй половины XX века Давид Львович Боровский, вспоминал свою работу над спектаклем «На дне»: «…в 68-м году, когда мы повторяли этот спектакль в Болгарии, я уже жил в Москве и пошел в Театральную библиотеку на Пушкинской улице, чтобы еще раз посмотреть материал. Среди целой кучи текстов и снимков, которую мне принесли, я обнаружил замечательную фотографию 1907 года: ночлежка в Нижнем Новгороде. Феноменальная система нар, абсолютный Освенцим. Я ее переснял и возмечтал, что когда-нибудь мне еще раз попадется эта пьеса, и тогда я сделаю нижнегородский вариант ночлежки. И я сделал! В Исландии с Витей Стрижовым». 
Коллекцию бытовой фотографии собирали в библиотеке с особой тщательностью. Почему именно фотографии? Потому что они могут более точно передать атмосферу того или иного периода. Каждая из фотографий весьма характерна для своего времени. Она показывает не только конкретную личность, но дает также представление о реалиях времени. На фотографиях мы можем увидеть, какие были прически, какие были типажи, какие на самом деле были костюмы. Не всегда люди одевались точно по модным журналам. Ни одна репродукция не может передать во всей полноте то впечатление, которое получаешь, рассматривая оригинальную фотографию. 
Еще одним хорошим подспорьем для наших читателей являются открытки. Мир открыток дает возможность ощутить атмосферу давно ушедшего времени. Эпистолярный жанр открытки может свидетельствовать и об истории страны, и об истории семьи, может раскрывать оттенки чьих-то чувств, которые можно было доверить только бумаге, и еще многое другое. С помощью открыток люди поздравляли своих друзей, знакомых, сообщали новости, напоминали о себе. Открытка может рассказать о вкусах, пристрастиях, событиях прошедших столетий. До того, как в каждом доме появился телефон – люди обменивались друг с другом сообщениями с помощью открыток. Содержание было разным. Люди выражали свои чувства по тому или иному поводу и ждали ответа на свое послание. Иногда послания были короткими, а иногда открытки были носителями сентиментальных посланий. 
Одна из любимых открыток нашей коллекции – карточка, отправленная в 1900 году. Она гласит: "Нет, Лелечка, нет – не зовите меня. Ваш призыв опоздал. Я сейчас люблю Евгения, а Вы любите Евгению. Видите, как хорошо, какое совпадение. Мы слишком оба капризны и нервны, поэтому мы никогда ничего не можем предвидеть, что мы будем чувствовать через час…. Вы никогда не забудете капризульку Олечку, а я тоже не забуду моего греческого бога, тело которого красивее античного торса Аполлона Бельведерского и губы которого ярче и страстнее губ юного Вакха…Нет Люсик, я не приду.".
В этом послании раскрывается эпизод романтической мелодрамы, которая интригует и подогревает интерес. Спасибо этим барышням, которые заводили специальные альбомчики, где и хранили открыточки с добрыми пожеланиями. Они и сохранили для нас наивную память о прошлом. В советский период традиция посылания несколько изменились. На почту были «спущены» свои циркуляры. Они предписывали правила заполнения поздравительных открыток. Все должно быть строго по-революционному, по-пролетарски, никаких «сю-сю», никаких «милая …….» или того пуще – «… папенька и маменька…». Но читаем открытку 1921года:
«Многоуважаемый Папаша! и Тетя Таля! Поздравляю вас с праздником Св. Пасхи…. Христосуюсь со всеми вами. … нового ничего нет. Все хуже и хуже у нас. Во всем виноваты сами. К Празднику не видать ни масла ни муки ни яиц. Все пропало у товарищей….»   
Любая открытка – всегда уникальный исторический документ, своеобразная визитная карточка эпохи. И поэтому, занимаясь комплектованием такого рода фонда, надо быть очень внимательным к документам.
Комплектование фондов изоматериалов – это удивительный и захватывающий процесс, в котором нет мелочей. Хранитель, ответственный за пополнение фондов, должен всегда держать руку «на пульсе времени», чтобы не упустить ценных материалов, обладать многими знаниями и интуицией, и значительной долей энтузиазма. Поток новых поступлений не должен оскудевать.
 Сегодня у сотрудников, ответственных за пополнение фондов, есть возможность закупать изобразительный материал, как старый, так и современный. В случае покупки комплектаторы руководствуются принципами художественной и исторической ценности изданий, а также строгой выборочности и приоритетности, в зависимости от специализации библиотеки. В ситуации ограниченного финансирования библиотек может помочь разумная специализация в комплектовании фондов между различными учреждениями. К счастью, не исчезала добрая традиция – практика дарения небольших коллекций и отдельных экземпляров от сотрудников и читателей. 
Изоматериалы могут прекрасно работать и в каждой библиотеке по-разному, в зависимости от ее специфики. В РГБИ фонд изоматериалов активно используется при создании художественных произведений не только выдающимися мастерами, но и молодыми художниками, а также студентами творческих вузов. Студенты изучают гравюрный и книжный фонды, фонд оригинальной фотографии, их знакомят с чертежами кроя одежды различных эпох, им копируют изображения орнаментов тканей, кружев, ювелирных изделий и аксессуаров. В процессе работы следует разбор тем, определяется точное, определенное место изображений в реализации авторской идеи, даются консультации. По итогам каждого семестра ведется работа по подготовке курсовых работ, которые затем экспонируют в библиотеке. 
Мы учим молодежь любить и понимать книгу, гравюру, фотографию, находить в них сведения, которые могли бы помочь им в работе. Метод получения знаний, усвоенный в библиотеке – внимательность к документам, источникам во многом помогает студентам в дальнейшей их творческой судьбе. 
Библиотеки сегодня проводят большую работу с фондами изобразительных материалов. Проводят конференции, семинары, выставки. Последнее время появилось много выступлений в профессиональной литературе и разъяснений в докладах на различных конференциях, посвященных в основном истории формирования специализированных фондов изобразительных материалов. Как показывает практика – главным вопросом работы с фондом является учет и описание документов. А вот как этот фонд будет работать, будут ли его использовать не только кинорежиссеры и художники, но и научные работники, которые пишут статьи, монографии, архитекторы, которые реставрируют памятники архитектуры, или студенты – это будет зависеть уже от нас вами. 
 Практика Российской государственной библиотеки искусств, которая с момента образования в 1922 г и по настоящее время уделяет большое внимание этим документам, показала, что изоматериалы являются бесценным источником информации для читателей библиотеки, а их изучение открывает огромный пласт интереснейшей работы в различных областях. 
РГБИ и в дальнейшем планирует проводить научно-практические семинары, на которых будут продолжать поднимать вопросы сохранности, изучения и описания разных видов листового материала. Мы уверены, что участие в наших семинарах специалистов, работающих с изоматериалами, будет весьма полезным для создания атмосферы творческого и конструктивного сотрудничества, что позволит обеспечить полноту представленной информации и гармоничность принимаемых решений. Обмен опытом при общности интересов позволит сохранить ценные фонды, создать интегрированные каталоги, благодаря которым можно будет составить объективное представление о культурном богатстве страны.
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Гравированные и справочные издания в коллекции И. А. Репина как ресурс выставочной и научно-исследовательской работы Астраханской государственной картинной галереи им. П.М. Догадина и Астраханской областной научной библиотеки им. Н.К. Крупской

Библиотека Ивана Акимовича Репина (1841-1908) поступила на родину ее собирателя весной 1909 года. Это особенное событие для столь удаленного от столицы губернского города становится важной вехой в формировании культурной среды, питавшей поколения астраханцев. Спустя 105 лет «репинка» как богатейший библиофильский источник по-прежнему востребована исследователями самых разных областей науки и культуры. В настоящее время собрание И.А. Репина обрело статус уникального памятника региональной культуры, но проблема его реконструкции и научной публикации остается актуальной. Претерпев известные изъятия и перераспределение коллекций после 1918 года, библиотека И.А. Репина в основном ее объеме продолжает «работать» в составе фондов Астраханской областной научной библиотеки им. Н.К. Крупской. Предпосылкой к осмыслению «репинки» как феномена собирательства является ее чрезвычайно продуманная внутренняя структура, в которой значительную роль играет корпус справочных источников по истории и теории искусства. Вне этого «ключевого» материала работа с художественным разделом собрания была бы крайне затруднена. В приложении к собранию И.А. Репина понятие «художественной коллекции» может быть трактовано достаточно широко – сюда можно отнести и листовые гравюры, в основном переданные в 1926 году из ГУБЦБ в фонды Картинной галереи (8927 листов), и богато иллюстрированные гравюрами увражи, альбомы частных и государственных коллекций, естественнонаучные издания, техническую литературу, популярную «периодику» и т.д.
Обращаясь к коллекции западноевропейской гравюры из фондов АГКГ им. П.М. Догадина, мы отмечаем широту охвата основных европейских школ с XVI–го по XIX-е столетие, значительность круга представленных художников-граверов, богатый жанровый репертуар и редкое разнообразие гравировальных техник. Являясь наиболее убедительной частью художественного текста в собрании И.А. Репина, коллекция западноевропейской гравюры при переводе в фонды АГКГ утрачивает ряд своих выдающихся качеств, связанных со всем ансамблем «репинки». Вместе с тем, благодаря наличию в структуре самого собрания И.А. Репина развитого научно-справочного аппарата, позволяющего трактовать гравюрную коллекцию, становится возможным исследовательское и выставочное партнерство Астраханской картинной галереи и Областной научной библиотеки. Главной целью этой работы является целостная презентация собрания Ивана Акимовича Репина.
Выставкам предшествует научно-исследовательская работа с гравированными источниками в фондах галереи и библиотеки, отбор предметного круга и книжных памятников, формирование тематического видеоряда в соответствии с экспозиционной концепцией. Как правило, видеоряд включает помимо отдельных эстампов издательские дублеты, награвированные иллюстративные и справочные издания, представляющие тему выставки более объемно. Работа с источниками АОНБ проходит в читальном зале отдела редких книг и книжных памятников, на полках которого организовано открытое хранение целого ряда ключевых изданий по классической гравюре. В отделе имеется рукописный и электронный каталоги, постоянно редактируемые и пополняемые.
Исключительную ценность для искусствоведческого исследования представляют научно-справочные издания, содержащие систематизированные сведения по истории живописи, графики, архитектуры, декоративно-прикладного искусства, художественной промышленности. Нас интересуют в большей степени источники по истории гравюры – жизнеописания и словари художников, сборники монограммистов, руководства для любителей гравюр, catalogue raisonné т.п. Даже внешне научно-справочная литература из собрания И. А. Репина свидетельствует не только о высокой культуре европейского книгоиздательства, но прежде всего об огромном интересе просвещенного общества к искусству гравюры, сопровождавшему с конца XV по первую половину XIX столетия всю книжную продукцию. Огромное уважение вызывает кропотливый труд исследователей, издателей, переплетчиков, заключенный в превосходные формы. Гравюра и книга питали друг друга как единая образная система, художники книги представляли особую тонкую специализацию, подобную ювелирному делу. Книга и роскошь, штучное изделие и книга гармонично сопутствовали друг другу. Частью этой гармонии была гравюра во всех востребованных техниках эпохи, особо ценились в книгоиздательстве тиражные техники – офорт, гравюра на стали, литография.

Уже в XVIII столетии в аристократической среде отмечается широкое увлечение коллекционированием книг и гравюр, довольно быстро формируются значительные собрания, прославившие своих владельцев. Этот вид «непраздного досуга», поглощающего и время, и деньги многих известных в европейском обществе персон, становится мерилом состоятельности и просвещенности. Закономерно, что справочные издания по искусству становятся предметом особого интереса для коллекционеров. В библиотеке И.А. Репина особенно фундаментально представлен корпус биографических словарей и справочников по истории гравюры, изданных в Германии, Франции, Италии в XVIII-XIX вв. В подготовке выставок и материалов для каталога гравюрного собрания мы неизменно обращаемся к целому ряду подобных источников. Среди них наиболее востребованы «Всеобщий словарь художников» И. Р. Фюсли (Fussli J. R., Allgemeines Kunstler-Lexicon. Z., 1806-1824); «Новый всеобщий словарь художников» Г. К. Наглера (O. K. Nagler. Neues allgemeines Kunstler-Lexicon.Münch, 1835-1852); «Словарь граверов» Франсуа Базана (F. Bazan. Dictionnaire des graveurs     anciens et modernes. Paris, 1767); «История художников всех школ» Шарля Леблана (Ch. Le Blanc. Paris, 1870); «Руководство для собирателей гравюр или словарь граверов» Андрезена (A.Andresen. Handbuch fűr Kupferstichsammler… Leipzig, 1870-1873); «Каталог художников-граверов» Адама Барча (Adam Bartsch. Le pentre-graveur… Leipzig., 1870); трехтомный подробнейший, превосходно аннотированный «Новейший биографический словарь художников, их жизнь и творчество», изданный в 1860г. Ф. Мюллером (Fr. Müller. Die Künstler aller Leiten und Völker… Stuttgart, 1860); «Руководство для любителей эстампов» Ф. Юбера (F.F. Joubert pere. Manuel de l΄amateur d΄estampes. Paris, 1821); «Всеобщий словарь художников» («Allg.Künstler-Lexicon. Leipzig, 1872) И. Мейера; чрезвычайно популярное и переизданное в наше время пособие для любителей и коллекционеров гравюр «О распознавании и собирании гравюр…» И.-Э. Вессели в переводе С.С.Шайкевича (J.-E.Wessely. М., 1882); «Практическое пособие» (Lexicon der Vorzüglichsten und Belibtesten… Leipzig, 1850) Иосифа Геллера и т.д. Их авторы стояли у истоков европейского искусствознания, нередко преподавали историю изобразительного искусства и археологию, состояли хранителями знаменитых коллекций и являлись авторитетными экспертами в своей области. Именно благодаря использованию этих справочников и словарей в отделе зарубежного искусства Картинной галереи удалось сформировать обширный каталог художников-граверов, работы которых ранее были представлены в собрании И.А. Репина. Это один из необходимых этапов работы над научным каталогом всей предполагаемой первоначальной коллекции западноевропейской гравюры.
Большое значение для исследования истории собирательства гравюрных коллекций в Европе и России 18-19вв. имеют владельческие каталоги частных коллекций и музейных собраний, иллюстрированные каталоги выставок, каталоги продаж и каталоги гравированных досок, позволяющие уточнить провенанс оттисков из собрания АГКГ. Замечательным и характерным для «репинки» примером может служить выявленный зав. ОРК и КП Маломётовой З.А. владельческий каталог собрания известного русского коллекционера пушкинского времени А.С. Власова (Catalogue des livres rares еt precieux de la biblioteque de M. De Wlassoff, chambellan de sa   Majeste l`Empereur de toutes les Russies suivi d`une description       sommaire des ses gravures, tableuax, pierres, gravers et bronzes. Deuxieme edition. Moscow, 1821) – благодаря этому памятнику удалось, в свою очередь, уточнить атрибуцию другого редкого издания из собрания И.А. Репина – «Трактата о гравированных камнях» П. Ж. Мариэтта (Париж, 1750), переданного в собрание Картинной галереи. Используя гравированные источники из собрания И.А. Репина (Иваск У.Г. Описание русских книжных знаков. М.,1905. Вып.1.) и современные уточненные и дополненные справочные издания из фондов АОНБ (Власова О.В., Балашова Е.Л. Владельческие знаки на гравюрах и литография на материале отдела гравюры Государственного Русского музея. СПб., 2003), удалось установить источники формирования коллекции западноевропейской гравюры, принадлежавшей герою Отечественной войны 1812 года генералу А.А. Писареву (1780-1848). Перед нами предстает не только история интересного художественного собрания XIX в., но более всего – личность в культурном контексте эпохи. Продолжается исследовательская работа над пятитомным гравюрным изданием «Галереи Медичи» (Galerie de Medicus, v.1-5), отложившейся в библиотечной части «репинки». Отдельные тома «Галереи» участвовали в выставках итальянской гравюры XVI – XIX вв., но только полная атрибуция этого редкого увража позволила бы включить в коллекцию западноевропейской гравюры И.А. Репина еще одно знаменитое собрание в великолепном репродукционном исполнении.
Девятнадцатый век, во многом изменивший частную жизнь и общественные институты как в Западной Европе, так и в России, особенно насыщен специальными изданиями, рассматривающими гравюру как самостоятельный вид искусства, но все чаще к гравировальным техникам прибегают с целью издания качественного репродукционного материала для презентации собраний живописи, в книжном деле, в декоративно-технических целях. 

Превосходным материалом для экспонирования на тематических выставках в Гравюрном кабинете отдела зарубежного искусства Картинной галереи служат репродукционные альбомы музейных собраний Антверпена, Вены, Дюссельдорфа, Базеля, Брюсселя, Лондона, Парижа, Рима, Флоренции, фолианты роскошных коллекций Ватикана, награвированные сокровища живописи из собраний европейских монархов, публикации кабинетов знаменитых аристократических фамилий Западной Европы и России. Наиболее плодотворный период в исследовании гравюрной коллекции, ее научной публикации и архивирования начался в конце 1990 годов в процессе совместной работы АОНБ им. Н.К. Крупской и АГКГ им. Кустодиева (с 2007 г. им.П. М. Догадина). В последнее десятилетие эта работа получила статус научно-исследовательского и выставочно-экспозиционного сотрудничества между отделом зарубежного искусства АГКГ и Отделом редких книг и книжных памятников АОНБ, плодами которого явились многочисленные совместно подготовленные выставки французской, английской, немецкой, итальянской, нидерландской гравюры, проходившие в залах Астраханской картинной галереи. Благодаря консультационной помощи сотрудников АОНБ и представлению изданий из фондов Отдела редких книг и книжных памятников АОНБ, иллюстрированных гравюрами, особый уровень обрели масштабные выставки резцовых шедевров мастеров школы П.-П. Рубенса, коллекционного шедевра – большеформатного собрания живописных панорам по материалам «творческого проекта» французского гравера-любителя аббата Ришара де Сен-Нона (J.-E. Richard de Sant-Non. Voyage pittoresque de Naples et en Siciele, v. 1-4, Paris, 1781); презентация издательских домов Франции первой трети XIX столетия и другие партнерские проекты. 
Выставка шедевров французской литографии эпохи романтизма приобрела большую объемность и глубину охвата темы благодаря включению в экспозиционный ряд французских литографированных альбомов с видами Парижа, обзоров театральной жизни, малотиражных иллюстрированных изданий первой трети 19 в. из фондов Областной научной библиотеки. Немецкая литографии в коллекции И.А. Репина из фондов АГКГ составляет около 200 листов, охватывающих основные литографские школы 1810-1830 гг. Этот корпус образуют уникальные по качеству факсимильные листы репродукционной литографии Баварского королевского собрания рисунков и великолепные тоновые оттиски живописных шедевров Дрезденской картинной галереи и Мюнхенской пинакотеки. Исследование и экспонирование этого позднейшего художественного раздела в библиотеке И.А. Репина стало возможным благодаря научно-справочной литературе из фонда редких книг и книжных памятников АОНБ. В этом случае ценнейшим иконографическим источником явились увражи Дрезденской картинной галереи, изданные in-folio в 1757 г. (Recueil d΄estampes d΄apres les plus celebres tableaux de la Galerie Royal de Dresde…, á Dresde., M.DCC.LVII). Награвированные в технике резца и офорта шедевры королевского собрания сопровождаются пояснительными текстами на французском, итальянском и английском языках. В ряде случаев именно гравированные и справочные издания позволяют восполнить круг авторов и репертуар гравюр, недостаточно полно представленных в фондах Астраханской картинной галереи, либо оставшихся в составе Областной научной библиотеки. Так из собрания И.А. Репина на выставках гравюры немецкой школы были экспонированы альбомы с офортами малого формата, исполненные Д. Ходовецким (Франкфурт-на-Майне,1811), факсимильные ксилографии в издании XIX в. А. Дюрера, естественнонаучные издания, иллюстрированные раскрашенными офортами (Лейпциг, 1854). 

Отдельным информационно насыщенным разделом научно-справочной, искусствоведческой, иконографической литературы из библиотеки И.А. Репина являются издания по истории декоративно-прикладного искусства. Этот материал особенно часто используется для поиска художественных аналогов предметного круга из собрания Картинной галереи. В целом гравированные и справочные издания в коллекции И.А.Репина представляют постоянно востребованный научный и художественный ресурс для исследовательской и выставочной работы Астраханской картинной галереи им. П.М. Догадина в творческом партнерстве с Астраханской областной научной библиотекой им. Н.К. Крупской.

А.Н. Алиева 
Создание библиотечной сети – ключевая позиция программы В.И. Склабинского по внешкольному образованию, принятой губернским земством в 1916 году
Культурно-просветительная работа земских учреждений в 1915 – 1917 гг. шла по пути децентрализации и предоставления возможности местному населению самостоятельно реализовывать просветительные проекты. В эти годы большинство губернских и ряд уездных земств разработали предложения по развитию внешкольного образования [1], в их числе было Астраханское губернское земство. По решению II очередного Астраханского губернского земского собрания (1915), в комиссию по выработке программы внешкольного образования были избраны гласные губернского земства, директора средних учебных заведений, педагоги народной школы, представители местных просветительных организаций, возглавлял комиссию председатель губернской земской управы [2. С. 3]. Его помощник Н.Г. Лебедев, командированный на совещание земских деятелей по внешкольному образованию в Ярославле (3-7 августа 1915), выступил затем на заседании комиссии с докладом об основных направлениях культурно-просветительной работы земств. Председателем подкомиссии по разработке положения об участии губернского земства в деле внешкольного образования стал известный астраханский общественный деятель, публицист В.И. Склабинский (1858-1931) [3. С. 5]. Много лет он посвятил исследованию экономики и социальной сферы Нижнего Поволжья, был подлинным автором книги «Синеморские промыслы Базилевского», в 1920-е гг. жил в Москве, в качестве специалиста Главрыбы публиковал работы, посвященные краевой экономике [4]. Программу внешкольного образования, разработанную Склабинским, одобрило III очередное губернское земское собрание (1916) [2. С. 3]. 

В своем докладе собранию он указывал на преобладание экстенсивных методов в скотоводстве, рыболовстве, земледелии края, результатом чего стало опустынивание земель, снижение уловов. Несмотря на то, что «в смысле доходности своих хозяйств население Астраханского края продолжает еще находиться в более благоприятном положении, чем народная масса в большинстве центральных губерний России, […] это выгодное положение, в виду быстро разрушающихся основ экстенсивного хозяйствования, носит все признаки непрочности и недолговечности» [3. С. 8, 9]. Планы правительства и земства по внедрению интенсивных методов хозяйствования требовали грамотных специалистов, которых не хватало, ждать благоприятных перемен после смены поколений пришлось бы долго. Программа всеобщего общедоступного внешкольного образования должна была предоставить возможность неграмотным и малограмотным взрослым знакомиться с новыми технологиями. Стационарные учреждения внешкольного образования для местных скотоводов и ловцов были недоступны большую часть года, поэтому в Астраханском крае в деле внешкольного образования «на первый план выдвигается книга как предмет, могущий всюду следовать за человеком», главным источником книгоснабжения для малограмотного и малоимущего читателя были народные библиотеки (пришкольные и общественные). Состоявшие в ведении министерства внутренних дел общественные библиотеки, аналог городских частных библиотек, с более свободным выбором книг, более обширным кругом клиентов, представлялись наиболее предпочтительными, но не в каждом селе было отдельное помещение, где, как требовали правила, могла быть открыта общественная библиотека. Поэтому, хотя официальный перечень книг для пришкольных библиотек ограничивал их возможности, решено было использовать эти библиотеки для внешкольного образования, тем более, что «умелый выбор книг из официального перечня может все же помочь ослабить влияние этого фактора» [3. С. 9-13]. Согласно принятым в 1915 г. правилам о народных библиотеках «народные библиотеки при низших учебных заведениях признавались собственностью учредителей (т.е. земств), а не школ, как требовали правила 1912 года» [5].

Сеть земских общественных библиотек в уездах должна была включать: а) центральную уездную библиотеку, предназначенную «для удовлетворения повышенных запросов населения всего уезда», б) районные библиотеки в крупных селах (доклад, принятый земским собранием предлагал иметь в районной библиотеке «книжный инвентарь» стоимостью от 400 до 600 руб., ежегодно пополняемый на 20 % стоимости, жалованье заведующему 600 руб. в год, общие расходы на районную библиотеку могли составить от 1721 до 1921 руб. в год; при каждой районной библиотеке следовало открыть читальню), в) сельские библиотеки в каждом школьном районе, г) передвижные библиотеки или отделения библиотек для обслуживания мелких селений, не имеющих постоянных библиотек [25]. Условия, необходимые для открытия народных читален, были такими же, как для открытия библиотек, в программе В.И. Склабинского говорилось, что «читальня должна считаться принадлежностью каждого более или менее значительного поселения». Для открытия читален, по его мнению, наиболее подходили северные уезды губернии, где население зиму проводило дома [3.С. 13]. 

Сравнительный материальный достаток местного населения, в условиях запрета торговли спиртными напитками, позволял рассчитывать на успех земской книготорговли в сельской местности. Издательская деятельность земства предусматривала публикацию популярных краеведческих работ и поощрение краеведческих исследований. Пособия для народных чтений и образовательных выставок должны были снабжаться краеведческими материалами. Центральному складу-музею пособий по внешкольному образованию отводилась роль методического центра, снабжающего пособиями земские и «сторонние организации» [3.С. 13-15]. Губернское земство на специальных курсах должно было готовить собственные кадры «техников» внешкольного образования. На периодических съездах они могли знакомиться с передовым опытом, вносить дополнения и изменения в работу внешкольного образования. В программе подчеркивалось, что губернское земство берет на себя «элементарные» формы работы, реализация более сложных, соответственно дорогостоящих, просветительских проектов, возлагалась на уездные земства, губернское земство оказывало им справочно-консультационную помощь, могло выдавать субсидии и ссуды. К числу таких проектов относилось, например, создание народных домов (аналог клубных учреждений). Неземские организации, обратившиеся за поддержкой своих просветительских инициатив, получали консультации, поддержку ходатайств и, в исключительных случаях, финансовую помощь. Координировать внешкольную работу губернского земства должен был заведующий отделом народного образования губернской земской управы, за каждым уездом закреплялся инструктор по внешкольному образованию; в Царевский уезд, самый населенный, назначались два инструктора. Земской книготорговлей, устройством общедоступных чтений могли заниматься работники сельских и районных, обслуживавших несколько сел, библиотек. Заведывание центральным книжным складом и музеем-складом пособий по внешкольному образованию поручалось приглашенным специалистам. Постоянная комиссия по внешкольному образованию при губернской земской управе должна была рассматривать проекты и сметы, готовить заключения по ним [3.С. 15-20].

В 1916 г. на реализацию программы внешкольного образования губернское земство ассигновало 50000 руб. [6. С. 36, 37]. Земство в августе 1916 г. получило средства от министерства народного просвещения на организацию народных библиотек при школах (8000 руб.), народных чтений (7000 руб.), летних краткосрочных педагогических курсов (10000 руб.) [7.Л. 21], лекции по библиотековедению на этих курсах читала известный библиотековед и библиограф Л.Б. Хавкина (1871-1949) [8]. Комиссия губернского земства по внешкольному образованию на заседании 28 июня 1916 г., исходя из мнения, что земские библиотеки должны «в первую очередь обслуживать народные массы, а уже затем интеллигентного читателя», решила комплектовать библиотеки астраханского земства на основе каталога Харьковского губернского земства 1912 г. [7.Л. 12, 13 об.].IV очередное губернское земское собрание (25 февраля 1917) постановило выделить средства на организацию читальных комнат при библиотеках повышенного типа (по 200 руб. на каждую из пяти библиотек в уезде), «открыть до 300 читален во всех селениях губернии в школах и крестьянских избах», ассигновав из бюджета губернского земства 9000 руб., из расчета 30 руб. на каждую читальню, дополнительно на «разные расходы, связанные с организацией читален» ассигновали 1000 руб. [9.Л. 1], создавались 300 народных библиотек, на их организацию губернское земство предполагало ассигновать 45000 руб., по 150 руб. на каждую. Народные библиотеки были собственностью губернского земства, и при первой возможности их следовало переводить из школ в особые помещения [10.Л. 15]. Проекты приобрели у Пензенской губернской земской управы, заказав 50 экземпляров «Альбомов проектов зданий сельских библиотек-читален и народных домов» [9.Л. 33, 33 об.]. 

Министерство народного просвещения выделило половину суммы, которой земство полагало компенсировать свои затраты, поэтому финансирование библиотек было сокращено. На одну народную библиотеку стало приходиться 188 руб. 33 1/3 коп. (138 руб. 33 1/3 коп.на книги и 50 руб. на вознаграждение учителю, работавшему в библиотеке). В распоряжение Астраханской уездной управы 12 ноября 1917 г., например, было перечислено: «1) на 63 библиотеки 8715 руб., 2) на вознаграждение учащих 3150 руб., 3) на 5 библиотек повышенного типа по 800 руб. - 4000 руб., 4) на одну районную библиотеку - 2000 руб., всего 17865 руб.» [11]. Библиотеки повышенного типа создавались в крупных селах, заведование поручалось «особому лицу», не совместителю. Районные библиотеки должны были «обслуживать читателей данного района и помогать сельским библиотекам, входящим в район», на приобретение книг им выделяли до 600 руб., «в виде опыта» в каждом уезде открывали по одной такой библиотеке [10. Л.29, 29 об.]. По решению XI Чрезвычайного губернского земского собрания (6 июня 1917) решение кадровых вопросов [10. Л. 12] и средства, ассигнованные на внешкольное образование, в том числе средства на сельские библиотеки и читальни, были переведены в ведение уездных управ [9. Л. 19, 23 об.]. Губернская земская управа должна была разослать укомплектованные ученические библиотеки в уезды, для этого ей было выделено 45000 руб., количество таких библиотек было пропорционально числу школьных комплектов. Увеличились ассигнования на учительские библиотеки, эти средства (5000 руб.) тоже передали в распоряжение уездных земств (по 1000 руб. на уезд), на сельские читальни ассигновали 24000 руб. (по 4800 руб. на уезд).

В том же постановлении шла речь об издании и продаже населению брошюр и листовок по общественно-политическим и экономическим вопросам, об ассигнованиях на обучение взрослых грамоте, устройстве народных чтений, пособиях учебным заведениям и учащимся, организации общеобразовательных и педагогических курсов для учителей и «школьных музеев» учебных пособий. При этом XI Чрезвычайное губернское земское собрание отклонило ходатайство об ассигновании народным и школьным библиотекам в Астрахани «ввиду того, что в настоящий момент особенно острая нужда в библиотеках наблюдается в селах, в городе же население имеет возможность пользоваться существующими библиотеками» [10.Л. 32, 32об., 33]. В газетной заметке, опубликованной в начале июля 1917 г., со ссылкой на неназванную сельскую учительницу из Астраханского уезда говорилось о проблемах народного образования в уезде: не хватало учебников, педагогической литературы. Учительница приходит к неутешительному выводу: «Земство махнуло на нас рукой и успокоилось. Ни учебников, ни книг. Развивайся сам и развивай других». В 1917 г. население интересовалось политическими вопросами и обращалось к учителям за разъяснениями. В той же заметке говорилось о необходимости «особой газеты» для крестьян [12]. На средства, ассигнованные губернским земством, должны были открыться народные библиотеки в 24 селах Енотаевского и 61 селе Астраханского уездов, библиотеки повышенного типа в селах Бахтемир, Зеленга, Образцовое, Форпост, Цветное Астраханского уезда и районная библиотека в селе Камызяк. Библиотеки должны были разместиться в школьных зданиях [13]. В губернское земство за средствами на организацию изб-читален обращались представители Бахтемирского общества потребителей «Рыбак» (апрель 1917), учительница из поселка Новоалександровский Гладилова (июнь 1917). Губернская управа постановила предоставить им «по 30 руб. для организации избы-читальни на выписку книг, журналов и газет», но за деньгами просители в управу не явились. После решения о передаче средств, ассигнованных на внешкольное образование, в ведение уездных управ, ходатайства просителей были переданы «на распоряжение Уездной Управы» [9.Л. 18, 19, 20, 21, 22, 23, 23 об., 24, 25, 26]. 

Заведующими пришкольными библиотеками, избами-читальнями становились учителя сельских школ [9.Л. 6, 7 ,9, 10, 11 ,12 ,13, 32 об.]. Одна из учительниц сообщила, что могла бы стать комиссионером земского книжного склада и библиотекарем земской народной библиотеки в случае ее организации в селе [9.Л. 4]. На должности заведующих сельскими и районными библиотеками претендовали не только педагоги, но и представители других профессий. Дьякон-псаломщик Сергий Добров, прежде работавший в библиотеке села Никольского Красноярского уезда, просил предоставить ему работу в библиотеке повышенного типа в селе Образцово (Травино) Астраханского уезда [10.Л. 11, 11 об.]. Заведующим районной библиотекой или инструктором по внешкольному образованию рассчитывал стать отставной коллежский секретарь Геннадий Евгеньевич Барцевич, после начала войны переселившийся в Астрахань с семьей из Минска; он сообщал, что имеет опыт педагогической и библиотечной работы, осведомлен в бухгалтерии [10.Л. 28, 28 об.]. В октябре 1917 г. Астраханское уездное земство пригласило его на должность заведующего упомянутой районной библиотекой в с. Камызяк [13].

Координация работы по внешкольному образованию была возложена на Отдел народного образования губернского земства. В разное время отдел возглавляли педагог, организатор народного образования Александр Иванович Червяковский [14], педагог, библиограф, издатель Алексей Иванович Лебедев (1886-1940) [15], временно заведующим отделом был первый директор Астраханской учительской семинарии Федор Гаврилович Плохов [10.Л. 14]. В ходе работы были внесены изменения в перечень приобретаемых книг: по поручению управы в декабре 1916 – январе 1917 г. А.И. Лебедев в Москве, Петрограде, Нижнем Новгороде договорился об обмене или возврате издательствам части литературы, заказанной предшественником. Лебедеву удалось укомплектовать литературой 200 из 300 школьных библиотек (на 100 руб. каждую), были закуплены печатная бумага, картон для издательских нужд земства, в том числе для «Народной газеты» (издавалась земством в 1917 г.) и канцелярские товары. После этой командировки он оставил работу в губернской земской управе и вернулся в Нижний Новгород, но связи с Астраханью сохранил. Он взял обязательство выслать недостающие книги для земских библиотек через Нижний Новгород, переплетные работы должны были производиться в нижегородских мастерских, при посредничестве его книжного склада книги водным транспортом могли доставляться в Астрахань. Отказавшись от услуг астраханских переплетчиков, земство на 40-50 % снижало затраты на переплетные работы. По более низкой цене, чем предлагали другие фирмы, и в более короткие сроки нижегородская мастерская Лебедева изготовила наглядные пособия (было получено 4 посылки по 70 картин для волшебного фонаря) [16.Л. 5, 6, 6 об.,7 об.]. Он вел переписку с Астраханским уездным земством о комплектовании 63 народных библиотек (каждая на сумму 150 руб.) и предлагал в качестве библиографического пособия свою книгу «Детская и народная литература» [17]. В октябре 1917 г. книги для библиотек заказала А.И. Лебедеву Енотаевская уездная земская управа [13].

Книжный склад губернского земства начал работу 2 октября 1917 г., потребителей привлекала возможность приобретать писчебумажные, канцелярские товары, учебники и другую литературу по умеренным ценам [18]. Приобрести учебники через склад намеревались школы Астраханского казачьего войска, но им помешала неорганизованность земских служащих (не сотрудников склада) [16.Л. 26, 26 об., 27, 28, 28 об.]. После Февральской революции спросом пользовалась политическая литература (издания политических партий, книги и брошюры по земельному вопросу, об изменениях в системе местного самоуправления, о земстве и т.п. злободневным вопросам), склад выполнил заказ на такую литературу от культурно-просветительного кружка с. Житкур [16.Л. 18]. После ликвидации земства склад перешел в ведение губернского комиссара просвещения [19. Л. 251], до осени 1918 г. складом руководил его первый заведующий В. Нагоров [20 Л. 42, 62]. 
В культурно-просветительной работе участвовали отделы губернской земской управы. Библиотеки отделов губернской управы, которыми пользовались служащие земства, представляли собой автономные подразделения центральной библиотеки губернской управы. IV очередное Астраханское губернское земское собрание (25 февраля 1917) приняло постановление об организации при отделе народного образования губернской земской управы «общеобразовательной библиотеки, с отделами - по вопросам народного образования и педагогическим», она предназначалась главным образом для «учительского персонала» [7. Л. 60 об.]. После ликвидации земства библиотека находилась в ведении губернского совета народного хозяйства, губернский комитет народного образования в августе 1918 г. безуспешно ходатайствовал о передаче ему методической и справочной литературы по внешкольному образованию из библиотеки земского отдела [21.Л. 4, 6, 7, 9]. После ликвидации земства продолжала работу библиотека сельскохозяйственного отдела губернского земства [22.Л. 30].

Заведующий отделом народного здравия М.Г. Рафес в 1914 г. составил схему и план систематизации создававшейся библиотеки своего отдела. За счет ассигнований на центральную справочную библиотеку земской управы для отдела были выписаны книги, справочные руководства и журналы на русском и немецком языках. На просьбу выслать свои работы по земской медицине и санитарии в обмен на издания, подготовленные отделом и разработанные бывшим губернским медико-статистическим бюро, откликнулось большинство губернских управ, в библиотеке к концу 1914 г. имелись медико-санитарные издания 35 губерний. Книги по мере «поступления сдавались в переплет, затем записывались в хронологическом порядке в общий каталог: на каждую переплетенную книгу составлялись инвентарная карточка в двух экземплярах, один из которых оставался в Отделе, а другой отсылался в центральную библиотеку Управы для включения сведений в общий каталог центральной библиотеки». К концу 1914 г. в библиотеке отдела насчитывалось около 600 книг, включая отечественные и иностранные фундаментальные руководства по гигиене, работы по другим медико-санитарным вопросам. К концу 1914 г., четверо сотрудников отдела вместе с машинисткой составили свыше 5000 карточек хронологического и систематических каталогов. На 1915 г. было запланировано редактирование и публикация систематического каталога библиотеки [23]. К концу следующего года в библиотеке насчитывалось 800 названий, продолжалась работа над каталогами библиотеки, заведующий отделом составил краткие характеристики медико-санитарных организаций губернских земств, книги которых были приведены в каталоге. Сотрудникам отдела и посетителям книги выдавали «для справок на месте» или на дом [24]. 

В соответствии с программой, разработанной В. И. Склабинским, основой системы внешкольного образования Астраханского губернского земства стала земская библиотечная сеть, рассчитанная на представителей разных социальных и возрастных групп. Созданную систему отличали гибкость и эффективность, что позволило продолжать использовать ее в культурно-просветительных и агитационно-политических целях в советский период. 
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В.В.Морозова 
Библиотека в зеркале прессы: 
газета как исторический источник

Последнее тридцатилетие отмечено активизацией региональных историко-культурных (книговедческих, библиотековедческих и др.) исследований. Об этом свидетельствуют материалы всероссийских, межрегиональных и региональных научных конференций [1], опубликованные монографические исследования отдельных библиотек Поволжья [2] и всего региона в целом, справочники и энциклопедии [3]. Результат этих исследований – введение в научный оборот ранее неучтенных документов, которые меняют сложившиеся представления о состоянии и развитии всех составляющих «культурного ландшафта» российской провинции.

Однако, по мнению специалистов, исследования «во всех регионах страны проводятся изолированно друг от друга, часто без учета тех методик и направлений, по которым можно осуществить сравнительный анализ, проследить генезис и тенденции бытования книг» [4]. Необходимость проведения исследований на принципиально новом организационном, научно-методическом и источниковедческом уровне очевидна. 

Успешная, организационно и методически обеспеченная практика создания источниковой базы исследований сложилась в ГПНТБ СО РАН еще в 1970-е годы. Сибирь и Дальний Восток являются едва ли не единственным регионом, имеющим полное библиографическое обеспечение для изучения истории библиотечного дела [5]. Традиции книжной культуры и библиотечного дела Поволжья зафиксированы в огромном документом массиве, но полное библиографическое его отражение пока остается нереализованным.

Историко-библиотечные исследования в Ульяновской области также носят фрагментарный характер, единая система их библиографического обеспечения отсутствует. Причем эти особенности распространяются и на одну из самых, казалось бы, разработанных региональных тем, как «История Ульяновской областной научной библиотеки» (осн. 1848). Многолетняя история центральной библиотеки региона – объект ряда исследований, начало которых относится к 1863 г. [6]

В течение многих десятилетий за пределами документного ресурса большинства исследований оставались публикации в местных газетах. Использование этой информации в исторических исследованиях затрудняют высокая степень ее «рассеянности» по страницам региональной прессы, физическая изношенность, территориальная недоступность или полная утрата того или иного печатного органа, а главное – отсутствие «навигации» по данному информационному массиву. 

Первые попытки создания организованного фактографического ресурса, основу которого составляли газетные публикации, были предприняты в ранние годы существования Симбирского губернского книгохранилища (1918), когда библиотекари стали вести альбом газетных вырезок. В результате был собран уникальный по содержанию материал, отражавший деятельность библиотеки до 1936 г.

В течение нескольких десятилетий «Альбом вырезок», библиографический справочник «Периодическая печать Ульяновской губернии 1838–1927 гг.» Н.Н. Столова (Ульяновск, 1928) и несколько разделов систематического краеведческого каталога служили библиографическим ориентиром региональных историко-библиотечных исследований. Однако этот ресурс не является исчерпывающим, требует дополнения и развития в целях совершенствования исследований истории Ульяновской областной библиотеки и культуры региона в целом. Этому может способствовать выпуск материалов к библиографическому указателю «Библиотека в зеркале региональной прессы. 1847 – 1948 гг.». 

При подготовке указанных материалов составитель использовал приемы метода библиографической реконструкции, который позволяет на основе совокупной библиографической информации выявить особенности и тенденции развития тех или иных процессов в границах различных периодов. 

Избранный составителем метод, а также формальные (хронологический, географический, топографический) и содержательные критерии обусловили отбор источников и принципы библиографического учета. Составитель стремился к максимальному учету публикаций без учета их объема, жанра, местоположения на газетной полосе. Главный критерий учета по содержанию – это фактографическая составляющая. Выявленный материал обработан de visu на базе современных стандартов информационно-библиографической деятельности.

Совокупность представленных материалов (1365 учетных записей) демонстрирует социальную востребованность и значимость библиотеки: почти половина зарегистрированных публикаций содержит сведения о культурных событиях, которые проходили на территории библиотеки, но не были инициированы ею. Указатель позволяет провести статистический анализ деятельности библиотеки, выявить и систематизировать применяемые в тот или иной период истории формы и методы работы с читателями, «персонифицировать» историю библиотеки – указатель имен включает около 200 имен. Пособие представляет собой первый выпуск серии библиографических указателей. В настоящее время собран и обработан материал областной прессы за период до 1991 г., общее количество записей превысило 2200.

Библиографическое пособие, подготовленное Ульяновской областной научной библиотекой, не претендует на исключительность и оригинальность. Аналогичная работа в рамках отдельных региональных исследований с той или иной степенью полноты ведется. Нам представляется логичным и целесообразным объединение и координация аналогичных библиографических исследований в рамках Поволжской межрегиональной целевой программы. Научно-методологический потенциал программы могут составить исследования ученых Казанского государственного университета культуры и Самарской государственной академии культуры и искусств; арсенал программы составят уже созданные информационные ресурсы (электронные каталоги и библиотеки, базы данных) областных и университетских библиотек, опыт участия библиотек в реализации различных целевых программ, а также результаты уже проведенных историко-библиотечных исследований.
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Научно-справочная библиотека

Государственного архива Астраханской области:

история создания и пути формирования фонда

Организация научно-справочных библиотек при архивных учреждениях связана с выходом в 1919 г. декрета СНК РСФСР (положения) о губернских архивных фондах, один из пунктов которого гласил, что «при Управлении Центрального губернского архивного фонда учреждается соответственная справочная библиотека» [1].

«При работе над документом, как у архивиста, так и у исследователя возникают вопросы: опубликован ли данный документ, использован ли он ученым исследователем, имеются ли официальные ведомственные издания, печатные материалы мемуарного характера, комментирующие события, нашедшие отражение в данном документе, биографические сведения о лицах, упоминаемых в тексте документа…. словом, справочная библиотека должна располагать совокупностью сведений, которые могут служить к разъяснению текста документа» [2].

Астраханский Губархив был образован в 1920 г. [3]. Организация научно-справочной библиотеки при Астраханском Губархиве состоялась в 1922 г. В состав фонда библиотеки вошли издания Центрального архива, а также и местные печатные источники [4].

Выявление печатных изданий началось годом раньше, когда представители Губархива начали работу по обследованию архивов бывших губернских учреждений, уцелевших в городе после гражданской войны. К примеру, осматривая архив Губернского финансового отдела, архивисты наряду с ценными документами, выявили 179 книг «Полного собрания законов Российской империи» [5].
Циркуляр Центрального архива РСФСР № 1601 от 31 марта 1923 г. предлагал всем губернским и областным архивным бюро «войти в соглашение с подлежащими учреждениями (отделами управления, издательствами, редакциями газет и.т.п.) о предоставлении архивным учреждениям в количестве 2-х экземпляров всех местных произведений печати (газет, журналов, плакатов), вышедших с 1917 г., и о дальнейшей передаче архивным учреждениям означенных материалов, по мере их выхода, в том же количестве» [6]. 

В течение 1925 г. Губархивбюро, провело переписку с издательством газеты «Коммунист», отделом печати Губкома РКП (б), Губернским отделом социального обеспечения, Астраханской ихтиологической лабораторией, Татарским Центральным архивом и другими учреждениями, о высылке им всех издаваемых печатных изданий в 2-х экземплярах. Книги и брошюры предназначались для хранения в Астраханском архиве и в Архиве Октябрьской Революции г. Москвы [7].

В период 1925-1926 гг. началось активное поступление книг в библиотеку архива. В это время архив располагался в здании по ул. Братской, д. 3 [8].

В отчетной таблице о работе архивного бюро за 1924-1926 гг. имеются следующие данные: в 1924-1925 гг. по библиотеке книг заинвентаризировано и каталогизировано не было. В 1925-1926 гг. имеющихся при библиотеке книг – 1100 экз. В эти годы в архиве начал работу читальный зал. Количество посещений в 1924-1925 гг. составило – 9, а в 1925-1926 гг. – 48. [9].

К сентябрю 1928 г. фонд библиотеки составлял 25000 различных книг справочного характера. Из них было взято на инвентарный учет 1186 экземпляров. Остальные требовали обработки. Должности библиотекаря на тот момент в архиве не было [10].

В столь неустойчивое для Астрахани и всей страны время Архивному бюро приходилось неоднократно переезжать с места на место и в спешном порядке перебрасывать дела в другие помещения. 
Из отчета о работе Астраханского Окружного Бюро за 1928-1929 гг. узнаем, что в бывшем Троицком Соборе на территории военного городка размещались архивы Октябрьской революции и справочная библиотека» [11].
В помещении бывшей Никольской церкви в Астраханском Кремле, куда Архивное бюро переехало в 1931 г., планировалось оборудовать библиотеку и читальный зал [12]. 
К этому времени Заведующему П.И. Усачеву удалось сконцентрировать в Бюро обширный печатный материал из библиотек бывшей Духовной семинарии, музея, и от частных лиц [13].
В частности, библиотека упраздненной духовной семинарии после событий гражданской войны была передана местными властями Астраханскому Государственному университету. Библиотека располагала ценнейшим фондом старопечатных источников. В феврале 1931 г. в письме, адресованном заведующей библиотекой М.М. Пешковской, Усачев писал: «Тогда такая передача библиотеки Духовной семинарии – Университету, поскольку имелись налицо предпосылки и возможности использования Университетом библиотеки семинарии, была вполне уместной и необходимой. Ныне же, когда Мединститут является Вузом узкой специальности, нахождение бывшей семинарской библиотеки в общем фонде библиотеки мединститута является анахронизмом» [14]. Далее в письме указано, что на основании «Положения об архивном управлении РСФСР» от 28 января 1929 г. об учете архивного материала Астраханское архивное бюро предложило заведующей библиотекой М.М. Пешковской в десятидневный срок подготовить к сдаче все находящиеся на хранении в библиотеке рукописные и печатные источники из фонда бывшей духовной семинарии; составить в двух экземплярах сдаточную опись [15]. Таким образом, значительная часть фонда библиотеки бывшей Астраханской духовной семинарии влилась в фонд научно-справочной библиотеки Астраханского архива.
Усачев также вел переписку с заведующим Астраханской картинной галереи Н.П. Протасовым по вопросу передачи книг и гравюр из коллекции купца Репина, отложившихся в фонде галереи. Усачева, в частности, интересовали книги по вспомогательным исторически дисциплинам [16]. В монографии З.А. Маломётовой находим, что «обращение к заведующему АКГ, по всей видимости, возымело действие: книги из Репинки по вспомогательным историческим дисциплинам (преимущественно на русском языке) в архив поступили [17].
Кроме того, в 1931 г. по инициативе Архивного бюро была организована выставка печати. Выставка помещалась в доме Комитета Просвещения. На ней было выставлено около 1000 экспонатов. Выставку посетило до 2-х тыс. человек. В отчете указано следующее: «Астраханская периодическая печать на выставке, как за дореволюционное время, так и за революционное – была представлена почти исчерпывающе. Это была первая выставка периодической печати в Астрахани» [18]. 
1932 г. был знаменателен тем, что в одном из помещений архива, находившегося в здании бывшей Никольской церкви, был организован ремонт, проведено электричество, завезено архивное оборудование. Это помещение отвели под научно-справочную библиотеку [19].
С начала 1933 г. активным ходом шли работы по инвентаризации, учету, разборке, систематизации и размещению библиотечных материалов [20]. К середине 1933 г. научно-справочная библиотека архива вновь начала свою работу. Однако осложняло работу библиотеки нехватка полок, незавершенный процесс каталогизации и систематизации библиотечных материалов. Несмотря на сложности в работе, библиотека обслуживала различные учреждения города: Горсовет, Горстатотдел, Госрыбтрест и другие. Выдача печатных изданий частным лицам в 1933 г. не велась. Штатный библиотекарь получал заработную плату в размере 140 руб. [21]. 

К началу 1936 г. научно-справочная библиотека архива располагала фондом в 81726 экземпляров книг. Из них 4 826 книг были на иностранных языках. К тому моменту библиотека слагалась из трех основных отделов: справочный, краеведческий, иностранный. 

В иностранном отделе хранились книги, подаренные Академией наук г. Астрахани, а также Астраханского костела и различных церквей. Среди них имелись редкие книги, изданные в XVI в. [22].
Также в составе библиотеки архива имелась литература религиозно-философского содержания на русском языке. Подобного рода книги были оставлены в фонде как «редкостные для русской науки и культуры экземпляры». В отделении имелся также богатый отдел русских классиков [23].
Отделение располагало комплексом дореволюционных газет: «Астраханский вестник», «Волга», «Астраханские губернские ведомости» и другие. Периодических изданий советского периода было совсем мало [24].

При обработке книг специалисты архива использовали десятичную классификацию. Из общего количества в 81726 экз. было заинвентаризировано всего лишь 7360 экз. [25]. В процентном соотношении это составляло 7 % от общего количества книг. Остальные были только разобраны и частично обработаны.

Как указано в акте обследования Астраханского архива за 1936 г. «работы в библиотеке, в данный момент, никакой не проводится за отсутствием библиотекаря, который был уволен в августе месяце этого года как чуждый элемент» [26]. Ответственным за библиотеку считался заведующий Усачев. Пополнение библиотечного фонда производилось из числа книг, издаваемых архивными органами, Академией наук по истории народов СССР, Сталинградским объединением государственных книжно-журнальных издательств [27].

Если обратить внимание на данные по научно-справочной библиотеке Сталинградского областного архивного управления (далее СОАУ), то здесь важно отметить, что на 1 января 1938 г. в библиотеке Управления содержалось 21117 книг и 11100 экземпляров газет [28]. В составе фонда библиотеки СОАУ – сборники по законодательству Российской Империи, начиная с уложения Алексея Михайловича и до момента свержения царской династии, а также богатый справочный отдел. Имелись местные газеты с начала XX в., и почти все районные газеты с 1935 г. по 1937 г. Общее состояние библиотеки оценивалось как «хорошее». Имеющиеся книги и газеты были взяты на инвентарный учет, что в сумме составило 80 % от общего состава фонда [29].
В докладе Управляющего СОАУ Серегина отмечено, что «в Астраханском архиве имеется библиотека, превосходящая по своей ценности библиотеку СОАУ». Всего на 1 января 1938 г. в библиотеке числилось 53206 книг, в числе которых 4826 книг на иностранных языках. Из общего количества обработанных и взятых на инвентарный учет – 8418 экземпляров книг. Основной работой в текущем году был пересмотр состава библиотеки с целью передачи их в Областное литературное объединение. Также было произведено перемещение библиотеки в более приспособленное здание [30].

Таким образом, проследив начальный этап организации работы научно- справочной библиотеки архива, сделаем вывод о том, что первые советские архивисты сумели сформировать фонд, содержащий ценные печатные источники историко-краеведческого и научного характера, который в настоящее время в полной мере востребован пользователями.

Современный состав фонда библиотеки архива насчитывает свыше 50 тыс. экземпляров печатных изданий. Среди них – книги, газеты, журналы, картографический материал.

Наибольшую историческую и научную ценность представляют редкие книги. В настоящее время в рамках реализации подпрограммы «Книжные памятники» Национальной программы «Сохранение библиотечных фондов РФ» научно-справочная библиотека АОГУ «ГААО» в течение нескольких лет проводит работы по выявлению, учету и описанию книжных памятников. На сегодняшний день в фонде НСБ выявлено 671 издание до 1830 г. В основе собрания редких книг – издания из библиотеки Астраханской фундаментальной духовной семинарии, Астраханской Мариинской женской гимназии, Петровского общества исследователей Астраханского края. Среди наиболее ценных в фонде НСБ – первое Полное собрание законов Российской империи 1830 г., сборники указов императора Петра Великого и императрицы Екатерины II, прижизненное издание «Истории государства Российского» Н.М. Карамзина, «Древняя Российская история» М. Ломоносова.
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Библиотечный фонд Государственного архива современной документации Астраханской области 
Основные этапы формирования библиотечного фонда ГАСД АО.
Архив ведет свою историю с 5 июля 1944 года, когда по решению ЦК ВКП/б/ был организован Партийный архив Астраханского обкома ВКП /б/ из архивов Астраханского окружкома и Калмыцкого обкома ВКП /б/.

Главными задачами партийного архива являлись сбор, хранение и обработка архивных документов партийных и комсомольских органов, разработка и изучение документов по истории местных организаций.

Первые книжные издания в архиве появились в нач. 50-х гг. прошлого века и отражали специфику учреждения. Это были издания партийных органов, комсомольских организаций города и области.

Комплектование книжного фонда происходило быстрыми темпами, т.к. хранение в партийном архиве считалось очень престижным.
До 1991 г. архив комплектовался документами губернской, окружной, городской, областной, районных и первичных партийных и комсомольских организаций, органов и учреждений.

С 1991г., когда партийные архивы были переданы в систему государственной архивной службы РФ., источниками комплектования стали астраханские общественно-политические организации, партии и движения.

В настоящее время комплектование происходит за счет передачи изданий фондообразователями личных фондов и общественных организаций.
Важнейшим принципом библиотечного фонда является принцип общедоступности знания, информации, т.е. принцип демократизации и обеспечения равного для всех людей доступа к книгам.

Книги, хранящиеся в библиотечном фонде Государственного архива современной документации Астраханской области – неотъемлемая часть историко-культурного наследия области, отражающие историю развития города и области за XX век.

После установления Советской власти в Астрахани началось восстановление хозяйства края, разрушенного в годы Первой Мировой и гражданской войн. Процесс этот был очень нелегким. Особенно пострадала рыбная промышленность – основа всей астраханской экономики. Более чем наполовину сократился паромоторный промысловый флот, число орудий лова уменьшилось в четыре раза, не работали многие рыбообрабатывающие промыслы, бондарные предприятия, сетевязальные фабрики. Морское рыболовство, лишившись флота и орудий лова, фактически перестало существовать, а оно раньше давало 75 % всей добываемой рыбы. В таком же тяжелом положении находилась и соляная промышленность губернии, имевшая важное государственное значение. Если в 1913 году озеро Баскунчак дало 30 миллионов пудов соли, то в 1920 году ее было добыто здесь всего 4,3 миллиона пудов, что грозило молодой Советской республики соляным голодом. Не лучше дело обстояло и в других промышленных отраслях. Как следствие, возросла безработица, ухудшилось материальное положение трудящихся масс. Материальное обнищание, голод, постоянные мобилизации на рыбные и соляные промыслы вызывали недовольство населения Астрахани. 

В середине 20-х годов началась реконструкция существующих предприятий и строительство новых, переоснащались и расширялись разные заводы. 

В становлении тоталитарной системы в тот период значительная роль отводится коллективизации. Идея коллективного землевладения была исходной в системе социализма, и попытки ее реализации были предприняты сразу после революции. Все хозяйство было отдано на распоряжение в колхозы – коллективные хозяйства. Коллективизация в Астраханской губернии имела некоторые особенности. В связи с тем, что основной отраслью экономики была рыбная промышленность, в орбиту коллективизации было вовлечено ловецкое население. 

1925 г. XIV съезд большевистской партии, которая стала именоваться Всесоюзной – ВКП (б), взял курс на индустриализацию страны, который в целом отвечал историческим задачам страны.

Все эти вопросы нашли отражение в книгах, хранящихся в библиотечном фонде Государственного архива современной документации Астраханской области.

Состав и структура фонда.

На сегодняшний день в библиотечном фонде ГАСД АО сосредоточено 7088 книг и брошюр. 

Библиотечный фонд состоит из различных видов отечественных и зарубежных изданий.

В фонде имеются славянские и арабские рукописные книги XIX нач. XX вв.

Разнообразный по содержанию книжный фонд можно определить как универсальный.

Расстановка документов осуществляется по систематически-алфавитному признаку. При систематической расстановке документы расставляются по разделам: старинные издания, история края, экономика области, издания партийных органов и пр., а внутри раздела по алфавиту авторов и заглавий.

На книжных стеллажах книги одного раздела от другого отделяются картонными полочными разделителями, на которых указан индекс отдела и его название.

Многие издания заслуживают особого внимания и являются гордостью фонда. 

Это издание епархии, изданное в рукописном варианте, 1827 г.

Так же интересно издание астраханского статистического комитета «Статистический обзор Астраханской губернии за 1907г.» о промышленности губернии, о финансовых учреждениях, а также о налогах и сборах, которые происходили в 1907 г.

В книге «Смета доходов и расходов города Астрахани на 1904 год» очень подробно представлены все статьи бюджета города. 

Интересны сборники трудов членов Петровского общества исследователей Астраханского края. Они содержат отчеты об исследованиях природы, истории и архитектуры края.

В фонде имеется большая подборка по истории народов, проживающих на территории края.

Это книги по обозрению истории армянского народа, калмыков и казахов. Все они представляют большой интерес в изучении истории и культуры этих народов. 
Конечно же, нельзя обойти вниманием и ««Исторический очерк 1-й мужской гимназии» за 1906-1914 гг.», где подробно описывается история гимназии, ее преподавательский состав, внутренняя жизнь гимназии. Вся информация разделена на разделы по годам.

Книги – крупное явление культурной жизни общества – сами по себе составляют объект исследования, предмет изучения истории. Вместе с тем книги – ценный, подчас единственный исторический источник. В фонде собраны отчеты начала XX века, по которым хорошо прослеживается экономическая нестабильность того времени. По собраниям докладов съездов, можно определить актуальные вопросы тех времен.

Книги – это почти всегда самый живой источник, десятилетия спустя сохраняющий неповторимый аромат времени.
Обеспечение сохранности библиотечного фонда.

Основная задача сохранения библиотечного фонда в процессе использования – максимальное продление срока сохранения оригинала документа в состоянии, позволяющем его использование.

При этом следует иметь в виду, что соблюдение нормативных условий хранения тоже играет немаловажную роль в обеспечении сохранности изданий. Световой, температурно-влажностный режим, санитарно-биологические условия, система кондиционирования, – эти традиционные меры на сегодня являются наиболее доступными и наименее затратными средствами сохранения книжных изданий.

Мероприятия по укреплению и обеспечению сохранности документов, хранящихся в Государственном архиве современной документации Астраханской области, являются основополагающимидля руководства и коллектива архива.

Здание архива построено в 1978 г. и соответствует всем требованиям обеспечения сохранности документов.

Неотъемлемая часть сохранения – это учет документов.

В библиотечном фонде архива проводится инвентаризация. Это делается с целью контроля и учета документов, а также выявлению экземпляров для реставрации. В архиве регулярно проводится вклеивание выпавших листов, ликвидация разрывов, подклейка переплета.

В ходе последней инвентаризации из фонда были отобраны 536 изданий художественного характера. Они переданы МБОУ Наримановского района «СОШ № 10».

Для учета документов и быстрого их поиска существует база: АИБС MARCSQL 1.5 (Школьная библиотека)

В читальном зале имеется Алфавитный читательский каталог.

Ежемесячно проводится обеспыливание и санитарная уборка помещений, где хранятся книги.
Основные формы выставочной деятельности.
Каждая выставка – это взгляд на мир человека, подготовившего ее.

Сотрудники архива широко практикуют так называемые «нетрадиционные» выставки, которые не только привлекают внимание к представленным изданиям, но и активизируют познавательную деятельность, вызывают всплеск эмоций.

Нетрадиционные выставки – это возможность выйти за рамки стандарта, воплотить в жизнь свой оригинальный, не похожий на другие, проект.

Выставка-вопрос: чтобы подготовить эту выставку, необходимо провести предварительную работу по сбору занимательных вопросов, их систематизации по темам.

В апреле 2013 года в архиве была открыта такая выставка, приуроченная к Дню книги «Я с книгой открываю мир». На выставке были помещены тексты вопросов, а рядом– книги, отвечающие на этот вопрос.

Выставка – коллаж. Главное назначение ее – привлечь внимание рекламно-информационным характером. Тема обычно берется широко, например «По страницам истории», «Астрахань с книжных страниц». Нет четкой структуры с разделами. Широко привлекается иллюстративный материал: вырезки из газет и журналов, цитаты и заголовки. 

При организации выставок работники архива активно сотрудничают с учебными заведениями города. Школьники с удовольствием включаются в работу, готовят литературные композиции, рисунки и поделки. 

Книга – прикосновение к вечности, а библиотеки – сосредоточение знаний многих поколений.
Е.Н. Долматова

Роль информационных технологий в распространении краеведческих знаний как компонента культуры региона
Культура – понятие очень многогранное. Но в данной статье хотелось бы остановиться на двух ее составляющих, которые тесно взаимосвязаны, взаимно дополняют другу друга и играют важную роль в развитии культуры российского общества – это краеведение и книга.

Известнейший ученый, патриарх краеведения Сигурд Оттович Шмидт определил краеведение как сферу научной, общественной, памятникоохранительной, культурно-просветительской деятельности, преимущественно, силами местных жителей [2.С. 20]. Заметив при этом, что краеведение, являясь многоуровневым по научному потенциалу, во всех сферах: научной, учебной, просветительской – должно опираться на достижения научного знания [2.С. 21].
Как правило, краеведческая информация, доносимая до широкого круга ее потребителей, является переработанной, а следовательно, или облегченной, или понятой в силу знаний и понятий специалиста, а возможно, и просто недостоверной. Поэтому особенно важно предоставить возможность самым широким кругам населения самостоятельно знакомиться непосредственно с источниками краеведческой информации. 

Традиционно основной массив этих источников краеведческой информации сконцентрирован в архивах, музеях, библиотеках. Но они, в силу разных известных нам причин, доступны ограниченному числу людей. 

Получению населением краеведческой информации, краеведческих знаний способствует развитие информационно-цифровой среды и виртуальных сервисов. 

Сегодня астраханские краеведческие электронные ресурсы достаточно широко представлены в сети Интернет. Генерируются они государственными организациями, общественными объединениями, частными лицами.

Материалы по астраханскому краеведению представлены в электронной библиотеке Российской государственной библиотеки (http://elibrary.rsl.ru), в Электронном фонде Российской национальной библиотеки (http://leb.nlr.ru), Президентской библиотеке Российской Федерации (http://www.prlib.ru/Lib//Pages/collection.aspx?collectionid=97).

Среди местных надо назвать Астраханский государственный объединенный историко-архитектурный музей-заповедник, который на своем сайте ведет страницу «Научная деятельность» (http://astrakhan-musei.ru/t_menu/t_menu/category/177), где размещает Материалы ежегодных краеведческих чтений, биографические сведения о выдающихся астраханцах, исторические справки о происходивших в крае событиях. 

Нельзя не назвать две частные коллекции электронных краеведческих материалов. Одна из них коллекция Дамира Шамарданова, насчитывающая 175 документов (http://astinform.ru/load). И коллекция, насчитывающая около 250 документов, называемая Архивом Троцкого (https://sites.google.com/site/trozkyarhiv/biblioteka). Сюда же можно отнести широко разбросанные в сети различные единичные материалы на сайтах и в социальных сетях.

Но наиболее системно, организовано и масштабно краеведческие электронные ресурсы представлены областной научной библиотекой им. Н.К. Крупской. Информация об этих ресурсах размещена на сайте библиотеки в разделе «Астраханика» (http://aonb.astrakhan.net/index.php?option=com_content&task=view&id=24&Itemid=91). Здесь представлены тематические библиографические базы данных, календари памятных дат, краеведческие библиографические указатели, ссылки на местные периодические издания.

Основным же и главным источником краеведческой информации, представленным в Интернет областной научной библиотекой, является электронная библиотека «Астраханская краеведческая коллекция» (http://www.aonb.astrakhan.net/kk/).

Это важный широкодоступный информационный ресурс по истории, экономике, политике, образованию, культуре Астраханского региона, способствующий активному и беспрепятственному доступу удаленных пользователей к книжным богатствам и распространению среди населения знаний о родном крае.

Первые попытки по созданию библиотеки были сделаны еще в 2008 г., но самый мощный толчок для своего дальнейшего развития электронная библиотека получила в 2009 году, когда проект библиотеки «Разработка и создание электронного архива «Коллекция краеведческих документов XVII – начала XX веков» из фондов Астраханской областной научной библиотеки им. Н. К. Крупской» получил финансовую поддержку из областного бюджета. Для реализации проекта были приглашены специалисты корпорации «Электронный архив», крупнейшего в России предприятия по созданию электронных коллекций. Результатом проекта стали 125 электронных изданий.

Дальше работа продолжалась уже своими силами. И в феврале 2011 г. электронная библиотека «Астраханская краеведческая коллекция» была полностью открыта для всех желающих не только в стенах библиотеки, но и на ее сайте. Сейчас она насчитывает 1793 документа: книг, периодических изданий, статей из сборников и журналов, изданных до середины XX века. Это более 120 тыс. отсканированных страниц.

Говоря о доступности краеведческих изданий, нельзя забывать и об их сохранности. Ведь многие из этих изданий можно отнести к книжным памятникам не только регионального, но и федерального уровня. А статус краеведческих изданий как книжных памятников предусматривает для них особый режим хранения и использования. 

Интерес к краеведению, как правило, влечет за собой повышенную эксплуатацию изданий, несущих в себе краеведческую информацию. В отличие от музейных и архивных фондов библиотечный фонд всегда находится в процессе довольно активного использования, и вопрос сохранности изданий в библиотеках стоит довольно остро.

Поэтому создание электронной краеведческой библиотеки может по праву считаться и частью работы по обеспечению сохранности краеведческого фонда.

Одними из первых были оцифрованы Памятные книжки Астраханской губернии, являющиеся ценнейшим источником информации по истории края, отчеты, труды и протоколы Петровского общества исследователей Астраханского края, книги по истории Астраханского казачества. Памятные книжки являются лидерами по выдаче читателям и, соответственно, находятся в группе риска по сохранности. 

Давнее беспокойство вызывали издания начала XX в., и особенно первых лет советской власти: отчеты РКП(б) и РКСМ, биржевого комитета и общества трудовой взаимопомощи, благотворительных обществ, профсоюзных организаций, различных комитетов и учреждений, содержащие, наравне с Памятными книжками, ценную информацию самого различного характера, незаслуженно недооцененную пока современными исследователями. Из-за низкого качества бумаги, на которой напечатаны эти издания, было принято решение о первоочередной оцифровке и этих изданий. Эта работа пока до конца не завершена и продолжается по сегодняшний день. Сейчас в работе находятся «Отчеты Астраханского управления рыбными и тюленьими промыслами».

Книжными памятниками федерального уровня являются материалы академических экспедиций XVIII в. С.Г. Гмелина, И.И. Лепехина, монографии П.И. Рычкова, Ф.И. Соймонова и др., а также разноплановые публикации в продолжающихся изданиях, напр., в «Сочинениях и переводах к пользе и увеселению служащих». Поэтому перевод их в электронный вид является единственной возможностью сделать их максимально доступными для всех желающих – от доктора наук до школьника, изучающего историю родного края на уроке.

Не остались в стороне и периодические издания. Среди представленных в электронной библиотеке первая в Астрахани и на юге России газета «Восточные известия» за 1813 и один (последний) номер за 1816 г., журнал «Наш край» за 1922-1927 гг., газета «Восток» за 1863 г., журнал «Астраханские епархиальные ведомости» с 1875 по 1916 г., а также «Известия Астраханского городского общественного управления» за 1903-1917 гг. Сейчас идет работа над имеющимися в библиотеке номерами газеты «Астраханские губернские ведомости». 

Как видно, создание электронной библиотеки позволяет представить в электронном виде лучшие издания, посвященные краю.

Анализ статистики использования электронной библиотеки позволяет сделать вывод, что она востребована пользователями. За время, прошедшее с ее полного открытия на сайте, в электронную библиотеку «записалось» около 2,5 тыс. читателей, посетили ее около 65 тыс. пользователей, им «выдано» почти 15 тыс. электронных копий документов. Среди записавшихся в библиотеку преобладают студенты, преподаватели, научные работники. И это неслучайно.

В мае 2008 г. на историческом факультете Астраханского государственного университета была открыта кафедра регионоведения. Открытие нового направления обучения объясняется высокой потребностью в специалистах такой квалификации, а пограничное положение Астраханской области актуализирует задачи подготовки бакалавров регионоведения (http://www.aspu.ru/universitet/1813-istoriia-kafedry-regionovedeniia.html).
Если вчитаться в раздел «Комплекс учебных дисциплин, закреплённых за кафедрой зарубежной истории и регионоведения», то окажется, что книжные фонды, и в первую очередь их краеведческая часть, сосредоточенные в Астраханской областной научной библиотеке им. Н.К. Крупской, вполне отвечают задачам, которые поставлены перед кафедрой (http://www.aspu.ru/universitet/1805-kompleks-uchebnyh-disciplin-zakreplennyh-za-kafedroi-istorii-zarubejny.html). 

До этого года для формирования электронной библиотеки использовалась автоматизированная библиотечно-информационная система MARCSQL, действующая в библиотеке почти 10 лет. Но с этого года начинается новый этап развития автоматизации библиотеки в целом и электронной библиотеки в частности. Внедрение новой программы OPAC GLOBAL позволит по-новому организовать и структурировать электронную библиотеку, усовершенствовать систему навигации, сделать более удобным поиск. В планах также расширение хронологических рамок библиотеки за счет современных материалов в соответствии с требованиями Ч. 4 Гражданского кодекса РФ и законодательства об авторском праве.

Дальнейшее развитие электронной библиотеки видится также и в привлечении к ее созданию других фондодержателей: Государственный архив Астраханской области, Астраханский государственный музей-заповедник, библиотеку КаспНИРХа, библиотеки вузов и т.п., а также владельцев частных электронных коллекций.
Определенный шаг в этом направлении, а именно в объединении усилий, уже сделан, библиотека приступила к реализации еще одного интернет-проекта. Некоторое время назад нам пришлось работать с библиографическими списками к двум изданиям по краеведению. Удручающе неправильное библиографическое описание натолкнуло на мысль, что было бы хорошо представить и сделать максимально доступным для всех авторов, пишущих на краеведческие темы, правильно составленное описание источников краеведческих сведений, как широко распространенных, так и малоизвестных. Начав думать в этом направлении, мы несколько расширили первоначальный замысел и пришли в конечном итоге к идее создания wiki-ресурса: биобиблиографического справочника «Авторы, писавшие об Астраханском крае».
Главной целью справочника мы определили формирование единого унифицированного краеведческого ресурса, содержащего биографическую и библиографическую информацию о писателях-краеведах, чьи книги и исследования представляют наш край во всем многообразии – от истории до современности. Интересным показался формат wiki. Он дает возможность принять участие в наполнении контента всем заинтересованным лицам: историкам, краеведам и краелюбам. Ведь не все сведения и материалы имеются в библиотечных фондах, и еще достаточно много имен остаются неизвестными.

Мы надеемся, что данный сетевой ресурс позволит аккумулировать сведения об источниках, содержащих информацию об Астраханском крае, и их авторах. Это позволит выявить неизвестные или малоизвестные краеведческие материалы и довести их до самых широких кругов общественности, что послужит хорошим стимулом к научно-исследовательской деятельности и помощью в оформлении научных работ.

Выше уже отмечалось, как и кем представлена краеведческая информация в Интернете. Стоит только добавить, что подавляющее большинство этих ресурсов совершенно разрозненно. Даже самый опытный и искушенный исследователь может упустить или не заметить что-то важное и нужное. Поэтому видится крайне важным и необходимым создание единого краеведческого портала, в наполнении контента которого принимали бы участие и различные организации, и частные лица, одним словом, все, кто владеет краеведческими материалами. Библиотека располагает, в основном, печатными изданиями. А ведь так много, особенно у частных владельцев, фотографий, видео и аудиоматериалов. Как было бы хорошо и правильно собрать все это в одном месте и упорядочить. К тому же сейчас, как показывает практика, краеведческие материалы, представленные на не библиотечных сайтах, да и на некоторых библиотечных, представляют собой просто склад электронных изданий без какой-либо структуры или системы. А ведь современные специализированные библиотечные программы позволяют каталогизировать не только печатные издания, но и электронные ресурсы, в том числе, фото-, видео-, аудиоматериалы, карты, ноты и др. К тому же внедряемая в практику работы программа OPAC GLOBAL предполагает использование ее всеми учреждениями культуры. 

Выступая на Первом Всероссийском съезде историков-регионоведов в Санкт-Петербурге, Сигурт Оттович Шмидт сказал: «Нужно, чтобы интерес к истории проник в широкие слои населения. В своё время краеведение, то есть история своего края, считалась обязательным предметом в средней школе… а затем практически исчезла. А между тем это архинеобходимо! Особенно в больших городах, где значительная часть населения – новоприходцы, у которых нет корней. Это нужно прежде всего для объединения людей». [1. С. 4] Как актуальна для нашего региона тема аборигенов и приезжих, как важно объединение людей для сохранения мира в нашем многонациональном крае.
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Материалы электронной краеведческой коллекции  Астраханской областной научной библиотеки им. Н.К. Крупской как ценнейший исторический источник для написания магистерских работ 
и кандидатских диссертаций
Примерно шестьдесят лет назад культурная общественность всерьез была озабочена вопросом: не исчезнет ли театр с распространением телевидения, около двадцати лет тому назад разгорелись дискуссии вокруг Интернета. Глобальная информационная сеть обещала огромные возможности, но в этом виделись и большие проблемы, а это пугало. Так тяжело всегда через отрицание приходит прогресс. И самым сложным оказывается преодоление консерватизма и неуверенности большинства в необходимости получения информации в новой форме. Таким образом, не технические проблемы пугали и отталкивали многих, а психологические.
Но с каждым днем Интернет становится все в большей степени особым феноменом культуры, внедряется в информационную сферу, становясь таким же средством хранения и распространения информации, как текст на бумаге, фото-, фоно-, кино- или видеодокумент. Последние десять лет характеризуются экстенсивным развитием Рунета и быстрым ростом числа российских web-сайтов. Интенсификация потребления информации, т.е. полноценное использование сетевых ресурсов как основных либо необходимых источников информации в любой сфере, в нашем случае в исторических исследованиях и образовании, – дело самого ближайшего будущего. 
Отечественные ученые создали серьезный базис в деле изучения специфики использования Интернета в историческом исследовании. Пионерами на этом поприще стали члены ассоциации «История и компьютер»[3, С. 3]. Еще в 1999 г. появилось первое монографическое исследование – работа Е.В. Злобина, в которой источниковедческим проблемам Интернета посвящена отдельная глава [2, С.8]. Особенно важным мне кажется впервые сформулированное понятие «сетевой машиночитаемый документ», имеющий определенные специфические особенности, позволяющие выделить его из прочих документов. К числу подобных специфических черт сетевого документа Е.В. Злобин относит удаление (имеется в виду, что пользователь может находиться на значительном удалении от используемого документа) и возможность одновременной работы с одним и тем же источником нескольких независимых исследователей. Позднее было сформулировано несколько альтернативных определений понятия электронного документа. Но все-таки главным в определении для нас – историков, является источниковедческий аспект проблемы. Сохранить электронный или электронно-цифровой документ и превратить его в исторический источник – задача исследователя-историка. Этот процесс аналогичный с процессом превращения архивного документа в исторический источник, который таковым не являлся до работы с ним историка-исследователя.
В России процесс оцифровки источников начался еще в середине 1990-х годов с создания электронных каталогов Российской национальной библиотеки (РНБ) и Российской государственной библиотеки (РГБ). Это были первые крупномасштабные проекты в данной области. В начале 2000-х в процесс включились и архивы (в том числе и архив администрации президента). Но на первом этапе не хватало технологий и специализированного оборудования. Второй пик пришелся на период после 2005 г. и был связан с появлением на рынке более совершенного оборудования: оно стало универсальным и подходило под весь спектр задач заказчиков. В это же время начали подключаться к процессу создания электронных документов и регионы. До кризиса 2009 продолжался подъем, но в кризис большинство программ было урезано. Начало следующего этапа отмечено выходом приказа № 210-ФЗ (Об организации предоставления государственных и муниципальных услуг) в 2010 г., давшего толчок развитию электронных ресурсов России. Началось возрождение процесса оцифровки документов. Объемы создаваемых электронных ресурсов постоянно растут. В настоящее время сотни миллионов страниц документов переводится в электронный вид ежегодно. К примеру, наиболее востребованные письменные источники Государственного исторического музея, в частности, собрание рукописей и старопечатных книг (в настоящее время около 500 единиц) переведено в электронный вид. 
Необходимость оцифровки документов встала и перед архивами как данность сегодняшнего времени. В электронный вид обращается, прежде всего, научно-справочный аппарат архивов, т.е. описи, с целью создания единой государственной системы учета документов Архивного фонда России. На официальном сайте Росархива можно прочесть, что к 2016 году в систему будет внесена информация обо всех фондах, описях и делах (около 250 млн. единиц хранения) фонда и она будет доступна всем без исключения желающим через Интернет [www.аrchives.ru].
Следующими по востребованности можно назвать генеалогические фонды. Это подтверждает известный российский генеалог Владимир Могильников: «Помимо описей в первую очередь оцифровываются массовые генеалогические источники, которые составляют приблизительно 1% государственного архивного фонда [www.genotree.ru.]». Здесь примером может служить амбициозный проект «Поколения Пермского края». 
К наиболее крупномасштабным архивным онлайн-проектам России можно отнести ОБД «Мемориал» и «Подвиг народа», позволяющие найти образы документов о погибших в Великой Отечественной войне и образы наградных документов (более 50 млн. документов). Они были выполнены по заказу Министерства обороны РФ. Но наибольшая сложность с редкими и малоиспользуемыми фондами, рукописями, старопечатными книгами и т.п. раритетами, оцифровка которых необходима, прежде всего, для сохранности этих источников, а не для постоянного пользования. 
Проблемы во всех сферах схожие: в библиотеках, музеях и архивах в первую очередь планируется и производится оцифровка текстов, внесенных в государственный реестр. Что касается Архивного фонда – это государственный реестр уникальных документов. В 2012-2013 г.г. планировалось оцифровать около 320 уникальных документов, находящихся в федеральных архивах, среди них Духовная грамота Ивана I Даниловича Калиты, «Табель о рангах», ревизские сказки и др. (около 5 млн. страниц). Финансирование такого рода осуществляется за счет средств федерального бюджета в рамках федеральной целевой программы «Культура России (2012-2018)», а в субъектах РФ оцифровка раритетов осуществляется или должна осуществляться за счет средств бюджетов соответствующих субъектов РФ.
Оцифровка любых древних документов – это дорогостоящий процесс, который еще и сопряжен с определенными трудностями. Главное в работе по созданию электронной копии, как у врача – не навредить (подлиннику), поэтому первый и наиважнейший принцип – бережное отношение к раритету. Сам процесс оцифровки весьма трудоемкий и может проводиться при наличии трех составляющих: наличия специального оборудования, подготовки фолиантов к сканированию, на что зачастую приходится несоизмеримо больше времени, чем на саму оцифровку, а также требования к характеристикам самого оборудования. При этом многие раритеты «требуют» скорейшего перевода в электронный формат в связи с плохим состоянием. И актуальность многих интернет-проектов может оказаться под вопросом.
Оцифровка прошла. А дальше что? Какова дальнейшая судьба копии и ее юридический статус? После оцифровки большого массива документов необходимо создать поисковую базу с помощью процесса ретроконверсии (индексирования). Этот этап работы на порядок сложнее самой оцифровки, но он неизбежен, т.к. в дальнейшем документы просто невозможно будет найти. И еще что очень важно отметить: оцифровка, т.е. создание электронной копии документа и размещение ее в интернете – это два независимых процесса, причем второй – необязательное продолжение первого. Это связано с соблюдением авторских прав. Зачастую ключевым препятствием в предоставлении широкого доступа к оцифрованным историческим источникам является тот факт, что документ, хранящийся в архиве, библиотеке или музее, является его «собственностью», и публикация материалов в открытом доступе может нарушать права организаций на использование документов. Очевидно, что говорить об оцифровке исторических документов, как о массовом явлении на сегодняшний день еще нельзя. А наибольшим спросом пользуются пока не столько древние источники, сколько документы XIX и особенно XX веков.
На фоне общих тенденций и не меньших проблем огромная работа Астраханской областной научной библиотеки им. Н.К. Крупской, глубоко региональной территориально и далеко не провинциальной по своей сути и отношению к делу, вызывает и уважение, и восхищение. Огромное количество уникальных, неповторимых источников. В самом начале перечня электронных копий – «Записки об Астрахани» Рыбушкина. Это одна из самых известных и популярных работ по истории края, написанная в 40-х годах XIX в. К ней обращаются все: от школьника до ученого. Этот ряд продолжают А.Н. Штылько, Ф.Ф. Шперк и другие бесконечно дорогие астраханскому читателю имена. И эти раритеты спасены, а сотни читателей могут одновременно «листать» совершенно идентичные (в тех же образах) электронные копии. 
При выборе тем для исторических исследований сейчас все большее предпочтение отдается региональной тематике, а работа с учетно-справочным, статистическим и иллюстративным материалом – обязательная составляющая квалификационных работ всех уровней. Памятные книжки Астраханской губернии легли в основу дипломной работы, защищенной в прошлом году. Тематика работ сегодняшних дипломников, магистрантов и аспирантов связана с историей астраханских мужских гимназий в конце XIX- начале XX в., историей соляного промысла, культурной жизни города Астрахани в первой половине XIX в., историей местной периодической печати, судостроительного и судоремонтного промысла и др.
Сбывается самая дерзкая мечта читателей прошлых веков: библиотека приходит к нам в дом, становится близкой и совсем родной! 
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Современные технологии библиотечного обслуживания

Информационные и интернет-технологии постоянно развиваются и привлекают все более широкие социальные группы пользователей. Поэтому роль общедоступных библиотек кардинально меняется. Она заключается, во-первых, в предоставлении квалифицированных ответов на самые разные запросы читателей, связанные с учебным процессом, во-вторых, в высокой оперативности и гибкости в решении задач обучения, в-третьих, в быстром обновлении фондов. В это же время, сам «читатель» меняет свой статус на «пользователя», т.к. благодаря библиотеке ему становятся доступны ресурсы широкого масштаба. Немаловажным в этой ситуации является и соблюдение авторских прав, когда библиотеки, по сути, реализуют и воспитательную функцию для своих читателей, приучая к использованию лицензионного контента. Такой объем задач для библиотеки, судя по практике, реализуется за счет ресурсов электронно-библиотечных систем. 

Контент IPRbooks
В новом учебном году Электронно-библиотечная система IPRbooks предоставляет читателям новинки как в части содержания контентной части системы, так и технического решения.

Расширение представленности контента по разным направлениям обучения. Общее число изданий по состоянию на 01.09.2013 г. – более 10 тыс. единиц, рост по сравнению с 01.01.2012 г. - более 4000 единиц. Таким образом, число изданий, доступных подписчикам Базовой версии, выросло за год почти на 40 %, коэффициент ЭБС составил 79,1 (рост по сравнению с сентябрем 2012 г. – 14,8 %), что соответствует уровню 2014 года.

К 1 сентября пополнение ЭБС IPRbooks произошло сразу по нескольким направлениям ОКСО. 

	010000Физико-математические науки
020000 Естественные науки
	Физматлит,

Регулярная и хаотичная динамика,

Ижевский институт компьютерных исследований,

Политехника,

Солон-Пресс,

Томский государственный университет систем управления и радиоэлектроники

	030000 Гуманитарные науки

040000 Социальные науки

050000 Образование и педагогика
	Когито-Центр (Институт психологии РАН),

Дашков и К,

Юнити-Дана,

Евразийский открытый институт,

Волтерс Клувер,

Советский спорт,

Прометей (ГНУ МПГУ)

	060000 Здравоохранение
	Читинская Государственная медицинская академия,

Самарский медицинский институт “РЕАВИЗ”,

Мир и образование совместно с ОНИКС,

ИД “ВЭЛТ”

	080000 Экономика и управление
	Волтерс Клувер

	090000Информационная безопасность 
230000 Информатика и вычислительная техника
	ИНТУИТ



	110000 Сельское и рыбное хозяйство
	ФГБНУ Росинформагротех

	190000 Транспортные средства
	УМЦ ЖДТ (“Маршрут”)

	260000 Технология и продовольственных продуктов и потребительских товаров
	ИД “Гиорд”,

Кемеровский технологический институт пищевой промышленности (КемТИПП)

	270000 Архитектура и строительство
	Московский государственный строительный университет,

Институт проблем экономического возрождения,

вузы УМО АСВ


Приоритетными направлениями на ближайшую перспективу при пополнении контента станут, в первую очередь, технические и естественно-научные дисциплины, спортивная тематика, сельское хозяйство, психология, геодезия и землеустройство и др. В первую очередь это будет литература профильных вузов и издательств, а также авторов. 

Сервисы и возможности системы
Новинками технических решений для пользователей ЭБС IPRbooks станет внедрение кроссплатформенных приложений (ридеров), оснащенных разнообразным функционалом, в т.ч. для использования на мобильных устройствах, изменение юзабилити сайта и сервисов. 

Для сотрудников библиотеки и преподавателей в личном кабинете будет доступен сервис, с помощью которого они смогут выбрать перечень специальностей, по которым вуз аккредитован (эти настройки могут быть созданы также нами при подключении вуза к ЭБС IPRbooks), и получить отчеты по дисциплинам с соответствующими списками изданий из электронно-библиотечной системы.

Работа с изданиями в режиме online стала более простой за счет возможностей ридера при работе с текстами и личным кабинетом пользователя. Внедрены новые технологии в ридер, позволяющие быстро работать с любыми изданиями большого размера и улучшить качество изображения изданий, предоставленных с низким качеством исходных файлов. Онлайн-версия системы ЭБС IPRbooks может легко использоваться на мобильных устройствах Android, IOS и Windows 8.

Для работы в режиме offline разработано новое приложение - ЭБС IPRbooks offline на основе ультрасовременных технологий AIR. В первую версию данного программного обеспечения включены работа с текстом изданий, зуммирование, просмотр страниц парно и одиночно, навигация по страницам, поиск по тексту издания, копирование, создание заметок, печать с ограничениями.

Еще одна техническая новинка, которая будет полезна в первую очередь правообладателям, - это интеграция ЭБС IPRbooks с платформами, позволяющими повышать цитируемость изданий, публикуемых в ЭБС, в РИНЦ (с привязкой публикаций к авторам и к вузу). С сентября 2013 года ЭБС IPRbooks запустила совместный проект с Научной электронной библиотекой eLibrary. Этот проект призван облегчить работу авторов (организаций) по загрузке собственных публикаций в целях учета РИНЦ. Все издания ЭБС IPRbooks автоматически будут передаваться в eLibrary.

Корпоративные решения для объединений библиотек
В августе 2013 года Электронно-библиотечная система IPRbooks запустила Проект корпоративной подписки для объединений публичных библиотек с предоставлением специальных условий на подключение. Специальные условия применяются при одновременном подключении к ЭБС IPRbooks не менее трех библиотек – скидка до 50%. Проект предназначен для библиотек любого территориального уровня, а также методических и других некоммерческих объединений. 

Схема работы для участников проекта (при подключении не менее 3 библиотек):

- формирование списка библиотек, желающих принять участие в корпоративном подключении;

- определение заявки от объединения библиотек с указанием параметров желаемого подключения (число доступов, ip-адресов или «рабочих мест», срок подключения);

- получение расчета индивидуальных условий для работы каждого участника;

- согласование и подписание договоров на подключение (оформления документов сотрудниками платформы ЭБС IPRbooks);

- подключение к системе в течение 1 дня (направление логинов-паролей доступа для работы в системе, отправка всех необходимых материалов по электронной почте), направление обучающих материалов и сопроводительной информации.
Дополнительные возможности, предоставляемые при корпоративном подключении: сохранение условий договора (при том же объеме подключения) при пролонгации договора, а при заключении договора на 3 года предоставляется стоимость 2 лет работы с системой, по запросу участников осуществляется разработка специальных технических сервисов и решений, которые позволяют повысить эффективность использования ЭБС участниками программы.

Все перечисленные формы работы ЭБС IPRbooks в начале нового учебного года представляют широкие возможности для вузов и публичных библиотек, основной целевой аудиторией которых являются студенты, преподаватели и аспиранты вузов. Развитие всех этих направлений позволяет читателям видеть постоянные позитивные изменения ресурса и гарантирует им работу только с актуальной литературой на современной платформе, неизменно пользующейся популярностью.
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